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Едва приоткрыв дверь своей квартиры, Лиана ощутила до боли знакомый запах, который мог принадлежать только одному человеку. «Поло». Острый, пряный аромат дорогого одеколона, на который ее бывший муж — хоть это и было ему не по карману — всегда умудрялся раздобыть денег.
Молодая женщина застыла на пороге, судорожно сжимая в руке небольшой чемодан. Не мог же он проникнуть сюда без ключей, в панике убеждала себя Лиана. Рэгги? Вряд ли… Владелица квартирного комплекса давно стала ее преданной подругой и ни за что не впустила бы Роджера в ее жилище.
Но тем не менее навязчивый запах не переставал щекотать ее ноздри.
Дрожа от волнения, Лиана осторожно вошла в гостиную.
— Роджер? — поколебавшись, спросила она. — Ты здесь?
Ответом ей была гулкая тишина, нарушаемая размеренным тиканьем каминных часов. Но он все-таки был здесь. Аромат одеколона до сих пор витал в воздухе. Каким образом он открыл дверь? Она же поменяла все замки более года назад. Да-да, сразу же после того, как выставила Роджера за дверь…
Брелок с ключами! Чемоданчик выпал из ее рук, и она прижала дрожащие пальцы к губам. Господи, ведь она же сама отдала Роджеру связку со всеми ключами около месяца назад! Тогда он, помнится, предложил отогнать ее машину в ремонт.
Лиана непроизвольно сжала кулаки: конечно же, он и не думал чинить ее машину. Вместо этого Роджер нашел сомнительного механика, который за жалкие гроши вернул потрепанную коробку передач к жизни. Остальные деньги, которые Лиана дала на покупку и замену коробки, он бессовестно прикарманил. Афера Роджера раскрылась лишь неделю спустя. В тот день злосчастная коробка бесповоротно вышла из строя на оживленной хьюстонской трассе.
Разумеется, Роджер изготовил дубликаты всех ее ключей… Дура!
Бессильная ярость овладела молодой женщиной. Как могла она в очередной раз довериться этому лгуну и прохвосту?! Он ведь всегда воровал у нее деньги. То двадцатка, то сотня с завидным постоянством перекочевывали в карман Роджера из сумочки жены. О чем тут говорить? Он ведь даже после развода прихватил с собой ее обручальное кольцо и заложил его…
О Боже! Деньги! Предчувствуя недоброе, Лиана стремглав помчалась в кухню. Там она схватила фарфоровую баночку, стоявшую за посудой возле раковины… и прислушалась к жалкому позвякиванию монеток внутри. Все! Незачем и открывать копилку. И так ясно: денег там нет. Всех денег, что Лиане удалось скопить на новую машину. Она перевернула баночку вверх дном, и на пол посыпались крошечные пенни… и все.
Слезы бессилия и отчаяния навернулись на глаза Лианы, и копилка расплылась перед ее взором. Она подняла баночку над головой.
— Будь ты проклят, Роджер! — в сердцах прорыдала она и с силой швырнула фарфоровую копилку в стену. Та разлетелась на сотни мелких осколков, разбивая и сокровенную мечту Лианы о новой машине.
Что такое? Почему дверь нараспашку? Рэгги Джайлз нахмурилась и поспешила войти внутрь.
— Лиана? Где ты? — окликнула она уже из гостиной.
— У себя, — прошелестел голос Лианы.
— Что это у тебя за проходной двор? — возмущенно проговорила Рэгги. — Входи кто хочешь и…
Рэгги замерла на пороге спальни. На кровати валялся раскрытый чемодан, набитый ворохом одежды. Сама Лиана стояла перед шкафом, прижимая к груди кучу нижнего белья и носков.
— П-послушай, ты приехала или уезжаешь? — запинаясь, спросила Рэгги.
Лиана резко повернулась к подруге.
— Уезжаю! — Ее щеки пылали от гнева, а красные глаза красноречиво говорили о недавних слезах. Она швырнула белье в чемодан.
— Куда?
— Подальше отсюда!
От волнения у Рэгги болезненно сжалось сердце. Лиана всегда была для нее как член семьи, так же как и Мэри Клэр… Та недавно покинула их — уехала с детишками в Темптэйшн. Поэтому мысль о том, что и Лиана бросит ее, казалась Рэгги невыносимой.
— Постой-ка, почему это ты вдруг решила переехать? — Рэгги еле успела схватить подругу за локоть.
— Роджер! — в сердцах бросила Лиана и резко выдернула руку. Она выгребла одежду из нижнего ящика и со злостью пихнула его ногой. Ящик с грохотом закрылся.
Рэгги в изумлении следила за Лианой, поражаясь непривычному поведению подруги. Всегда спокойная и уравновешенная, Лиана редко теряла самообладание. Она всегда была такой великодушной, снисходительной и любящей… даже по отношению к этому мерзавцу, своему бывшему мужу Роджеру.
Уж кто-кто, а Рэгги никогда не сомневалась, что он подлец. Это Лиана имела несчастье ослепнуть от любви. Рэгги сдала квартиру Роджеру четыре года назад и уже давно бы выгнала постоянно опаздывавшего с оплатой жильца, если бы не сочувствие к его милой жене… Но шло время, и Лиана увидела своего мужа в истинном свете. В те мрачные дни Рэгги помогла ей перенести развод. И когда Роджер имел наглость и после развода периодически выпрашивать у Лианы деньги в «долг», она пыталась, хотя и тщетно, открыть наивной и доверчивой Лиане глаза на подлость ее бывшего мужа.
— Что же он сделал такого, что ты задумала съезжать? — Рэгги не на шутку разволновалась.
Лиана бросила в чемодан белье и повернулась к подруге. Глаза ее метали молнии.
— Пока я гостила у Мэри Клэр, он залез в квартиру и украл из моей копилки все деньги. Все! А я так долго копила на машину!
Рэгги всплеснула руками.
— Нет, на этот раз ему так просто не отделаться. Мы сейчас же вызовем полицию. Он получит на полную катушку за взлом с проникновением в чужой дом и кражу. — Рэгги предостерегающе погрозила Лиане пальцем: — Ничего не трогай здесь. Полицейские наверняка будут снимать отпечатки пальцев.
Лиана тем временем продолжала запихивать вещи в чемодан.
— Забудь об этом, Рэгги. Полиция мне ничем не поможет. Он ничего не взламывал, а открыл дверь ключом. Только не надо на меня так смотреть. Я еще не совсем сошла с ума, чтобы дать Роджеру ключ. Он сам изготовил дубликаты, когда я давала ему весь комплект. Ну, ты помнишь ту историю с ремонтом машины.
— Господи, Лиана! Когда до тебя наконец дойдет, что этому дьяволу нельзя доверять, а? Слушай, но кража-то все-таки была. Ты можешь обвинить его в этом.
— И ты думаешь, мне поверят? Поди докажи, что деньги действительно были и что именно Роджер взял их. — Лиана оторвалась от чемодана и выпрямилась. — Все бесполезно, Рэгги. Съехать из этой квартиры — единственный для меня выход.
— И что тебе даст этот переезд? — не унималась Рэгги.
— Я буду от него далеко. Очень далеко. Там, где он даже и не подумает меня искать.
— Где же это?
— Я уеду в Темптэйшн… к Мэри Клэр и ее ребятишкам.




Глава первая



Уловив краем глаза какое-то движение, Хэнк Брэден взглянул на вход в бар. Молодая женщина приникла с улицы к окну и пыталась разглядеть хоть что-нибудь сквозь грязные стекла.
Хэнк тихонько выругался. Господи, как же он устал от нескончаемых толп любопытных, пялившихся в окна с самого утра! На двери же ясно значилось: «Закрыто». Но это, похоже, мало волновало всю ту людскую массу, которая в последнее время обрушилась на Темптэйшн.
«Вот так, Коуди, ну ты и удружил нам», — мрачно подумал Хэнк о шерифе городка. Надо же было тому выступить в прессе со своим глупым заявлением, призывавшим всех женщин спасти Темптэйшн от печальной участи исчезновения или, того хуже, превращения в город призраков! Теперь сюда ринулась целая армия народа со всех уголков штата.
Нахмурившись, он продолжал наблюдать за незнакомкой. Ветер трепал ее золотистые волосы, и хрупкие пальчики беспрерывно откидывали их со лба.
Костлявая худышка, оценил про себя Хэнк. Он обогнул стойку бара, чтобы рассмотреть женщину поближе.
Ростом не вышла. Узкие плечи, тонкие руки, а груди… Мда, если у нее и есть что-то под мешковатой шелковой блузой, то она это превосходно замаскировала.
Хэнк фыркнул и покачал головой. Нет, уж ему-то определенно нравились женщины, обладающие настоящим телом: крутыми бедрами, способными оседлать мужчину, крепкими грудями, приятно отягощающими мужские ладони, пухлыми губками…
В этот момент женщина подняла глаза выше, заметила Хэнка и робко улыбнулась ему.
Ну ладно, губы-то у нее как раз есть, с неохотой признал Хэнк. И такие белоснежные зубки, каких он еще не видывал… Тем временем незнакомка вдруг сорвала с окна объявление, которое Хэнк поместил туда три дня назад. Мгновение спустя она уже появилась у застекленной входной двери, стуча в нее и показывая ему бумажку.
Хэнк тяжело вздохнул. Черт! Она хочет получить место официантки. А он точно знает, что ей не справиться с этой работой. Такая птичка не выдержит и одной многочасовой смены — обслуживать шумных завсегдатаев бара «На отшибе».
Ругаясь про себя, Хэнк нехотя подошел к двери и открыл ее.
— Я могу вам чем-то помочь?
Лиана отступила на шаг, прижимая к груди злосчастное объявление, не на шутку напуганная внушительным ростом и резкостью в голосе хозяина, возникшего перед ней. Красивый, подумала она, оглядывая широкие плечи и узкие бедра мужчины. И лицо у него почти ангельское, если только не считать дьявольского взгляда и ухмылки.
— Надеюсь, сможете. — Женщина нервно облизала пересохшие губы.
Мимолетное движение этого розового язычка навело Хэнка на мысль о кое-чем другом, что этот язычок мог бы вытворять… Но незнакомка прервала его размышления, протянув ему руку:
— Я Лиана Фэрроу. Вы владелец этого заведения?
Хэнк нахмурился.
— Да. Я владелец. — Он с видимой неохотой пожал протянутую руку. — Хэнк Брэден.
Ее ладошка, нежная, словно шелк, мягко коснулась мозолистых пальцев Хэнка, и он еще раз подумал о том, что работа окажется ей не по плечу. А эта ее явно вымученная улыбка… Да-а, его клиенты сожрут живьем такое робкое создание.
— Я к вам по поводу места официантки, — вежливо сказала Лиана.
— Простите, но вы совсем не тот человек, которого я имел в виду, составляя объявление.
— Но…
— Леди, — прорычал Хэнк, — это бар, а не какая-нибудь кондитерская. Вы не сможете проработать здесь и пяти минут.
В ответ женщина упрямо вздернула подбородок.
— Почему, интересно, вы так решили?
Хэнк фыркнул и нарочито медленно оглядел ее с самой макушки светловолосой головы до острых кончиков изящных туфелек. Леггинсы персикового цвета и шелковая блузочка акварельной расцветки — ни дать ни взять фея из детского кафе-мороженого. Она и сама излучала какую-то сливочную мягкость и манящую сладость… Поэтому, хотя Хэнку и хотелось предложить ей нечто другое, а не работу, он понял, что с этой женщиной ему лучше не связываться. Она выглядела слишком шикарной — как для него, так и для его бара.
Хэнк ухмыльнулся, глядя Лиане прямо в глаза, и проговорил:
— Уж поверьте мне, я-то знаю, о чем говорю. — С этими словами он повернулся к женщине спиной и зашагал внутрь бара.
Решительно расправив плечи, Лиана кинулась вслед, и ее каблучки застучали по обшарпанному линолеуму.
— Мистер Брэден…
Хэнк внезапно резко повернулся, и Лиана едва успела притормозить, чтобы не врезаться с размаху в его мощную грудь.
— Хэнк. Меня зовут Хэнк. И я, кажется, уже сказал вам: нет.
Хэнк надеялся, что если его внушительный рост не заставил эту надоедливую особу бежать прочь, то угрожающий блеск в его глазах уж точно поможет. Но он ошибся. Лиана была в отчаянии. Кредиторы уже давно наседали на нее, поэтому отступать она не намеревалась.
— Хэнк, послушайте, мне действительно нужна эта работа. — Она изо всех сил старалась заставить голос не дрожать.
Хэнк тяжело вздохнул и скрестил руки на груди.
— Вы хоть когда-нибудь работали официанткой?
— Нет, — неохотно призналась она.
— Тогда с чего вы решили, что справитесь?
— До того как переехать в ваш город, я работала в Хьюстоне управляющей магазином одежды, поэтому привыкла общаться с людьми. К тому же я все быстро схватываю и согласна выполнять любую работу.
Хэнк ухмыльнулся.
— Вы ведь абсолютно не знаете, что собой представляет труд официантки.
— Нет. — (А ее голосок такой же нежный, как и ее кожа, подумал Хэнк.) — Но возможно, вы просветите меня.
Просвещу, просвещу, и ты сразу дашь отсюда деру, подумал Хэнк. Он поставил одну ногу на перекладину стула, оперся о колено рукой и прищурился, глядя на Лиану.
— Я всегда управлялся здесь один. Но сейчас, со всей этой чертовой публикой, стекающейся в Темптэйшн, бизнес пошел в гору, и мне требуется помощь. Гриль и бар обслуживаю я, вы же должны принимать заказы и выполнять их. То есть таскать туда-сюда подносы с пивом и закусками, не забывая вытирать грязные столы. Мытье посуды — также ваша обязанность. Кроме того, вы будете каждый раз после закрытия бара чистить туалеты и мыть полы.
Хэнк замолчал ненадолго, оценивая реакцию Лианы. Но женщину, казалось, ничуть не испугала нарисованная им мрачная перспектива. Тогда он решил еще сгустить краски.
— Знаете ли, в нашем городе мужчин в восемь раз больше, чем женщин. И в основном они грубые и довольно неприятные. Большую часть времени они проводят в одиночестве на своих ранчо, а сюда приходят по пятницам и субботам, чтобы отдохнуть и слегка выпустить пар. И знаете, они могут принять вас за легкодоступную особу. Но я надеюсь, что ваша юбочка останется при вас, по крайней мере до окончания работы, — закончил Хэнк, недвусмысленно подмигнув Лиане.
Хотя женщина слегка побледнела, она, вопреки ожиданиям Хэнка, все же не повернулась и не убежала. Он тяжело вздохнул, недоумевая, как же ему все-таки от нее избавиться.
— После нескольких порций выпивки клиенты частенько становятся немного вспыльчивыми. И если вдруг между ними завяжется драка, то именно вам придется разнимать их. — Глаза Лианы немного округлились, и Хэнк решил, что наконец-то нащупал слабое место. — Да, забыл предупредить: перепившиеся мужчины могут, извините, и наблевать. В этом случае вам нужно все это быстренько убрать.
Заметив удрученное лицо женщины, Хэнк закончил свою инструкцию. Уж теперь-то она точно не горит желанием занять место официантки, удовлетворенно подумал он и выпрямился.
— Ну так как? Вы все еще заинтересованы в этой работе?
Лиана с трудом сглотнула подступивший к горлу комок.
— И какова плата за работу? — раздался ее слабый голос.
— Минимальная. Но вы вправе оставлять себе все чаевые… если, конечно, вам вообще что-нибудь дадут, — добавил Хэнк, абсолютно убежденный, что Лиана скажет «спасибо» и попрощается.
Поэтому он едва не упал от неожиданности, когда женщина вдруг спросила:
— Когда я могу приступить к работе?

— А я нашла работу, — радостно пропела Лиана, входя через дверь черного хода в дом Мэри Клэр.
Мэри Клэр просияла при виде счастливого лица подруги.
— Неужели? Ну ты молодец! И где же?
— В баре «На отшибе».
Улыбка Мэри Клэр тут же исчезла.
— «На отшибе»? Ты имеешь в виду это обшарпанное заведеньице на самом краю города?
Лиана усилием воли сохраняла оживленное выражение лица.
— Да. И уже сегодня в пять часов я выхожу на работу. — Не обращая внимания на ошеломленный вид Мэри Клэр, она направилась к холодильнику. — Нет ли чего-нибудь холодненького попить? На улице страшное пекло, а проклятый кондиционер в моей развалюхе до сих пор неисправен.
— Я только что приготовила лимонад детям. Лиана, — взволнованно спросила Мэри Клэр, — а ты уверена, что тебе подходит такое место?
— Какое «такое»? — невинно спросила Лиана, в душе прекрасно понимая, что имела в виду Мэри Клэр. То, что она устроилась в пивнушку… Но, как говорится, нищие не выбирают. По крайней мере в городе с такими масштабами.
Мэри Клэр поставила на стол два стакана.
— Ну… я-то сама там не была, но миссис Мартин, хозяйка скобяного магазина, рассказывала мне, что там царит не очень-то благопристойная обстановка. Шерифу даже приходится часто приезжать туда по субботам и разнимать подвыпивших драчунов.
«А-а, все-таки этим занимается шериф… — подумала Лиана. — Интересно, в чем еще солгал Хэнк?»
Но это уже неважно. Она сейчас слишком нуждалась в деньгах, чтобы привередничать, поэтому кратко ответила:
— Это все, что я смогла найти.
— Если тебе так срочно нужны деньги, то я могу одолжить тебе кое-что, пока ты не найдешь работу получше, — предложила Мэри Клэр.
— Ты и так уже позволила мне жить у тебя, — помотала головой Лиана, — да и питаюсь я пока за твой счет. Нет, я ни за что не возьму у тебя еще и деньги.
— Но, Лиана…
Лиана наклонилась и крепко сжала руку подруги, благодаря ее за искреннее предложение, но твердо решив справиться со своими проблемами сама.
Покидая Хьюстон, Лиана надеялась убежать от той власти, которую над ней до сих пор сохранял ее бывший муж. Однако она все же понимала, что расстояние отнюдь не станет спасением от всех бед. Потому что Лиана считала себя бесхарактерной тряпкой, безропотно сносившей всю грязь, приносимую мужчинами в ее жизнь, в обмен на их минимальное внимание.
Но теперь все. Достаточно. Лиана твердо решила изменить свой характер. Между прочим, она уже совершила первый шаг, не испугавшись Хэнка Брэдена и настояв на получении работы. И хотя ее немного страшило общение с этим грубым мужланом, она была намерена не давать себя в обиду.
— Нет, Мэри Клэр, — повторила она. — Спасибо за предложение, но денег я не возьму.

Когда Лиана в пять часов вечера вошла в бар, Хэнк уже был за стойкой и составлял бутылки с пивом в контейнер со льдом.
— Вы опоздали, — проворчал он, заметив ее.
Лиана посмотрела на свои часы.
— Еще даже нет пяти, — удивленно сказала она.
Хэнк кивком головы указал на часы с рекламой пива, висящие за баром. Стрелки показывали 5:03.
Хотя Лиана сверяла свои часы по радио совсем недавно, она подумала, что спор с Хэнком ни к чему хорошему не приведет. Поэтому она молча проглотила обиду, прошла за стойку и поставила сумочку на шкафчик около бара.
— Простите, это больше не повторится.
— Вот так бы сразу…
Лиане очень хотелось высказать мужчине, куда ему следует засунуть свою замечательную работу, но она все же прикусила язычок и молча повязала фартук вокруг талии.
— Что мне сейчас делать? — спросила она.
Хэнк кивнул на зал.
— Снимите стулья и расставьте их вокруг столов, затем проверьте, достаточно ли соли и перца в баночках на столах. После этого порежьте салат-латук, а затем помидоры и лук для гриля.
Чувствуя, что этим список дел не ограничивается, Лиана спросила:
— И это все?
— Нет. — Хэнк лениво ухмыльнулся. — Но я-то вас, блондинок, знаю как облупленных. Поэтому не стану перегружать ваши мозги избыточной информацией.
«Понятно, издевается. Ищет повод, чтобы уволить меня еще до открытия бара…» Но Лиана твердо решила не доставлять Хэнку подобного удовольствия, хотя и не смогла подавить в себе вспышку гнева, ощущая, как жарко запылали ее щеки. Она стремительно вошла в зал и начала хватать стулья со столов, почти швыряя их вниз.
Хэнк исподлобья наблюдал за ней. «Глупая курица, — пробормотал он себе под нос. — Надо же было так вырядиться! Шелковая блузочка и эти леггинсы никак не вписываются в интерьер моего заведения. А ее туфли! Да она упадет к концу смены, если вообще доживет до него, на таких каблучищах». В этот момент широкий рукав блузки Лианы зацепился за стул, который она держала в руках. Тревожно охнув, она выпустила стул из рук, и тот с грохотом упал к ее ногам. Она же обреченно уставилась на длинную затяжку на тонкой материи, тихо и жалобно постанывая.
Кровь Хэнка буквально кипела от злости. Он не станет жалеть ее, внушал он себе. Только идиот может нацепить на себя такое для работы официанткой.
— Эй, поосторожнее с мебелью, — пробурчал он. — Кто ломает, тот и платит.
Лиана взглянула на него, гордо вздернув подбородок. Гнев и разочарование так и светились в голубых озерах ее глаз. Ну и что! Он ведь предупреждал эту упрямую особу, что с работой она не справится. Не дошло? Ее проблемы.
— Вам лучше пошевелиться. — Хэнк указал рукой на столы. — Не забыли еще про соль и перец?
Лиана возмущенно одернула рукав и наклонилась, чтобы поднять стул. Резко задвинув его под стол, она начала сгребать на поднос солонки и перечницы. Этот процесс немного успокоил ее. Но когда она подняла поднос… то поняла, что явно его перегрузила.
Украдкой взглянув в сторону стойки, Лиана столкнулась с насмешливым взглядом Хэнка, который, похоже, только и ждал ее провала. Полная решимости доказать, что справится с работой, Лиана упрямо приподняла подбородок и двинулась вперед. Напрягаясь под тяжестью подноса, шатающейся походкой она преодолела расстояние до бара. Там ей пришлось слегка подтолкнуть грудью поднос, чтобы водрузить его на высокую поцарапанную поверхность стойки.
— Осторожнее, — раздался голос Хэнка. — А то ненароком размажете даже и ту малость, которой наделил вас Господь.
Лиана, пылая от гнева и смущения, схватила покатившуюся солонку.
— А вот это уже не ваше дело, чем и в каком размере наделил меня Бог, — негодующе бросила она.
Бармен приподнял одну бровь, не отрывая взгляда от ее груди.
— Возможно, но глаза-то у меня есть, и никуда их не спрячешь, — заявил он. Дьявольская ухмылка казалась навечно приклеенной к его губам.
— Смотрите в другую сторону, — проворчала Лиана, роясь в шкафчиках в поисках соли и перца.
Хэнк же про себя отметил, что новенькая официантка выглядит довольно мило, когда сердится. Почему бы еще разок не довести ее до белого каления? Хэнк подошел к Лиане сзади, взял с подноса солонку и открыл ее.
— Да ладно вам, не переживайте так, — мягко сказал он. — Некоторым мужчинам даже нравится крошечная женская грудь. Просто так вышло, что я не вхожу в их число.
— Слава Богу, — выдохнула Лиана. Хэнк насыпал в баночку соль, притворяясь, что ничего не расслышал.
— Но между прочим, — как бы невзначай продолжал он, — не все мои клиенты столь разборчивы. Так что вы могли бы и повыше застегнуть свою блузочку. А то ведь, знаете, подумают еще, что вы специально выставляете себя напоказ… Если, конечно, это не так…
Нахмурившись, Лиана опустила голову. Глаза ее расширились, когда она увидела, что несколько пуговок расстегнулось. Чертов поднос! Она поспешно запахнула блузку и застегнула пуговицы.
— Спасибо. — От смущения ее голос был едва слышен.
— Не за что. — Хэнк усмехнулся и захлопнул крышечку солонки.
«Ведь он специально действует мне на нервы», — в отчаянии думала Лиана. Что бы она ни делала, постоянно рядом маячил Хэнк, едва не наступая ей на пятки.
— Неужели вам нечем заняться? — спросила она, втыкая нож в кровавую мякоть спелого помидора.
— Я что, вам мешаю? — ухмыльнулся бармен.
С пальцев Лианы стекал томатный сок, а их плечи снова как бы невзначай соприкоснулись.
— Да, — нетерпеливо сказала она, дернувшись.
— И что же я такого делаю?
— Вы… вы…
— Ну? — Глаза Хэнка так и светились озорством, а его губы изогнулись в насмешливой ухмылке.
— Вы вертитесь у меня под ногами, — пробормотала Лиана, разрезая на две половины большую луковицу. В нос тут же ударил едкий запах.
— Неужели? — Хэнк снова будто ненароком толкнул ее плечом. — Я только хочу убедиться, что вы делаете все правильно.
Глаза Лианы слезились от лука, но ее почему-то волновало не это, а тот жар, который она ощущала от прикосновений Хэнка.
— Я знаю, что делаю. Порезать овощи может любой дурак. — Она подняла руку, чтобы протереть глаза.
Хэнк ловко поймал ее запястье.
— Будет только хуже, у вас же пальцы в луке. Позвольте мне. — Он взял со столика полотенце и осторожно промокнул слезы на лице Лианы. Его прикосновения оказались поразительно нежными и спокойными, и ей понравилось, как его шершавые пальцы касаются ее щеки. — Ну как? — Хэнк убрал руку и наклонился, глядя ей в лицо.
Лиана до этого момента старательно избегала смотреть Хэнку в глаза, но теперь деваться было некуда. Темно-карие, почти черные, они пронзали ее насквозь, а горячее дыхание мужчины касалось ее губ. У Хэнка были правильные черты лица, широкий лоб и скулы, словно вылепленные скульптором. Его густые черные волосы, казалось, жаждали прикосновения женских рук… И он, черт побери, прекрасно сознавал свою сексуальную привлекательность — это выдавали надменный изгиб точеных губ и дразнящий блеск глаз.
Лиана уже была знакома с подобным мужчиной… и до сих пор расплачивалась за то, что таяла от его шарма. Не желая вновь попасться в чувственные сети, она отпрянула на шаг.
— Лучше, спасибо.
— Вот и замечательно. — Ухмылка Хэнка моментально превратилась в широкую улыбку. — Я хочу, чтобы мои служащие были всем довольны.
— Я в этом не сомневаюсь, — пробормотала себе под нос Лиана.

Хэнк наблюдал за Лианой из-за стойки бара. Он никак не мог смириться с тем, что она, вопреки его ожиданиям, весьма недурно справлялась с работой. Она ловко сновала между столами, держа на ладони поднос и улыбаясь клиентам, когда ставила перед ними запотевшие кружки пива, при этом успевала убирать со столов посуду, разносить еду, вытирать пролитые напитки… и увертываться от дерзких рук.
Хэнк хихикнул, заметив, как Джек Бэрлоу обнял своей лапой Лиану за талию. Она спокойно и неторопливо убрала его руку, улыбаясь при этом достаточно мило, чтобы не задеть гордость мужчины.
Вскоре Лиана подошла к бару, поставила пустой поднос на стойку и провела ладонью по влажному лбу. Она уже давно закатала рукава своей блузки, обнажив хрупкие руки с нежными запястьями. Ее длинные тонкие пальчики заканчивались миндалевидными ноготками, накрашенными розовым лаком в тон блузке. Идеальный облик нарушало лишь крохотное пятнышко от кетчупа на шелковой ткани над правой грудью.
— Два пива и порция виски, — громко произнесла она, силясь перекричать грохот музыкального автомата.
Хэнк заметил, как поникли ее плечи.
— Устали? — спросил он, водружая на поднос две кружки.
— Нет. Просто жарко. — Лиана моментально выпрямилась, не желая признаваться, что действительно безумно устала.
— Если хотите, можете немного передохнуть. Я подменю вас на несколько минут.
Предложение звучало заманчиво, но Лиана твердо решила не давать ему повода усомниться в ее силах.
— Это ни к чему, я себя прекрасно чувствую. Тем более до закрытия остается уже меньше часа.
— Ваше дело. Но не забывайте, что после того, как клиенты выметутся отсюда, нас с вами ждет еще кое-какая работа.
Лиана мысленно застонала, вспомнив о туалетах, которые ей предстояло вычистить. А еще пол… Но она все же выдавила из себя улыбку:
— Не волнуйтесь, я справлюсь.
— Эй, Хэнк! — позвал вдруг какой-то мужчина из угла бара.
— Я тут!
— Ну как, давно тебя не навещала та грудастенькая телочка из Марбл-Фолз, как ее, Бэтти Джо, что ли?
— А-а, эта… — Хэнк нарисовал руками в воздухе песочные часы, изображая пропорции этой самой Бэтти Джо. — В последнее время я ее не видел. Но она вернется. — И с видом знатока подмигнул мужчине. — Они всегда возвращаются.
Лиана схватила со стойки поднос и направилась к столикам.
— Тоже мне мужчины, — процедила она себе сквозь зубы.

Лиана опустила швабру в ведро и провела ладонью по лбу. Господи, как же она устала! Ноги отяжелели и распухли — так больно впивались в кожу ремешки изящных туфель на каблучках. Каждое движение причиняло боль, а ей нужно еще вымыть пол.
Тяжело вздохнув, она подняла ведро и поплелась из туалета в бар. Хэнк стоял у кассы и шевелил губами, подсчитывая вечернюю выручку. Он внимательно уставился Лиане прямо в глаза и, окончательно смутив ее, безразлично вернулся к своему занятию.
Часы за его спиной показывали 0:45.
Подавив желание зевнуть, Лиана пересекла зал и вошла в маленькую кухню. С трудом разгибая ноющую спину, она принялась мыть пол, проклиная в душе Хэнка, который за последние полчаса ни разу не поднялся со своего места.
Через полчаса она снова вернулась в бар. «Восемь часов прошло, — подумала она, — а похоже на все восемнадцать». Едва не падая от усталости, Лиана вылила грязную воду из ведра в водосток.
Ну вот и все. Она сняла передник и подхватила на ходу сумочку.
— Я ухожу, — сообщила Лиана уже на пути к двери.
— Эй, постойте! Вы не сделаемте мне одолжение? Я что-то никак не подсчитаю сумму выручки. Может, пересчитаете деньги, пока я снова проверю чеки? Это займет пару минут.
Неужели у него не было времени сделать это самому? — удивилась про себя Лиана, но, поколебавшись, все же уселась на стул перед стойкой и занялась подсчетом.
Пятьдесят… сто двадцать… Лиана не заметила, как бармен обогнул стойку и встал у нее за спиной, а его голова маячила в непосредственной близости от ее уха. Она повернулась и нахмурилась.
— Что вы делаете?
— Смотрю на вас, — осклабился Хэнк.
— Уйдите!
— Почему? Разве я заставляю вас нервничать?
— Да! — Лиана отвернулась и продолжила подсчет.
— От вас приятно пахнет. — Хэнк приблизил нос к ее шее и шумно вдохнул. — Что это за духи, не скажете?
— Вы хотите, чтобы я сосчитала эти деньги, или нет? — в отчаянии закричала она, швырнув на стойку пригоршню мелочи.
— Я передумал. Лучше поцелуйте меня.
Глаза Лианы округлились, и она вскочила на ноги.
— Поцеловать вас? — возмущенно воскликнула она. Да как он вообще осмелился предложить подобное!
— Да. А вы разве не умеете? Просто прижмите свои губы к моим.
Лиана схватила свою сумочку и перекинула ее через плечо. Ткнув пальцем в грудь Хэнка, она процедила:
— Вот что, приятель. Запомните одну вещь. Вы наняли меня работать официанткой, а не удовлетворять ваши личные прихоти!
Хэнк упер руки в бока, присвистнул и отступил назад.
— Какая же вы все-таки милашка, когда сердитесь. — Он наклонился и приподнял пальцем подбородок Лианы, заставляя ее посмотреть ему в глаза. — Сладкая моя, вам тоже необходимо кое-что запомнить. Наш поцелуй не имел бы ничего общего с работой. Он просто неизбежен, вот и все. — Хэнк убрал свою руку и подмигнул. — Но я терпеливый парень, поэтому немного подожду.

* * *

Выглянув из окна, Хэнк наблюдал за Лианой. Ссутулившись от усталости, она плелась к автомобильной стоянке. Ему хотелось бы посмеяться над ее жалким видом, но почему-то никак не получалось.
«Не буду ее жалеть, — внушал себе Хэнк. — За что боролась, на то и напоролась». Ведь она практически вынудила его взять ее на работу.
От его взгляда не ускользнуло, как плавно покачивались бедра Лианы при ходьбе. Черт возьми, даже падая от усталости, эта женщина знает, как надо двигаться! Хэнк шумно вздохнул, пытаясь стряхнуть с себя чувственное наваждение. И с чего это вдруг он решил приставать к ней? Может, это всего лишь естественная реакция? Она — женщина, а он… он просто мужчина.
Хэнк ухмыльнулся. Уж кто-кто, а он женщин любил. Любил прикасаться к ним, наслаждаться вкусом их губ и тела, источающего тонкий аромат… И то, что одна из них абсолютно не заинтересовалась им, только усиливало вызов, а вызов привлекал Хэнка не меньше, чем женщины.
Вдруг он услышал металлический скрежет. Это Лиана распахнула дверцу машины. Вглядываясь в темноту, Хэнк попытался разглядеть, что у нее за машина. Даже на расстоянии была заметна трещина на лобовом стекле. Передний бампер отсутствовал, а корпус машины во многих местах светился ржавчиной. Почихав пару минут, мотор наконец-то заработал. Зажглись фары, одна ярче другой, и машина тронулась, постепенно исчезая в ночной мгле…
Интересно, почему такая респектабельная на вид женщина водит эту кучу металлолома? И вообще, что эта женщина делает в таком заброшенном городке, как Темптэйшн?
Бармен покачал головой и медленно направился в свою комнату позади бара.
Какая ему разница, зачем Лиана приехала в Темптэйшн? Она все равно больше не вернется в бар «На отшибе». После всего, что он устроил ей сегодня.




Глава вторая



— Клянусь, этот парень уверен, что все женщины по нему с ума сходят!
— Да уж, я о нем наслышана, — рассмеялась Мэри Клэр, ставя таз с горячей водой подруге под ноги.
Лиана опустила ступни в обжигающий соляной раствор и тут же спросила, не в силах сдержать свое любопытство:
— И что же ты слышала?
— Так, ничего особенного. Лишь то, что он меняет женщин как перчатки.
— Хэнк и меня надеялся соблазнить, — сухо заметила Лиана и поморщилась, вынимая из воды распухшие ступни.
— Сиди, сиди, ноги нужно распарить как следует, — остановила ее подруга. — А чаевые? Много ты сегодня получила?
— Чуть больше сорока долларов.
— Неплохо, да?
— Да, если, конечно, не сравнивать с моей прежней зарплатой в Хьюстоне. — Лиана моментально выставила вперед ладонь, заметив, что Мэри Клэр открыла рот. — Нет-нет, лучше молчи, у тебя я денег все равно не возьму.
Мэри Клэр на мгновение поджала губы.
— Чего я никак не пойму, так это твоего решения выплатить все долги Роджера.
— Тогда мы еще были женаты, — вздохнула Лиана. — В Техасе общество очень правильное. Долги мужа — долги всей семьи. А Роджер оказался пройдохой и не желает платить по счетам.
— Почему бы тебе не объявить себя банкротом?
— Я бы могла, конечно… но нет. Одно дело, что мучаюсь я из-за подлости Роджера. А другие люди? Они-то в чем виноваты? Это я должна была раскусить его раньше.
Не желая больше предаваться мрачным мыслям, Лиана закрыла глаза.
— Я теперь понимаю, почему ты влюбилась в эти края. Чистый воздух, ясное небо, никаких тебе пробок на дорогах…
— Как в раю, правда?
— И где же ваш рай, если не секрет?
Обе женщины как по команде обернулись на голос. У забора стоял Харли, жених Мэри Клэр. Мужчина смотрел на свою избранницу, и в глазах его светилась такая искренняя любовь, что Лиана даже испытала укол зависти. С Харли она познакомилась еще в свой первый приезд в Темптэйшн, и мужчина ей сразу понравился. Мало того что он оказался потрясающе красив, он, похоже, действительно обожал не только Мэри Клэр, но и ее детишек. А одного этого было уже достаточно, чтобы понравиться Лиане.
Улыбаясь, Мэри Клэр подставила губы для поцелуя.
— Здесь, в нашем городе. Садись, Лиана тут как раз поет дифирамбы своему новому месту жительства.
Мужчина присел на скамейку рядом с Мэри Клэр.
— Трудный выдался вечер? — поинтересовался он, кивнув в сторону таза.
— Более чем, — угрюмо ответила Лиана. Мэри Клэр с трудом подавила улыбку.
— По-моему, твой приятель Хэнк произвел на нее не лучшее впечатление.
— Хэнк? — изумился мужчина.
— Да, Хэнк, — подтвердила Лиана. — Представляете, он даже имел наглость попросить меня поцеловать его!
— И ты поцеловала? — в два голоса спросили Мэри Клэр и Харли.
— Конечно, нет! Этот парень жуткий развратник!
Мэри Клэр изо всех сил сдерживала улыбку, а Харли едва не расхохотался, но оба мужественно сохраняли молчание.
— Да, развратник! — негодующе прокричала Лиана еще раз. — Он мне буквально не давал прохода, постоянно отираясь рядом и как бы случайно касаясь меня. — Она поежилась, вспомнив прошедшей день.
— Между прочим, многие женщины были бы счастливы, удели им Хэнк подобное внимание, — тихо вставил Харли.
— Насколько я понимаю, им не придется долго ждать этого внимания. Потому что мозг этого самца развит в одном направлении. Секс!

Лиана толкнула дверь, та оказалась незапертой.
— Хэнк! Вы здесь? — Не дождавшись ответа и поколебавшись с минуту, она осторожно вошла внутрь.
В баре Лиана бросила сумочку на полку и заткнула за пояс джинсовых брючек полотенце. Вместо шелковой блузки в этот раз она надела легкую хлопчатобумажную рубашку — незачем жертвовать приличной одеждой, как это случилось вчера. Особенно в таком месте, как бар «На отшибе». И пусть спортивные тапочки на ногах смотрелись не так элегантно, но в них она надеялась не устать настолько, чтобы потом отмокать в кипятке.
Лиана посмотрела на часы. Половина пятого. Она приехала так рано назло Хэнку. Жаль только, что его не видно. А то бы она в полной мере насладилась своим торжеством.
Тихонько напевая себе под нос, она расставила стулья и наполнила солонки и перечницы. Хэнк все еще не появлялся. «Чем бы теперь заняться?» — подумала Лиана, озираясь по сторонам. Ответ нашелся тут же, стоило лишь взглянуть на неприлично грязные окна бара. Тогда она схватила ведро, наполнила его водой, плеснула туда щедрую порцию уксуса, взяла пару тряпок и направилась к двери.
Оказавшись снаружи, она сначала оглядела фронт работ. Между окнами находилась двустворчатая дверь со стеклянными вставками, настолько заляпанными, что через них уже ничего нельзя было рассмотреть. Над дверью виднелась блеклая надпись. «На отшибе», — шепотом прочитала Лиана.
Вот уж точно на отшибе, ухмыльнулась она, посмотрев по сторонам. Расположенный на краю города и порядком удаленный от главной дороги бар с трех сторон окружали густые кедры, а перед фасадом находилась парковочная площадка, огражденная низеньким заборчиком. Кругом возвышались кактусы, а тонкая полоска земли между зданием бара и площадкой заросла сорной травой и диким виноградом.
Да, бару не помешал бы небольшой ремонт, подумала Лиана. Хотя бы покрасить карниз и покрыть облупившиеся двери свежим слоем лака. Выдрать эти сорняки, поставить с обеих сторон от входа горшки с геранью. Тогда заведение приобретет даже кое-какой шарм. Это в свою очередь привлечет больше посетителей… Возрастут доходы бара… и ее чаевые.
Вздохнув, она нагнулась за тряпкой. Глупости все это, подумала она. Даже если ей хватит смелости предложить Хэнку улучшить внешний облик бара, он все равно не согласится на это. Он явно не сторонник перемен. Взять хотя бы его недовольные комментарии по поводу «чертовой публики, стекающейся в Темптэйшн».
Вымытые стекла, конечно же, не преобразят старое здание бара. Но… чем черт не шутит, а вдруг Хэнк похвалит ее за находчивость?
Покончив с дверными стеклами, Лиана вынесла из бара стул и поставила его под одним из двух высоких окон. Вскоре она уже насухо вытирала отмытое стекло, после чего отступила назад, оценивая результат своих стараний. Перемена оказалась разительной. Окно сверкало словно новенькое, а прозрачное стекло ловило и отражало солнечные лучики. Приободрившись, Лиана направилась ко второму окну.
Все, готово! Она удовлетворенно вздохнула. Красота! В этот момент за ее спиной раздался шорох гравия. Лиана обернулась и заметила подъезжающий грузовичок Хэнка. Стул под ней качнулся, и она едва успела опереться на раму, чтобы не грохнуться наземь.
Поднимая клубы пыли, машина остановилась. Хэнк спрыгнул с подножки и подошел к Лиане.
— Эй, черт возьми, чем это вы занимаетесь?
— Мм… окна мыла, — ответила она, удивляясь злобной реакции мужчины.
Внезапно Хэнк схватил Лиану за талию и сдернул со стула. Ей пришлось даже упереться ладонями в его грудь, чтобы удержаться на ногах.
— Я, кажется, не просил вас оттирать эти проклятые стекляшки, — прорычал Хэнк ей в лицо. Губы его крепко сжались, а глаза гневно сверкали. Лиана и вообразить не могла, чем же она так его рассердила.
— Не просили. — Голос ее дрожал. — Но вас не было, а я уже все сделала… А эти окна… они были такими грязными…
Пальцы Хэнка все еще сжимали талию Лианы, и она решила, что с нее уже достаточно.
— Если вы не возражаете, — она толкнула его в грудь, — то я бы предпочла, чтобы вы меня отпустили.
— А если я возражаю? — Хэнк еще крепче вцепился в нее, лицо приняло угрожающее выражение.
Глаза Лианы расширились от страха. Хэнк заметил это, и ему стало стыдно. Его ни разу в жизни не боялась ни одна женщина, да он никогда и не применял к ним физической силы и не запугивал их. Но новенькая официантка по необъяснимым причинам… пробуждала в его душе самые худшие качества.
— Меня не волнует, возражаете вы или нет, — в негодовании выкрикнула Лиана, — потому что возражаю я! — Она толкнула Хэнка настойчивее. — Отцепитесь, мне пора работать.
Но Хэнк не отпускал. После вчерашнего он вообще не ожидал увидеть ее здесь. Тем более не ожидал обнаружить ее качающейся на шатком стуле… В тот момент сердце его странно сжалось: он вдруг представил, как хрупкое тело Лианы с переломанными костями лежит на земле и ни одна душа не слышит ее мольбы о помощи… Но и теперь, когда ей уже ничего не угрожало, он не находил в себе сил разжать пальцы. Дразнящий аромат и ощущение близости нежной плоти постепенно вытеснили страх из его сознания.
— Не опоздаете, у нас еще есть время, — прошептал Хэнк. И тут же удовлетворенно отметил, как возмущенно вздернулся вверх маленький упрямый подбородок. Усилием воли он расслабил пальцы рук, теперь лишь слегка касаясь ими тонкой талии. Хэнк наклонил голову, и Лиана ощутила на своих губах его теплое дыхание.
— У вас щека грязная, — раздался его неожиданно хриплый голос.
— Где? — Лиана принялась тереть щеку. Хэнк поймал руку женщины и вернул ее на прежнее место, к своей груди.
— Вот здесь. — Он начал осторожно вытирать пальцем нежную кожу, а сам тем временем наклонялся к Лиане все ниже и ниже… пока не коснулся ее щеки губами, и тут легонько провел языком по нежной коже.
Лиана прерывисто вздохнула и вцепилась в рубашку на груди Хэнка. Мягкий, словно бархат, язык Хэнка продолжал вылизывать ее щеку, и она ощутила неимоверно приятную слабость в коленях. Так вот что имел в виду Харли, пронеслось в ее сознании. Этот мужчина — непревзойденный соблазнитель.
— Пожалуйста, — еле слышно взмолилась она, внутренне трепеща под напором дразнящих губ и языка.
— Что «пожалуйста»? — хрипло промурлыкал Хэнк.
Но прежде чем она успела попросить, чтобы он остановился, губы Хэнка скользнули по щеке вниз и накрыли ее рот. Лиана почувствовала, что окончательно слабеет от возбуждающих маневров сильного и настойчивого языка, от этих дерзких поглаживаний…
Лиана прекрасно знала о своей беззащитности перед мужским шармом. Знала из опыта нескольких лет жизни с Роджером.
Господи, сколько раз он прижимал ее к себе и шептал сладкие слова, пытаясь выудить у нее деньги, а она… она таяла, словно карамелька, от лживых проявлений любви. Дело в том, что Лиану вырастил отец, мало разбиравшийся в желаниях и потребностях женской души. Роджер быстро обнаружил ее слабое место и долгое время нажимал на нужные кнопочки, чтобы добиться своего.
Эти мрачные воспоминания вернули ее из сладкого тумана обаяния Хэнка на землю. Тело Лианы напряглось… Может, Хэнку и не нужны ее деньги, но все же чего-то он от нее хочет. А она больше не желает приносить себя в жертву мужчине, как бы ни был велик соблазн.
Поэтому, не долго думая, Лиана приподняла ногу и с силой опустила ее на ногу бармена. Он вскрикнул от боли, отшатнулся и начал скакать на одной ноге.
— Какого черта? Вы едва не сломали мне ногу! — обиженно прокричал он.
Лиана скрестила руки на груди.
— Скажите спасибо, что я не ударила коленом. Чуть выше.
— Маленькая ведьма, — пробурчал он себе под нос.
Говори, говори, Лиана Фэрроу никогда больше не позволит ни одному мужчине использовать ее!
— Если в вашей голове осталась хоть капля мозгов, то в следующий раз вы сначала подумаете, прежде чем лезть ко мне. Возьмите стул, нам пора приниматься за работу.
— Сдается мне, что вы запамятовали, кто здесь босс. — Грудь Хэнка так и вздымалась от возмущения.
— Я не забыла. Но кто-то должен подумать и о бизнесе. Вы, например, однозначно о нем забыли. — Лиана многозначительно ухмыльнулась и шагнула в открытую дверь бара.
Забыл о бизнесе? Да что она себе позволяет! Хэнк схватил стул и помчался вслед за Лианой.
— Эй, что вы имеете в виду?
Лиана поставила ведро и прошагала мимо него к стойке.
— Только то, что вижу. О каком бизнесе может идти речь, если ваше заведение в таком запущенном состоянии?
— С чего вы взяли? — Хэнк тревожно огляделся вокруг.
— Вы что, ослепли? — Лиана подковырнула аккуратным ноготком кусок потрескавшейся штукатурки на стене. — И давно это так?
— Стены такими и были шесть лет назад, когда я покупал этот кабак, — нахмурился Хэнк.
Лиана бросила на него выразительный взгляд.
— Ну и что, клиенты пока не жалуются, — защищаясь, пробормотал Хэнк.
— Ага, пока у них нет выбора. Но если откроется еще один бар, а это обязательно случится, судя по массе людей, хлынувших в Темптэйшн, тогда вы рискуете остаться без своих завсегдатаев.
Хэнк онемел. Он никогда и не думал о возможной конкуренции. Интересно, неужели…
Но не успел он собраться с мыслями, как дверь бара распахнулась и вошел Коуди Файпс, шериф города.
— Как жизнь? — хлопнул он Хэнка по плечу. — Кто это помыл окна? Я даже очки нацепил, так они сияют.
Лиана повернулась к ним, победно улыбаясь.
— Ну что? Видите, Хэнк, ведь кто-то же заметил!
Для Хэнка весь этот вечер оказался мучительным. Как ни оскорбительно это было, но ему пришлось согласиться, что посетители бара оценили чистоту и блеск вымытых стекол. Даже старый угрюмый пройдоха Уил Миллер одарил Лиану улыбкой, когда узнал, что именно ей пришло на ум взять в руки тряпку.
«Мой бар выглядит вполне прилично», — внушал себе Хэнк, пересчитывая вечернюю выручку за кассой. И бизнес идет нормально. Разве кто-нибудь раньше жаловался на грязь и беспорядок? Глупости. Не станет он подчиняться женским прихотям. Он работал, а не ковырял ногтем каждый миллиметр помещения, пока… пока Лиана не открыла свой симпатичный ротик.
Она что-то говорила о штукатурке. Да… Солнечный свет, яростно пробивающийся сквозь сияющие окна, озарял стены, отчего трещины на штукатурке теперь так и бросались в глаза. Даже зеркало позади стойки, казалось, утирало Хэнку нос. Стоило ему поднять глаза, как взору его представала облупившаяся стенка позади кассы.
Испытывая непонятную злобу, бармен сгреб очередную пригоршню мелочи.
— Ну, а еще что вам не нравится в моем баре? — обратился он к Лиане, которая неподалеку орудовала шваброй.
Она вздрогнула от неожиданного вопроса, выпрямилась и посмотрела на Хэнка.
— Что? Например, карнизы нужно покрасить. Дверь давно пора покрыть свежим лаком, неплохо бы и вывеску обновить. — Про горшки с геранью она пока говорить не стала. Незачем испытывать судьбу. — А внутри… кроме штукатурки, конечно… для начала посмотрите на эти столы. Они все поцарапаны, а пятна уже так глубоко въелись в дерево, что их не ототрешь.
— Я не Рокфеллер, поэтому не могу поменять каждый чертов стол на новый.
— И не надо! Разве нельзя застелить столы скатертями? Немного цвета в зале, по-моему, не помешает.
— Скатертями! Черта с два! Вам только позволь, и вы превратите мой бар в дурацкую чайную.
— В чайных салонах столы покрывают льном и даже кружевом. А я имела в виду клетчатую клеенку.
— Клетчатую? — Хэнк ошарашенно уставился на Лиану.
— Да. Например, красно-белую. В стиле кантри.
Глаза бармена едва на лоб не полезли. «В стиле кантри»! Может, она еще модерн пожелает? Какой еще, к черту, стиль? Но внезапно он вспомнил комплименты Лиане за чистые окна и ее недавние слова о возможной конкуренции. Мда… А ведь по городу уже поползли слухи о какой-то новоприбывшей парочке, собирающейся открыть в городе магазин одежды. Так, пожалуй, и бар кто-нибудь соорудит. Ну уж нет, может, он и упрям, но отнюдь не глуп!
Хэнк высыпал монетки в ячейку и пробормотал:
— В магазине «Картерз меркантиль» можно купить клеенку, там полно такой дребедени.
Удивленная тем, что Хэнк вообще выслушал ее, Лиана сделала нерешительный шаг в его сторону:
— Я могу все купить, а также измерить столы и разрезать клеенку.
С минуту Хэнк колебался.
— Ну хорошо. Только не надо никакой клетки. Скромная расцветка, такая, чтобы на ней была не очень заметна грязь. Ясно? Пусть миссис Мартин запишет покупки на мой счет.
«Какой упрямец», — разочарованно подумала Лиана. Клетка в сто раз лучше смотрится. Ну ладно, по крайней мере он вообще согласился на какие-то изменения.
— Я заеду в магазин утром, а к вечеру уже можно будет застелить столы.
— Как хотите, — небрежно махнул рукой Хэнк.
Ах вот как, ему наплевать!
— Надеюсь, что потраченное мной время будет оплачено.
Бармен даже не взглянул в ее сторону.
— Засеките время, а в субботу рассчитаемся.
Раз уж он не отказывается оплачивать сверхурочные, Лиана решилась пойти дальше.
— Я могу и покраской заняться.
— Вы?! — Ее пронзили карие глаза.
— Да, — с трудом сглотнула Лиана. — Я могу покрыть дверь лаком и покрасить карнизы.
— Это теперь так шутят?
Лиана почувствовала, как ею овладевает злость.
— Отнюдь. Мой отец маляр. Так что я знаю, как это делается.
Хэнк только покачал головой.
— А откуда у вас столько свободного времени? Вы же сорок часов в неделю заняты в баре.
— В воскресенье бар закрыт, тогда я все и сделаю.
Хэнк осекся, внезапно поняв, что она говорит совершенно серьезно. Он вдруг вспомнил отчаяние, которое сквозило в ее голосе, когда она упрашивала взять ее на работу. Тогда она, помнится, говорила, что ей нужны деньги. И если это хрупкое создание готово пахать семь дней в неделю, то, похоже, она действительно сильно нуждается.
Нахмурившись, Хэнк кивнул. Он еще раз напомнил себе, что не собирается делать Лиане никаких поблажек.
— Хорошо. Работа ваша. — Хэнк открыл ящик стола под кассой, вынул оттуда ключ и бросил Лиане. Та ловко поймала его. — Ключ один от всех замков. Смотрите не потеряйте. В гараже найдете пару лестниц. И ради Бога, ставьте лестницу прямо и держитесь руками, когда лезете. Не хватало еще, чтобы вы свернули себе шею.

— Чем могу помочь?
Лиана повернулась и увидела необъятных размеров пожилую женщину, которая шла ей навстречу по загроможденному проходу. Это была миссис Мартин, хозяйка «Картерз меркантиль». Лиана улыбнулась.
— Здравствуйте. Мне нужно клеенчатое покрытие для столов.
Миссис Мартин откинула голову, всматриваясь в лицо девушки сквозь очки, висящие на кончике носа.
— Вы ведь Лиана? Подруга Мэри Клэр?
— Да.
— Я так и подумала. Уже нашли себе работу? — Миссис Мартин двинулась вниз по проходу торгового зала, жестом приглашая Лиану следовать за ней.
Молодая женщина с трудом подавила улыбку. Похоже, Мэри Клэр была права, когда рассказывала, что миссис Мартин знает все обо всех жителях города.
— Да, я работаю официанткой в баре «На отшибе».
Миссис Мартин резко остановилась и обернулась, а ее кустистые брови удивленно поползли вверх.
— Вы? — воскликнула она. — Официанткой в этом баре?
Лиана обиженно поджала губы. Ну почему все считают, что эта работа не для нее?
— Ну, я бы… — Миссис Мартин осеклась и погрозила Лиане пальцем. — Будьте, милочка, поосторожней со стариной Хэнком. Этот бабник вряд ли умеет обращаться с такой благовоспитанной леди, как вы.
Лиана едва не рассмеялась. Нет, она, конечно, не сомневалась в том, что Хэнк любитель поволочиться за женщинами. Но вот насчет ее благовоспитанности?.. Вот смех-то! Ее отец был лишенным фантазии маляром, родом из захолустного района Хьюстона и с куском льда вместо сердца. А ее мать оказалась настолько слабохарактерной, трусливой серой мышкой, что ушла из жизни, боясь положить конец неудавшемуся браку.
Лиане хотелось верить, что от отца она не унаследовала самых неприятных черт характера. Точно нет. Ее сердце явно слишком доброе и чувствительное для этого. А от матери? Возможно, парочка мышиных генов присутствует и в ее крови. Но это вовсе не означает, что она такая же слабая и безвольная, как ее покойная мать! Хватило же у нее смелости порвать с Роджером и переехать в Темптэйшн! Но миссис Мартин не обязательно знать об этом. Ее прошлое — только ее, и все тут.
— Спасибо за предупреждение. Я справлюсь с Хэнком Брэденом. Так вот, о клеенке, — продолжила Лиана, надеясь переключить внимание женщины. — Я делаю скатерти для столов в баре, и мне понадобится сорок два ярда материала.
— Скатерти для «Отшиба»? — Миссис Мартин вдруг запрокинула голову и захохотала, едва не задохнувшись от изумления. — Скатерти… Кто бы мог подумать, а? — Женщина дружески похлопала Лиану по спине. — Похоже, вы и впрямь справитесь со стариной Хэнком… Ой, не могу… — И, не переставая посмеиваться, она двинулась к концу прохода. — Хэнк ведь дикарь, — повернулась вдруг миссис Мартин. — Стал дикарем, чтобы выжить. Тем более что у него нет отца, который держал бы его в узде.
— Его отец умер? — Лиана не нашла в себе сил побороть любопытство.
— Не знаю, умер он или нет. Мать Хэнка и сама-то не знала, кто отец ее ребенка. Она была слишком занята, кочуя из одной постели в другую, чтобы заметить, кто ей сделал сына. Да что тут говорить! Она даже частенько забывала взять малыша с собой, переезжая к очередному хахалю. — Женщина сочувственно прищелкнула языком. — Бедный ребенок, большую часть времени он был предоставлен самому себе. Так что я даже удивляюсь, как из него вырос в принципе неплохой парень.
Лиану неожиданно захлестнуло чувство острой жалости к тому маленькому заброшенному мальчику, каким когда-то был Хэнк, но она быстро одернула себя. Не станет она жалеть мужчину, подобного Хэнку. Страшного бабника, к тому же упрямого как осел, слишком красивого внешне — на свою же беду. Он не заслуживает ее сострадания.
Наконец миссис Мартин остановилась перед рядом стеллажей, тянущихся до самого потолка. Широким жестом она показала Лиане множество рулонов белой, черной и скучной темно-синей клеенки и ажурного полотна, аккуратно сложенных на самой верхней полке.
— Я храню их там подальше от грязных пальцев. Все ведь норовят пощупать вещь, даже если она им не нужна. Какой вам цвет?
Да, выбор небогатый, подумала Лиана. Хэнк хотел приобрести что-нибудь немаркое. Значит, белый исключается. Но черный и темно-синий только сделают и без того мрачное помещение бара еще более тоскливым.
Повинуясь неведомому импульсу, она указала пальцем на рулон в красно-белую клетку, едва видневшийся в самом углу.
— Этот, — произнесла она, глубоко вздохнув, чтобы набраться смелости.




Глава третья



Во дворе дома Мэри Клэр рос могучий тенистый дуб. Там-то и расположилась Лиана, чтобы разрезать клеенку. Она сидела на коленях на прохладной траве, а перед ней уже лежала кучка аккуратных красно-белых квадратов. Тут же на доске стоял ряд консервных банок из-под тунца, окрашенных в красный цвет. Здесь же стояла коробка с пятнадцатью абажурами из узорного стекла и пятнадцатью коническими свечами, которые горят ярко и очень долго. Около коробки лежал мешок с песком.
Лиана сделала последний разрез и с удовольствием потянулась, разгибая затекшую спину. Конечно, на кухне было бы удобнее, но она так соскучилась по свежему воздуху, живя в пыльном и шумном Хьюстоне.
Запрокинув голову, она подставила лицо теплым солнечным лучам. Господи, как же здесь хорошо! Она никогда раньше не жила в настоящем доме, с садом. Ведь с самого детства она знала только крошечные квартиры в городе, где деревья и цветы были редкостью…
Лиана обвела взглядом ограду вокруг дома подруги, и сердце ее болезненно сжалось: она всегда мечтала жить в своем, настоящем доме, с раскидистыми деревьями в саду и цветочными клумбами, радующими глаз каждый месяц новыми красками… и все это окружено белым заборчиком.
Вздохнув, она встала. Когда-нибудь ее мечта осуществится. Когда-нибудь… А сейчас нужно работать, чтобы выплатить все долги. Лиана осторожно прикоснулась кончиком пальца к банке. Высохла. Осталось только отнести все это в бар и расставить.
Интересно, как поведет себя Хэнк, когда увидит это? А вдруг он рассердится и уволит ее?
Нет, не уволит, успокаивала она себя. Увидев на прилавке с уцененными товарами абажуры, Лиана вдруг представила, как фантастически будут смотреться на столах своеобразные лампы из свечек в красных подсвечниках, затененные абажурами… Хэнку это обязательно понравится.
Кроме того, подумала Лиана, цена абажуров и свечей не стоит того, чтобы настоящий мужчина вспылил. Пустые банки ей вообще отдала Мэри Клэр, хотя и не без сомнений. Лиане пришлось довольно долго внушать запасливой подруге, что бару эти банки нужны гораздо больше, чем ей.
Ее раздумья прервал шум работающего мотора. Лиана повернулась и радостно помахала рукой, заметив приближающийся трактор. Это Харли приехал на ланч к Мэри Клэр.
Пора отнести все в бар, вспомнила Лиана, сунула ножницы в коробку и начала складывать в рулон разрезанную клеенку.
— Эй, привет, Лиана! — выкрикнул Харли из кабины. — Ого, да ты никак собралась поупражняться в стрельбе?
Девушка рассмеялась.
— Нет, но мне могут понадобиться… — Навыки в стрельбе, когда Хэнк узнает, что я задумала, хотела продолжить Лиана, но слова замерли на ее губах, когда она заметила второго мужчину на подножке трактора.
Хэнк! Решительное настроение Лианы в момент улетучилось, когда она увидела явное неодобрение на его лице. Когда же он направился в ее сторону, у нее и вовсе перехватило дыхание.
Харли, похоже, не заметил состояния Лианы.
— Мэри Клэр на кухне? — спросил он, проходя мимо.
— Д-да, — пробормотала Лиана, прижимая к груди скатерти, словно надеясь скрыть от Хэнка их расцветку.
Хэнк упер руки в бока и нахмурился.
— А ты что здесь делаешь?
Ты! Ничего себе. Лиана нервно облизала пересохшие губы.
— Я здесь живу. Мэри Клэр моя подруга. — Раздосадованная тем, что Хэнк обнаружил, где она живет, Лиана не замедлила задать встречный вопрос: — А ты что здесь делаешь?
— Я помогал Харли грузить сено. — Хэнк кивнул в сторону клеенки: — Это что, для бара?
— Да, — ответила Лиана и еще крепче прижала к груди скатерти.
— Разве я не просил купить что-нибудь попроще? — Лицо Хэнка помрачнело еще больше.
— Д-да, но у миссис Мартин выбор не очень-то… Белая, черная, темно-синяя клеенка… И… и я подумала, что клетка окажется лучшим вариантом.
— А это еще что? — Хэнк указал пальцем на банки.
Ну, все, обреченно подумала Лиана. Она глубоко вздохнула, проклиная в душе нервную дрожь, охватившую все ее тело.
— Подсвечники для свечей. Я увидела эти абажуры на прилавке товаров со скидкой и подумала, как красиво они будут смотреться на столах с горящей свечкой. Они почти ничего не стоят, — поторопилась объяснить Лиана, когда Хэнк наклонился, рассматривая содержимое коробки. — Банки и краску мне дала Мэри Клэр, песок стоит гроши… вот только свечи… Я, конечно, виновата, что не спросила у тебя, но ты можешь вычесть стоимость из моей зарплаты…
Лиана замолчала, обнаружив, что Хэнк подошел к ней почти вплотную и теперь смотрит ей прямо в глаза, прищурившись от слепящего солнца. От него исходил смешанный запах пота и солнечного света… и сладкий аромат свежескошенного сена. В его волосах до сих пор торчало несколько травинок. Солнце освещало пыль на лице Хэнка, на его шее…
«Отмыть его, и он будет потрясающе красив», — невольно подумала Лиана. Но зато так в нем присутствовало нечто первобытное, дикое… Так или иначе, но пьянящий мужской запах и ощущение близости Хэнка сразу избавили Лиану от чувства вины за самовольные покупки. Воспоминание о тех властных губах, что едва не лишили ее самообладания, и о тех сильных руках, что недавно сжимали ее в объятиях, обволакивало ее сознание.
Это было какое-то безумие. Она ничего не могла с собой поделать — просто испытывала непреодолимое желание броситься в его объятия и почувствовать, как набухают соски от прикосновения его мускулистой груди… ощутить ласки его огрубевших от работы ладоней… слизнуть капельки пота, блестевшие над его верхней губой, и ощутить вкус соленой влаги…
Испуганная собственными мыслями, Лиана поспешно отступила на шаг, опасаясь, что может поддаться своим неожиданным желаниям.
— Что это с тобой? — ухмыльнулся Хэнк. Голос его почему-то звучал разочарованно. — Каждый раз, стоит мне только оказаться рядом, ты начинаешь вытанцовывать какой-то нервозный тустеп. Может, боишься меня?
— Н-нет, — промямлила Лиана и сделала еще один шаг к отступлению.
— Тогда в чем же дело?
— Я… я просто не хочу, чтобы У вас… у тебя сложилось обо мне ложное впечатление, — в конце концов выдавила из себя Лиана.
— Какое такое впечатление? — Хэнк озадаченно нахмурил брови.
— Что я… ну, что я тебя завлекаю или что-нибудь еще в этом роде.
— Завлекаешь меня! — повторил Хэнк, заливаясь смехом. — Интересно, как подобное могло бы прийти мне в голову, если ты начинаешь танцевать отступление, лишь только заметишь меня? — Хэнк помолчал и подозрительно прищурился. — Ведь ты боишься меня?
— Нет! — выпалила Лиана, но тут же пожалела, что поспешила с ответом, потому что губы Хэнка издевательски изогнулись в красноречивой ухмылке. Ясно, он ей не поверил. — Ну, может быть, немного боюсь, — с неохотой добавила она.
Хэнк резко шагнул вперед, и расстояние между ними снова исчезло.
— Обычно женщины не боятся меня.
Лиана внутренне напряглась, не собираясь показывать свой страх.
— Это, наверное, потому, что с ними ты обращаешься иначе, чем со мной.
— А как я с тобой обращаюсь?
— Ты постоянно хмуришься, глядя на меня, и все во мне тебе не нравится.
Хэнк оценивающе приподнял левую бровь и медленно смерил девушку пристальным взглядом.
— Да нет, ты меня вполне устраиваешь, — наконец сказал он, а губы сложились в дразнящую улыбку.
— Вот это я и имела в виду, — ответила Лиана, и подбородок ее при этом надменно вздернулся. Жест, который уже не раз доводил Хэнка до безумия. — Ты превышаешь права работодателя в личных целях.
— Личных? — спросил Хэнк, изо всех сил стараясь не рассмеяться над ее дрожащим голосом.
— Да, — твердо ответила Лиана. Грудь ее вздымалась от негодования: что смешного она сказала?
Внезапно Хэнк поднял руку к щеке Лианы и поймал пальцами выбившийся завиток. Он медленно спрятал локон ей за ухо, но не спешил отвести руку, а, наоборот, позволил пальцам задержаться в нежном изгибе маленького ушка.
— И как же я это делаю? — Голос Хэнка прозвучал неожиданно хрипло.
Его прикосновение оказалось мягким, почти ласковым, но оно жгло кожу Лианы, словно огонь… И она ощутила, что не может уже четко сформулировать все, что хотела ему сказать.
— Ты… ты… ты поцеловал меня, — только и смогла выдавить она. И тут же покраснела, так как губы Хэнка расплылись в распутной улыбке.
— Милочка, поцелуи не должны пугать. Напротив, они всегда приятны. — Его пальцы медленно прошлись по ее волосам вниз. — Вот смотри… — От его хриплого голоса по телу Лианы пробежала чувственная дрожь.
Она тревожно подняла глаза, когда дыхание Хэнка коснулось ее лица. Хэнк застал ее врасплох, захватив решительными губами мочку уха. Он начал осторожно посасывать ее и слегка покусывать зубами, и Лиана ощутила, что колени ее слабеют, а дыхание безнадежно учащается.
— Вот видишь? — промурлыкал Хэнк, когда его губы опустились ниже, а горячее дыхание коснулось ее шеи. — Теперь не боишься?
— Нет, но…
Однако поведать о своем «но» Лиана не успела, так как Хэнк неожиданно закрыл ей рот своими губами. Помня о том разрушительном желании, которое пробудил в ней первый поцелуй Хэнка, Лиана напряглась и мысленно приказала себе не поддаваться соблазну. Но тело, похоже, имело собственное мнение, и Лиана поняла, что тает, словно горячий воск, отдаваясь во власть страстного движения его губ. Скатерти выскользнули из рук Лианы на землю.
Хэнк воспользовался этим и, обняв Лиану за талию, притянул к себе. Может, он действительно относится к ней иначе, нежели к другим женщинам? Но Лиана и не была похожа на них. Странно: шикарная женщина, хрупкая и стройная, словно модель, а работает как лошадь, выполняя любые его поручения, пусть даже заведомо глупые. Порой она выглядела так, словно была готова разорвать его на куски, скажи он хоть одно неосторожное слово, а с клиентами в баре была более чем уравновешенной.
Поэтому Хэнк и относился к ней по-особенному. Но будь он проклят, если использовал Лиану в личных целях. Она ведь хотела того первого поцелуя не меньше, чем он… просто не решалась себе в этом признаться. Именно это Хэнк и пытался сейчас ей доказать.
Но когда маленькие груди коснулись его груди, Хэнк протолкнул свой язык в сладкую глубину ее рта и тотчас же почувствовал, что с ним происходит нечто странное. Неожиданное напряжение, зародившееся где-то в животе, опустилось ниже… и ниже и наконец разлилось теплой волной в паху. Сердце отбивало бешеный ритм, словно стремилось вырваться наружу.
Он хотел ее! Ее всю, а не один лишь поцелуй. Он хотел взять ее прямо здесь и сейчас, вот на этой земле, чтобы видеть, как она, обнаженная, извивается под ним, обхватив ногами его талию… хотел услышать ее стоны и довести ее до безумия. Он хотел ощутить блаженную дрожь, пронзающую ее удовлетворенную плоть.
Он хотел схватить ее и никогда не отпускать. Но именно это и пугало Хэнка.
Пугало не само желание. Он и раньше хотел женщин. Тем более что ему не составляло труда найти партнершу для постельных игр. Но все же ни одна из них не возбуждала его так, как Лиана. Никогда еще он не испытывал жажды надолго соединиться с кем-то. Обычно Хэнк получал удовольствие, а затем выпроваживал очередную подружку восвояси, слегка шлепнув ее по попке. Поэтому он и боялся, что одной ночи с Лианой ему будет недостаточно.
Это вовсе не устраивало Хэнка, и он неторопливо отстранился от манящих губ и постарался сохранить равнодушный вид, когда встретился с Лианой взглядом. Синие глаза женщины сверкали страстью, щеки ее пылали, губы слегка припухли… и Хэнк с трудом поборол желание снова прижать ее к себе.
Он поспешно сделал шаг назад и постарался придать своему лицу насмешливое выражение.
— Видишь? Все оказалось не так уж и плохо, а?
«Плохо? Как угодно, но не плохо», — оцепенело подумала Лиана, все еще ощущая, как разгоряченная кровь кипит в ее венах. Искушение, соблазн, взрыв желания… Но небрежное, циничное замечание Хэнка о том, что неожиданно пробудило в ее теле море необузданных желаний, внезапно разъярило ее. Она глубоко вздохнула и подняла руку.
Ничего не ожидавший Хэнк получил вдруг звонкую пощечину. Он отшатнулся назад, прижимая ладонь к щеке, на которой уже отпечаталась красная ладошка.
— За что? — недоуменно спросил он.
— Я ведь тебя предупреждала. Сначала думай, потом делай, — выпалила Лиана, но… злость ее в момент испарилась, стоило ей увидеть багровое пятно, расплывающееся по щеке мужчины.
Она никогда в жизни еще ни на кого не поднимала руку. Лиана проглотила комок в горле и посмотрела Хэнку в глаза.
— Теперь я уволена, правильно я понимаю? — спросила она, подавляя рвавшиеся наружу слезы.
— Для этого, конечно, есть причины. — Хэнк сверлил ее взглядом. — Но я не уволю тебя. Помнится, я уже говорил, что наши поцелуи не имеют ничего общего с работой. — Он молча поднял руку и провел пальцем по нижней губе Лианы. — Знаешь что? Ведь ты не меня боишься, а того, что делают с тобой мои поцелуи. Разве не так? Но не волнуйся, я принял во внимание твое предупреждение, — неожиданно мягко пообещал он. — В следующий раз уже ты будешь целовать меня.
С этими словами Хэнк развернулся и зашагал к дому, весело насвистывая себе что-то под нос.

Мерцающие в абажурах свечи смотрелись восхитительно и вносили какой-то недостающий уют в обстановку бара. Как раз то, на что надеялась Лиана. Она сновала между столами, одергивая скатерти и поправляя абажуры… Но что бы она ни делала, внутреннее напряжение, возникшее после поцелуя Хэнка, не покидало ее.
Вздохнув, она опустилась на стул. «Хэнк не ошибся, — горестно подумала она. — Я боюсь именно того, что творят со мной его поцелуи».
Поцелуи Роджера никогда не заставляли ее испытывать подобное блаженство, от которого бешено стучало сердце и подкашивались ноги. Хэнк, сам того не сознавая, разбудил в ее теле некую первобытную чувственность, о существовании которой Лиана и не подозревала. Его поцелуи обещали секс… секс горячий и необузданный. И она была уже готова окунуться с головой в это блаженство.
Но он так небрежно отодвинул ее от себя… Лиана уставилась на свою ладонь, словно до сих пор ощущала в ней покалывание от пощечины.
«Я принял во внимание твое предупреждение, — пришли на память слова Хэнка. — В следующий раз уже ты будешь целовать меня».
Лиана сжала ладонь в кулак. А будет ли он, следующий раз?
Размышления ее прервал шум, доносившийся снаружи. Хэнк, подумала она и вскочила на ноги. В спешке Лиана зацепилась за спинку стула, и тот с грохотом упал на пол.
Нет, нельзя так нервничать, сказала она себе. Не будет никакого следующего раза. Хватит.
К чему ей связь с еще одним мужчиной, тем более таким, который наверняка отмечает в списке своих любовных достижений каждую новую жертву?
Лиана едва успела поставить стул на место, как в зал вошел Хэнк.
— Я приму душ, — сказал он с порога. — Ты пока справишься одна?
— Да, конечно. — Лиана крепко вцепилась пальцами в спинку стула.
Хэнк развернулся и уже направился было в ванную, как вдруг остановился и оперся ладонью о дверной косяк.
— Когда я завтракал у Мэри Клэр, я спросил у нее, почему ты так нуждаешься в деньгах. Но она сказала, чтобы я сам спросил у тебя.
— Зачем тебе это знать?
— Просто любопытно, — пожал Хэнк плечами.
— На мне есть кое-какие долги.
— Надо думать, — фыркнул он. — У вас, женщин, желания часто расходятся с размерами банковского счета.
Лиана метнула злой взгляд в его сторону.
— Это не мои долги, — огрызнулась она.
— Зачем же тебе тогда их отдавать, а?
— Потому что… потому что эти долги в некотором смысле мои. В них влез мой муж.
Хэнк округлил глаза. Муж? Ему и в голову не приходило, что Лиана может быть замужем.
— У тебя есть муж?
— Я разведена.
Хэнк едва не вздохнул с облегчением. Может, он и бабник, но не в его правилах ошиваться возле замужней женщины.
— Тогда почему же он сам не отдает свои долги?
— Не хочет… или не может. В любом случае я их выплачу сама, иначе моей репутации порядочного человека придет конец.
Да, честности ей не занимать, подумал Хэнк.
— Почему же ты уехала из Хьюстона? Там ведь легче найти работу.
Нет, она ни за что не признается Хэнку, что фактически сбежала из города… что она настолько слаба духом, что не могла ни в чем отказать бывшему мужу…
— Мне захотелось перемен, — намеренно безразлично ответила Лиана, надеясь, что бармен проглотит это объяснение.
— Каких перемен?
— Каких, каких… Ну, понимаешь, новый город, новые люди, новая работа…
— Ага, и новый муж.
Лиана вспыхнула.
— Разве я говорила что-нибудь о муже?
— Нет, но ведь сейчас в прессе только и пишут что про соотношение женского и мужского населения в нашем городе. Поэтому к нам и хлынул поток одиноких женщин, ищущих спутника жизни. Я просто подумал, что и ты можешь принадлежать к их числу.
— Ты ошибаешься, уверяю тебя.
Хэнк безразлично пожал плечами, хотя в душе он не совсем поверил Лиане.
— Ну и как? Здесь лучше, чем в Хьюстоне?
— Да.
— Почему?
— Потому что жизнь здесь гораздо спокойнее, люди более дружелюбны, да и сам город намного приятнее.
— Будь осторожнее, — усмехнулся Хэнк, — а то Коуди станет использовать тебя в качестве живой рекламы, чтобы заманить сюда еще больше народу.
— Не думаю, что мое мнение кого-то особо заинтересует, — улыбнулась Лиана.
— Какая самокритичность, — заметил Хэнк и повернулся, чтобы уйти, но вдруг остановился. — Кстати, столы отлично смотрятся, — сказал он, подмигнул Лиане и ушел в ванную.
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Дверь бара распахнулась, и на пороге возникла фигура миссис Мартин. Лиана обернулась на шум и даже вздрогнула от удивления: ведь за всю неделю ее работы в баре это была первая женщина, которая зашла сюда.
— Черт побери, ну надо же! Я должна была увидеть это сама, чтобы поверить, — воскликнула женщина, оглядывая столы.
— Красиво, правда? — улыбнулась Лиана и шагнула ей навстречу.
— Здорово, — кивнула миссис Мартин. Она присела за столик. — Я бы выпила содовой с чем угодно, только холодной. А где наш негодник Хэнк?
— Он у себя.
— Иди-ка и скажи ему, что у него появился еще один клиент.
Лиана сомневалась, что Хэнк успел принять душ и одеться. Но как раз в этот момент он показался со стороны кухни. Из одежды на нем были одни джинсы. В руках он держал полотенце. При виде его обнаженной мускулистой груди Лиане едва не стало плохо.
Хэнк заметил миссис Мартин и замер на месте, восклицая:
— О, какие люди! Сама королева Центральной улицы! — Затем он подскочил к миссис Мартин, взял ее за руку и поднял со стула. А затем — о Боже! — обхватил ее за талию, приподнял над полом и закружил по залу.
Лиане ничего не оставалось, как молча созерцать эту сцену.
— Отпусти меня, зверюга такая! — смеялась миссис Мартин, пытаясь вырваться из его медвежьих объятий. Хэнк наконец поставил ее на ноги и звонко чмокнул прямо в губы. Лицо миссис Мартин зарделось, и Лиана уловила довольный блеск в глазах пожилой женщины, когда та одергивала платье. — Нет, ты не изменишься, — бормотала миссис Мартин. — Ты цепляешься к любой женщине, независимо от ее возраста.
Хэнк лишь ухмыльнулся, подвигая миссис Мартин стул и, к удивлению Лианы, садясь рядом с ней.
— Какими же судьбами тебя сюда занесло? — Он широко улыбался.
— Ха! Я просто не могла поверить, что Лиана застелет столы клетчатыми скатертями. Но как все-таки здорово смотрится! Вот уж поворочается старик Джеди в своем гробу.
— А кто это — Джеди? — не удержалась Лиана от любопытства и шагнула к столику.
Миссис Мартин посмотрела на нее так, словно была страшно удивлена: как это можно не знать старика Джеди?
— Он владел баром до Хэнка. Да упокой Господь его душу, — добавила она и перекрестилась. — Джеди был злее самого дьявола, но вот к Хэнку он всегда благоволил. Бог знает почему. Короче говоря, он отказался продавать бар кому бы то ни было, кроме Хэнка, хотя некоторые предлагали и большую цену.
— Наверное, это из-за моего обаяния и деловой хватки, — предположил Хэнк и дьявольски ухмыльнулся.
— Бог с тобой! В тебе же нет ни капли обаяния, если только не по отношению к женщинам. А первый и единственный признак своей деловой хватки ты показал, когда принял на работу Лиану. Но знаешь, это между нами… возможно, Джеди поступил так, надеясь искупить свои грехи, поскольку думал, что именно он был твоим отцом. — Миссис Мартин прищурилась. — У тебя его глаза.
Лиана взглянула на Хэнка. Он покраснел, а на его виске бешено запульсировала жилка. Наверное, ему неприятно, что при мне обсуждают обстоятельства его рождения, подумала она и направилась к бару за содовой для миссис Мартин. Но голоса разговаривающих все равно доносились до нее…
— Мои глаза — это только мои глаза, — заявил Хэнк, словно защищаясь. — А ты, между прочим, прекрасно знаешь, что моим отцом мог быть любой из сотни, а то и больше, мужиков.
— Я не спорю. Просто стыдно, что ни один из них не усыновил и не воспитал тебя, тем более после смерти твоей матери… Каждому человеку нужна семья.
— Но не мне. — Хэнк вскочил со своего стула. — Я и один до сих пор неплохо справляюсь. — Со стороны было заметно, что Хэнк рассердился, но он все же наклонился, поцеловал миссис Мартин в щеку и дружески похлопал ее по плечу. — Ладно, чего уж там… Но все равно спасибо за участие.
— Брось ты… Иди-ка лучше оденься, не то я вызову Коуди, чтобы он арестовал тебя за непристойный вид в общественном месте.
Лиана стояла за стойкой и ждала, пока не хлопнула дверь комнаты Хэнка. Только тогда она взяла напиток и вышла в зал.
— Пожалуйста. — Она поставила бокал перед женщиной. — Хотите чего-нибудь еще?
Миссис Мартин кивнула в сторону стула, на котором только что сидел Хэнк:
— Ничего, кроме компании. — Пожилая женщина подняла бокал и проницательно посмотрела на Лиану. — Ты уже спишь с ним? — вдруг резко спросила она.
— Простите? — Лиана раскрыла рот от изумления.
— Я спрашиваю, ты уже спишь с Хэнком? Сколько ты уже работаешь здесь — неделю, кажется?
— Да, — прошептала Лиана, но сразу же добавила, испугавшись, что будет неверно понята: — Я имею в виду, что работаю уже неделю…
— Большинство женщин за это время уже давно бы пали жертвами его шарма.
— Я не из большинства.
Миссис Мартин некоторое время изучала лицо девушки.
— Да-а, — протянула она вскоре. — Я вижу, что ты особенная. Но все же ты к нему неравнодушна. Не спорь, я это вижу.
Лиана ощутила, как ее щеки заливаются густой краской.
— Я хорошо разбираюсь в подобных вещах. — Женщина усмехнулась, чем окончательно сбила Лиану с толку. — Помяни мое слово, ты окажешься в его постели уже в течение этого месяца. — Тут миссис Мартин вновь рассмеялась. — Так что можешь продавать билеты. Цена не имеет значения, так как сцена твоего грехопадения будет стоить этого.

Лиана остановила машину у хозяйственного магазина и ступила на тротуар, смахивая ладонью пот со лба. Проклятый кондиционер, его давно пора выбросить на свалку…
— Привет, Лиана! Как жизнь? — К ней направлялся улыбающийся Коуди. Шериф города и завсегдатай бара, он сразу же расположил Лиану к себе, когда похвалил чистоту окон.
— Хорошо, спасибо, — улыбнулась она в ответ. — А как вы?
— Не жалуюсь. Каким ветром вас занесло сюда?
— Я собираюсь кое-что покрасить и обновить в баре. Так что приехала купить материалы.
— Это тоже входит в ваши обязанности?
— Нет, это сверхурочные… Мне нужны деньги.
— А кому они не нужны? — Коуди ненадолго задумался. — Знаете, если вы хотите еще немного заработать, то можете поговорить с майором Акресом. Он ищет кого-нибудь, кто бы возглавил комитет для проведения небольшого праздника в конце месяца.
— Правда?
— Ага. Акрес надеется пополнить казну города, привлекая общественное внимание к Темптэйшну через все источники информации. А карнавал — это как раз нужное мероприятие. Деньги за работу не Бог весть какие, но если хотите, я замолвлю за вас словечко.
— О, Коуди, я буду вам очень благодарна. В баре я работаю с пяти вечера. Интересно, его устроит, если я займусь праздником по утрам и часиков до трех?
— Уверен, что Акрес согласится.
— Огромное вам спасибо. — Лиана не могла сдержать свою радость.
— Может, вы еще заберете обратно свою благодарность, — усмехнулся Коуди. — Иногда Акрес бывает ужасно сварлив. Знаете, он человек крайне изменчивого настроения.
— Не думаю, что он окажется несноснее, чем Хэнк Брэден, — улыбнулась она.

Было только семь часов утра, а солнце уже давало о себе знать. Его лучи отражались от жестяной крыши бара «На отшибе», излучая тепло и придавая поверхности блеск отполированного серебра. Прошел уже час, как Лиана пришла сюда. Она только приготовила все необходимое для работы, а уже чувствовала себя уставшей.
Вчера она вернулась с работы около двух часов ночи, но заснуть смогла только в четыре. «И все из-за Хэнка», — подумала Лиана, подавляя зевоту. С того самого дня, как он поцеловал ее в саду Мэри Клэр, она беспрестанно думала о нем, и эти мысли никак не давали ей спокойно спать. Кроме того, и сам Хэнк по каким-то непонятным причинам стал вести себя с ней намного предупредительнее и помогал в том, что первоначально вменял в обязанность ей. Вчера даже пол сам вымыл, пока Лиана считала выручку…
Лиана включила приемник и настроила на радиостанцию, передающую ритмичные танцевальные мелодии. Звук погромче… так… Она принялась яростно соскабливать с двери потрескавшийся лак. Ее бедра покачивались в такт громкой бодрящей мелодии, а из-под железного скребка во все стороны летел старый лак, обнажая гладкую деревянную поверхность. Слова песни оказались ей знакомы, и Лиана громко подпевала певице.
Увлекшись пульсирующим ритмом музыки и движениями скребка, она не заметила, как дверь бара распахнулась внутрь, и… она грохнулась на пол.
— Какого черта ты здесь делаешь в такую рань? Так можно и мертвеца на ноги поднять!
Поморгав глазами, чтобы прийти в себя, Лиана обнаружила перед носом пару босых ног. Взгляд женщины скользнул выше, вдоль ног, обтянутых джинсовой тканью, затем слегка задержался на том месте, где из пяти пуговиц были застегнуты только две…
Взъерошенный, заспанный мужчина грозно возвышался над ней, а взгляд его сверкал отнюдь не дружелюбием.
Лиана медленно поднялась, отряхивая пыль с коленей.
— Прости, пожалуйста. Мне даже и в голову не пришло, что ты спишь, и я… — Тут она сморщилась от боли, задев пальцами ссадину на коленке. Она наклонилась и увидела, что из ранки сочится кровь. — Посмотри, что ты сделал! — Она готова была расплакаться. — Ты разбил мне коленку.
— Я разбил ей коленку! Упала-то ты сама!
— Все из-за того, что ты неожиданно распахнул дверь!
Хэнк наклонился и посмотрел на ранку
— Ерунда. Подумаешь, какая-то царапина.
— Но ведь кровь течет! — возмущенно завопила Лиана.
Хэнк смачно выругался себе под нос потом вдруг вцепился в ее руку и потащил ее за собой.
— Что ты себе позволяешь? — кричала она, едва поспевая за ним.
Хэнк остановился только у двери в свою комнату, но и то лишь для того, чтобы впихнуть туда Лиану.
— Сядь на кровать и сиди, пока я сбегаю в ванную за аптечкой.
Лиана в изумлении застыла на пороге комнаты. Сесть на его постель?! Она посмотрела на большую старинную кровать которую покрывал клубок спутанных простынь и одеял. Воображение тут же заработало. Обнаженный Хэнк… Вот он растянулся во весь рост на этих простынях… Лиана подумала как бы это было, окажись она рядом с ним
Апартаменты Хэнка состояли из единственной комнаты, в углу которой ютилась крошечная кухня. Слева от нее стоял шкаф. На нем покоился телевизор, вероятно чтобы можно было смотреть прямо с постели.
Около кровати на тумбочке стояли полуразвалившийся ночничок и тарелка, измазанная засохшим кетчупом. Больше в комнате ничего не было, кроме кровати, и сесть было не на что. Похоже, постель и была центром деятельности хозяина. Он на ней спал, ел, смотрел телевизор и еще Бог весть что делал… Лиана судорожно передернула плечами, когда представила, чем еще мог заниматься Хэнк в своей постели.
Но не успела она дать волю своему воображению, как вошел Хэнк с коробочкой в руках. Увидев, что Лиана все еще стоит посреди комнаты, он нетерпеливо вздохнул и подтолкнул ее к кровати. Лиана упала поперек матраса и поспешно приподнялась, опираясь на локти.
— Согни ногу, — приказал Хэнк, швыряя аптечку на постель. Он навис над Лианой и промокнул ранку смоченным в перекиси водорода тампоном. Она поморщилась и дернула ногой. Хэнк тут же убрал руку. — Больно?
— Чуть-чуть, — неохотно призналась Лиана.
Тяжело вздохнув, он снова склонился над ней и промокнул ссадину, но на сей раз осторожнее, едва касаясь. Лиана вдруг осознала, что смотрит прямо на обнаженную грудь Хэнка… Дыхание ее участилось, и она заставила себя перевести взгляд на его руки… но это отнюдь не принесло ей облегчения. Натруженные, сильные мозолистые ладони касались ее кожи невероятно нежно, отчего Лиана сразу вспомнила и захотела опять…
«В следующий раз уже ты будешь целовать меня…»
На память Лиане в который раз пришли недавние слова Хэнка. Они дразнили ее, заставляя мечтать о том, чтобы он забыл свое предупреждение и снова поцеловал ее. Лиана закусила нижнюю губу. Теперь она вдруг ясно поняла, что в следующий раз не станет останавливать его. Она даже готова умолять его… Лиана подняла глаза.
— Я… — Хэнк замолчал, увидев то, как она смотрит на него. — Ты ведь думаешь о том поцелуе, а? — В уголках его губ таилась ухмылка.
— Не говори глупостей! — Лиана замерла, изумленная тем, что он так легко прочел ее мысли.
— Да ладно, — усмехнулся Хэнк, — я знаю, что именно об этом ты сейчас думаешь. И спрашиваешь себя, действительно ли он был таким приятным, каким ты его помнишь. — Лиана покраснела, но Хэнк продолжил, подмигнув ей: — Поверь мне, сладкая, это было очень приятно.
— Ты самый эгоистичный мужчина, которого я когда-либо встречала, — гневно выдохнула Лиана.
— Возможно. Кстати, поцелуй остается в памяти лишь тогда, когда двое неравнодушны друг к другу. И поверь мне, милая, я тоже не забыл его.
— Не забыл? — Лиана удивленно округлила глаза.
— Нет. Хотя, возможно, лишь потому, что мы его так и не закончили. — Он неотрывно смотрел Лиане в глаза, и этот пронзающий взгляд одновременно пугал и возбуждал ее. — Может, нам попробовать еще раз? Ну, только для того, чтобы проверить, так ли приятны наши ощущения, как мы запомнили.
Лиана вцепилась пальцами в простыню. Она понимала, что согласиться на предложение Хэнка — значит играть с огнем. Но рот уже открылся сам по себе.
— Можно и попробовать, — услышала она свой нервный голос.
Хэнк опустился на колени, подхватил ноги Лианы и обвил ими свои бедра. Затем медленно потянулся к ней, но замер, когда его губы почти коснулись ее рта. Тогда он откинулся, подозрительно вглядываясь в ее лицо.
— А ты не собираешься отвесить мне пощечину?
Лиана помотала головой, не отрывая глаз от губ Хэнка.
— Нет. — Она облизала губы и хрипло повторила: — Нет.
Хэнк удовлетворенно кивнул, и вскоре его теплое дыхание опять коснулось губ Лианы. Она закрыла глаза, готовясь встретиться с ним… но мужчина снова приподнял голову.
— А пинать, бить кулаками не будешь? — спросил он, нахмурившись.
Теперь Лиана уже не была уверена, хочет она поцеловать Хэнка или убить его. Она обхватила ладонями его лицо, притягивая к себе.
— Ради Бога, пожалуйста, просто поцелуй меня, и покончим с этим.
— Хорошо, мэм, — усмехнулся Хэнк и потянулся к Лиане. — Конечно же, поцелую. Но вот покончить с этим не обещаю. — Он медленно приблизил свое лицо к ее губам. Затем поймал ртом ее нижнюю губу и начал нежно посасывать и слегка покусывать ее.
Дрожь возбуждения пробежала по спине Лианы, и она ощутила острое желание. Хэнк разжал губы, и его язык скользнул ей в рот.
Стон вырвался из ее груди, и она обвила руками шею Хэнка, соскальзывая с кровати и мягко опускаясь на его бедра, еще крепче обнимая их ногами. Подчиняясь неведомому импульсу, Лиана вращала бедрами в такт движению губ Хэнка…
А Хэнк думал, что он сойдет с ума. Близость ее хрупкого гибкого тела, соблазнительный аромат духов… Он не бывал в раю и даже не надеялся туда попасть, но в этот момент решил, что наконец-то понял значение выражения «быть на седьмом небе». Колени Лианы крепко сжимали его бедра, маленькие отвердевшие холмики прижимались к его груди, а ее игривый язычок ловко увертывался от его языка… Хэнк не ожидал, что эта маленькая женщина разожжет в нем столь яростный огонь страсти.
Он скользнул ладонями по бедрам Лианы и направился выше, к упругим ягодицам, обтянутым джинсовой тканью, наслаждаясь осязанием напрягшихся под его руками мышц. Вскоре его пальцы медленно проложили дорожку вверх, под тонкую футболку.
«Шелк, нежнейший шелк», — подумал Хэнк, когда его мозолистые пальцы коснулись гладкой кожи на спине Лианы.
Медленно и самозабвенно исследуя манящее тело, он обхватил бока Лианы, одновременно касаясь большими пальцами ее грудей. Его поразили утонченная хрупкость ее фигурки, совершенная форма ее маленьких грудок… Хэнк дотронулся пальцем до отвердевшего соска, медленно обхватил ладонями оба холмика… и застонал. Он вдруг вспомнил, как подшучивал над скромным бюстом Лианы и говорил, что предпочитает большегрудых. Но сейчас, когда ощутил приятную тяжесть набухших холмиков, когда розовые сосочки вонзились в его ладонь, Хэнк понял, что был не прав.
И еще он понял, что умирает от желания поцеловать их.
Но позволит ли Лиана? Если уж за невинный поцелуй он, помнится, заслужил пощечину… Ну и пусть! Хэнк предчувствовал, что ощущение окажется бесподобным, поэтому был готов стерпеть любое наказание.
Быстрым движением, выработанным многолетней практикой, Хэнк стянул с Лианы футболку и сразу же закрыл ее губы поцелуем, чтобы не допустить протеста… но, к его изумлению, никакого протеста не последовало. Наоборот, она тихо простонала что-то и еще крепче обвила его своими руками, прижимаясь обнаженным телом к его груди.
Но и теперь, чувствуя ее всей кожей, Хэнк остро желал быть еще ближе к Лиане, слиться с ней в единое целое. Он подхватил ее под ягодицы и встал. Лиана инстинктивно крепче обхватила ногами его талию, когда он поставил колено на край постели. Хэнк опустил ее на кровать и опустился сам, накрывая ее тело собой. И тогда, уже не в силах противостоять искушению, он оторвался от ее рта и приник губами к розовой вершине маленького холмика…
Лиана тихонько вскрикнула от острого удовольствия и по-кошачьи выгнула спину, словно предлагая мужчине себя всю. Впервые в жизни она чувствовала, что теряет всякий контроль над собой, полностью растворяясь в сладостном моменте. Она прерывисто дышала и забыла обо всем на свете, кроме того горячего, искусного языка, что ласкал ее грудь. Хэнк осторожно покусывал отвердевший сосочек, дразнил его языком и втягивал в рот. Никогда еще Лиана не испытывала подобной жажды в мужских прикосновениях. Теперь она понимала, что одних поцелуев ей уже недостаточно, и страстно желала, чтобы Хэнк занялся с ней любовью… взял ее прямо сейчас…
При мысли о том, что она вообще могла об этом мечтать, у Лианы едва кровь не закипела в жилах. Она должна остановить его, пока полностью не потеряла голову от дикого, первобытного желания.
Она притянула голову Хэнка к своему лицу, но это не остановило его, а, наоборот, еще больше распалило. Он прорычал что-то и захватил губы Лианы своим ртом, вытянулся на ней во весь рост, прижимая ее своим телом к постели… Лиана едва не потеряла контроль над своими чувствами, когда его отвердевшая плоть уперлась ей в живот. Поэтому ей пришлось собрать все свои душевные силы, чтобы обхватить ладонями лицо Хэнка и оторвать его манящие губы от своего рта.
Набрав побольше воздуха, Лиана осмелилась взглянуть в глаза мужчины. В них горел столь яростный огонь желания… «Как было бы легко раствориться в этом желании», — с сожалением подумала Лиана. Но она не могла. Просто не доверяла себе во всем, что касалось отношений с мужчинами, а уж тем более с таким мужчиной, как Хэнк Брэден.
Пытаясь выглядеть спокойной, Лиана нервно облизала губы.
— Я думаю, что мы закончили. Мне уже пора работать. — Про себя она проклинала дрожь в своем голосе.
— Ты уверена? — Как всегда, Хэнк улыбался.
И хотя в данный момент Лиане хотелось вовсе не работать, а… она кивнула:
— Да. Уверена.
— Тогда ладно. — Хэнк медленно поднялся с нее.
Лиана инстинктивно попыталась прикрыть свою наготу, но Хэнк опередил ее. Он положил ладонь ей на грудь и приблизил свое лицо к ее губам. Лиана напряглась. А вдруг он снова поцелует ее, а она… она не сможет противостоять ему?
— Перед тем как уйти, сладкая, — прошептал Хэнк ей в ухо, — ты должна кое-что уяснить. Мы даже близко не подошли к тому, чтобы закончить этот поцелуй.




Глава пятая



Неделю спустя Лиана сидела за столом на кухне Мэри Клэр. Перед ней лежали записная книжка, пачка неоплаченных счетов и листок бумаги с аккуратно спланированным бюджетом. Хэнк заплатил ей за ремонт, и теперь она пыталась решить, какой счет оплатить первым.
Но ей никак не удавалось сосредоточиться. Мысли о Хэнке не хотели отпускать ее. Он постоянно присутствовал в ее сознании. И дело тут было не столько в его страстных поцелуях, сколько… в нем самом. На память ей приходили слова миссис Мартин о прошлом Хэнка. Никакой семьи, никаких корней!
Сердце Лианы сжималось от жалости к ребенку, выросшему без отца, без материнской любви и фактически без дома. И от жалости к мужчине, который вырос из этого ребенка. Мужчине, который притворялся, что ничего этого ему не нужно.
Лиана и сама испытывала острую нужду в любви и привязанности, поэтому распознала в Хэнке некую родственную душу.
Поэтому… поэтому какая-то скрытая часть ее души страстно хотела дать Хэнку то, чего ему недоставало. Она теперь хотела любить его, даже воспитывать, каким-то образом заполнить пустоту в его жизни.
— Эй, о чем это ты размечталась посреди бела дня?
Лиана даже подскочила от неожиданности.
— Ни о чем. Разбираю счета, — рассеянно ответила она.
— Никогда прежде не видела, чтобы подобное занятие наполняло взгляд женщины такой мечтательностью, — улыбнулась Мэри Клэр.
— Ты права, — неохотно призналась Лиана. — Я думала о Хэнке. Ты знаешь, что он даже не имеет понятия, кто его отец?
— Нет, — решительно пробормотала Мэри Клэр. — Хотя ходят слухи, что его мать была… ну, в общем, была распутной женщиной.
— Распутной — это мягко сказано, — фыркнула Лиана. — Миссис Мартин говорила, что Хэнк рос сам по себе, пока она скакала из одной постели в другую.
— Да-а, бедный парень.
— Не то слово. Вот смотри, ты же знаешь о его репутации. А ведь наверняка его бесконечные постельные интрижки с женщинами — это лишь способ хоть как-то заполнить пустоту в душе, компенсировать потребность в теплоте и ласке, которых он недополучил в детстве. Ведь он не знает иного способа, мать его просто ничему не научила.
— Лиана, — строго прервала ее Мэри Клэр, — даже и не думай.
— О чем?
— Да о том, что Хэнк Брэден — раненая птичка, которую ты можешь обогреть и приручить.
— Я и не думала об этом, — вздернула Лиана подбородок.
— А о чем ты еще могла думать? Ведь я тебя прекрасно знаю, — нежно сказала подруга. — Возможно, даже лучше, чем ты сама. У тебя такое доброе и мягкое сердце, что я не сомневаюсь — ведь ты решила взять Хэнка под свое крылышко?
— Какая ерунда, — защищаясь, пробормотала Лиана.
— Ты только причинишь себе боль, а я не хочу видеть тебя несчастной.
— Ради Бога! — почти закричала Лиана. — Ты рассуждаешь так, словно я собираюсь за него замуж! А я лишь подумала, что могла бы быть с ним более чуткой и понимающей… И кстати, если ты не против, я хочу пригласить его на ланч в выходной.

В четверг вечером Лиана запаниковала. Она всю неделю пыталась выбрать нужный момент, чтобы пригласить Хэнка, но было много работы и ни одной свободной минутки…
Новое оформление бара произвело настоящий фурор в городке, и казалось, что каждый его житель решил лично оценить это. Естественно, что у Лианы и Хэнка работы прибавилось.
Но сегодня она твердо решила положить конец своим душевным мукам. Она мыла посуду и думала, с чего начать, чтобы Хэнк, не дай Бог, не решил, будто она назначает ему свидание.
— Слышал, что майор Акрес нанял тебя на работу и ты теперь возглавишь какой-то комитет по празднованию Дня труда? Я тебе недостаточно плачу?
— Нет, но…
— Тебе нужны деньги?
— Да, — твердо ответила она.
Хэнк нахмурился, отведя взгляд в сторону.
— Я хочу повысить тебе зарплату.
Лиана удивленно приподняла брови.
— Я была бы, конечно, рада. Но ведь еще и месяца не прошло, как я приехала в Темптэйшн.
— Ну и что? Ты заслужила это, — настаивал Хэнк.
Тронутая его заботой, Лиана положила руку ему на плечо.
— Спасибо. Но не думай, что я сразу откажусь от работы у Акреса. Чем больше денег я заработаю, тем быстрее выплачу долги. — Лиана вздохнула, заметив, что Хэнк еще больше нахмурился. Сейчас, кажется, самое время, подумала она и решилась: — Ты не хочешь прийти на ланч к Мэри Клэр в выходной?
— Ланч?
Лиана не смогла сдержать улыбку при виде его ошеломленного лица.
— Да, Мэри Клэр по воскресным дням готовит кучу всяких вкусностей.
— Ну, я думаю, что смогу прийти, — неуверенно пробормотал Хэнк. — Хотя я обещал Харли помочь с перевозкой новых быков…
— Тогда это не проблема. Уж кто-кто, а Харли тоже там будет. Да, и приходи голодным. Мэри Клэр способна накормить целую армию.
— Ой-ой, — пробормотала Мэри Клэр. Лиана подошла к подруге и посмотрела в окно. Под старым дубом во дворе лежал Хэнк. Он дремал после ланча, подложив руки под голову.
— Ну и что «ой-ой»?
Мэри Клэр показала пальцем налево, и Лиана увидела, что со стороны двора к Хэнку крадутся Стэффи и Джимми, детишки Мэри Клэр.
— Сейчас они нападут на него, — усмехнулась подруга.
Лиана уже знала, каким бывает Хэнк, если его разбудить. Поэтому она метнулась к двери, но… опоздала. Стэффи и Джимми уже запрыгнули Хэнку на грудь и щекотали его, визжа и смеясь.
Хэнк дико взревел, подхватил детей и повалил их на спины, пригвоздив к земле своими коленями.
— Думаете, что очень ловкие? — Его голос звучал угрожающе. — Не на того напали.
Лиана страшно перепугалась, что Хэнк обидит ребятишек, поэтому расстояние до дуба преодолела в считанные секунды.
— Не надо! Не надо! — донесся до ее ушей радостный визг и хохот детей. «Это же игра… он играет с ними». Лиана остановилась, удивленная неожиданным поведением Хэнка.
— Просите пощады! — поддразнивал он детей, а в это время его пальцы исполняли чечетку на их ребрах. — Сдавайтесь!
— Нет! Ни за что! — захлебываясь от смеха, визжали Стэффи и Джимми. — Лиана! Помоги нам!
Хэнк оглянулся через плечо и заметил ее. Это ребятам и было нужно. Они моментально выскользнули из-под Хэнка. Лиана невольно залюбовалась их искренней радостью от победы.
Вдруг она почувствовала, что кто-то сзади хватает ее за шею, и… не успела ничего сообразить, как сама оказалась на земле, а три пары рук, причем одна из них явно взрослая, щекотали ей ребра.
— Скажи «сдаюсь»! — радостно вопили Стэффи и Джимми, явно обрадованные новым поворотом забавы.
— Хватит! — взмолилась Лиана, извиваясь от смеха.
— Нет уж, сначала скажи «сдаюсь»! — заявил Хэнк.
— Это еще что такое? — Появившаяся Мэри Клэр стащила детей с Лианы. — Клянусь, Хэнк Брэден, ты ведешь себя хуже ребенка. Давай-ка слезай с Лианы, пока не раздавил ее.
Хэнк перестал щекотать Лиану, но с места не сдвинулся.
— Сначала пусть она скажет «сдаюсь», правда, дети?
— Точно! — хором завопили ребята. Мэри Клэр закатила глаза, всем своим видом показывая, что с Хэнком ей все ясно… и потащила детишек к дому, оставляя Лиану наедине с мужчиной.
— Может, отпустишь меня наконец? — неуверенно пробормотала Лиана.
Но Хэнк еще крепче сжал колени вокруг нее, и его пальцы коснулись ребер под ее грудью. На сей раз он не стал щекотать, а начал медленно поглаживать ее.
— Не отпущу, пока не скажешь «сдаюсь».
Лиана вдруг узнала знакомый блеск в его глазах и запаниковала. Он опять хочет поцеловать ее!
— Сдаюсь! — моментально выпалила она. — Сдаюсь!
— Трусишка, — прошептал Хэнк и начал наклоняться к ней. — Боишься, что я опять поцелую тебя?
— Я не боюсь, — солгала она, — просто хочу встать.
— Ну, вставай, — поддразнил он.
— Не могу, — нахмурилась Лиана. — Ты же сидишь на мне.
— Давай поменяемся. Если хочешь, ты будешь сверху.
— Как смешно, Брэден, — сухо откликнулась она.
— А я и не пытаюсь рассмешить тебя, просто хочу, чтобы ты подарила мне ма-аленький поцелуйчик.
— Маленький, — фыркнула Лиана. — Сомневаюсь, что ты знаком с маленькими поцелуями.
— Вот ты и ошиблась, — ухмыльнулся Хэнк. И, не давая ей времени опомниться, он наклонился и закрыл рот Лианы своими губами, нежно и почти целомудренно целуя ее… а она закрыла глаза, растворяясь в его близости, во вкусе его губ. Но, к ее изумлению и разочарованию, Хэнк вдруг исчез… Она открыла глаза. Хэнк стоял над ней. Он протянул Лиане руку и помог встать. — Вот видишь? Я знаю, что такое маленький поцелуй.

Длинный трейлер для перевозки скота подъехал задом к загону ранчо Харли. В машине бесновались и били копытами три быка. Фургон под ними ходил ходуном.
Лиана и Мэри Клэр наблюдали за выгрузкой, стоя на почтительном расстоянии. Мужчины распахнули двери трейлера, Хэнк с одной стороны, Харли с другой. Едва они успели спрятаться за дверями, показалась голова быка с дикими, налитыми кровью глазами. Неволя явно тяготила его. Зверь наклонил голову и подцепил рогом металлическую подпорку, которая держала дверь со стороны Харли. Тот не успел среагировать, как железная махина уже полетела на него. От удара Харли слетел с борта фургона и грохнулся на спину, охнув от боли. Бык заметил движение и замер на месте. Он искал жертву, на которой мог бы сорвать свою злость. И помчался туда, где лежал Харли.
Лиана от страха потеряла дар речи. Мэри Клэр же, напротив, истошно закричала:
— Харли! Смотри!
Но мужчина не пошевелился. Тогда Мэри Клэр рванула к загону.
— Хэнк! Помоги ему!
Хэнк уже и сам успел оценить ситуацию. Он захлопнул двери трейлера, чтобы не выбежали два других быка, затем развернулся и помчался в сторону, крича и размахивая шляпой.
Не добежав до Харли нескольких метров, бык остановился как вкопанный. Теперь он заинтересовался Хэнком. Мэри Клэр моментально подскочила к Харли. Вскоре подбежала и Лиана. Обе поволокли неподвижного мужчину к ограждению загона и, еле переводя дыхание от тяжести, наконец-то протащили его под нижней слегой ограды.
Лиана отдышалась и поискала глазами Хэнка. Как раз в этот момент бык помчался в его сторону, поднимая клубы пыли.
— Хэнк! — завопила Лиана. — Беги же! Беги!
Но мужчина стоял неподвижно с напряженным лицом. Он не сводил глаз с быка. И когда тот достиг Хэнка, едва не посадив его себе на рога, мужчина ловко увернулся и опять остановился. Бык разочарованно взревел и развернулся.
Мэри Клэр инстинктивно поняла намерения Хэнка. Она показала пальцем на калитку за его спиной.
— Калитка, Лиана! Открой ее!
Лиана побежала. Дрожащие пальцы не слушались ее, и она еле справилась с металлическим засовом, а потом широко распахнула калитку, которая вела на огромное пастбище.
Хэнк стоял посреди загона спиной к Лиане. Стоял и ждал следующего движения быка.
Лиана решила отвлечь внимание разъяренного зверя так же, как Хэнк сделал это для Харли. Она смело шагнула в загон, закричала и замахала руками.
Бык повернул голову в ее сторону и какое-то мгновение смотрел женщине прямо в глаза. Леденящий душу страх сковал Лиану, но она все равно нашла в себе силы закричать еще раз. Хэнк обернулся, уставился на нее, и Лиана увидела панику в его взгляде.
— Уйди с дороги! — завопил он.
Лиана поспешила к проходу, а бык именно этот момент выбрал для атаки. Он наклонил голову и метнулся к Хэнку. Лиана почувствовала, как земля уходит у нее из-под ног, все происходящее казалось какой-то замедленной киносъемкой. Бык нагнул голову и ударил Хэнка рогом в живот, отчего мужчина перелетел через его спину и грохнулся на землю. Бык же кинулся к открытой калитке. Лиана еле успела отбежать в сторону, как бык уже ворвался на территорию пастбища. Она сразу же захлопнула за ним калитку и заперла ее.
— Хэнк! Что с тобой? — Лиана упала на колени перед Хэнком. Тот молчал. Лиана припала ухом к его груди и с облегчением вздохнула, услышав биение сердца. Но вдруг ее взгляд упал на дыру в рубашке Хэнка. Трясущимися пальцами она приподняла край рваной ткани… и едва не лишилась чувств, когда увидела рану, из которой хлестала кровь. — О, Хэнк! — простонала Лиана, захлебываясь слезами. — Не умирай, прошу тебя!

— Он просто счастливчик, — покачал головой врач. — Им обоим повезло.
Харли кивнул и поправил повязку на голове.
— Ну и насколько серьезно он ранен?
— Что вам сказать? Дыру в боку я ему заштопал, но у парня еще сломано одно ребро. Правда, и оно должно через некоторое время срастись. Что меня действительно волнует, так это его контузия. Хотел оставить его на ночь и понаблюдать, но он поднял настоящий бунт. Упрямец заявил, что еще ни одной ночи не проводил в больнице и сейчас, видите ли, не собирается.
— Может, он нормально себя чувствует, раз так настаивает, — усмехнулся Харли.
Врач нахмурился.
— Уверен, что парень испытывает сильную боль, но просто слишком упрям, чтобы признаться в этом. Может кто-нибудь ухаживать за ним дома? В течение суток его необходимо будить каждый час и еще по крайней мере сорок восемь часов наблюдать за его состоянием.
Харли оглянулся на Мэри Клэр, которая стояла позади него.
— У Хэнка никого нет, но думаю, я мог бы отвезти его к себе и приглядеть за ним.
Внезапно вперед выступила Лиана.
— Я сама о нем позабочусь. Хэнк ранен из-за меня. Он отвлекся и…
— Ладно тебе, Лиана, — прервал ее Харли. — Тебе не в чем себя винить…
Но она уже не слушала и повернулась к врачу:
— Напишите, пожалуйста, все необходимые инструкции, а я уж прослежу, чтобы Хэнк их выполнил все до единой буковки.

Лиана сидела на стуле возле постели Хэнка и безотрывно смотрела на его лицо. И так уже четыре часа подряд…
Обезболивающие и снотворные лекарства подействовали сразу, и он крепко спал.
На тумбочке Лиана аккуратно разложила все необходимое и листок с предписаниями врача. И будильник…
Каждый час она принималась тормошить Хэнка, добиваясь от него мало-мальски вразумительного ответа. Ведь врач сказал, что он, не дай Бог, может впасть в состояние комы.
Лиана до боли закусила нижнюю губу, чтобы не разрыдаться. Она осторожно убрала с его лба прядь волос.
— О, Хэнк, пожалуйста, не умирай, — прошептала она. — Я… — И Лиана едва успела остановить себя, прежде чем с ее губ сорвалось признание в любви.

Хэнк проснулся с ощущением, словно к его боку прижат кусок раскаленного железа. Вскоре глаза его привыкли к темноте, и он увидел пару ковбойских ботинок, закинутых на спинку кровати у его ног… и мужчину, который сидел в кресле.
— Какого черта ты здесь делаешь? — проворчал Хэнк, пытаясь сосредоточить свой мутный взгляд на лице Коуди.
— Присматриваю за тобой.
Хэнк простонал и закрыл глаза, вспомнив вчерашнее происшествие. На память ему пришло ощущение нежных рук, которые, казалось, успокаивали его ночью. Хэнк подозрительно оглядел Коуди.
— И давно ты здесь?
— Пару часов. Лиана побежала в офис всеми нами любимого майора Акреса, чтобы выслушать, что он попросит ее сделать для организации праздника. Она хочет перенести все бумаги сюда и работать здесь, одновременно ухаживая за тобой.
Коуди налил воды в стакан, взял таблетку из пузырька на тумбочке и протянул ее Хэнку.
— Лиана велела дать тебе это, когда ты проснешься.
— Убери к черту! Она меня усыпляет.
— Значит, так надо. — Коуди усмехнулся. — Пей, а то Лиана мне этого не простит.
— Послушай, — нахмурился Хэнк, — помоги мне добраться до ванной, я отолью, а потом выпью проклятую пилюлю.
Коуди медленно покачал головой.
— Лиана строго-настрого приказала, чтобы ты не вставал. И оставила вот… судно… — Шериф наклонился, шаря под кроватью. — На тот случай, если природа даст о себе знать.
Хэнк так выразительно посмотрел на Коуди, что тому сразу стало ясно, куда следует засунуть это судно.
— Туалет — или никаких таблеток. Выбирай.
Коуди обреченно вздохнул и протянул Хэнку руку, помогая ему встать.
— Ну ладно. Но если ты скажешь ей про это, то, клянусь, я сломаю тебе еще одно ребро.




Глава шестая



Когда Хэнк проснулся в следующий раз, уже наступил полдень. Он понял это по яркому солнечному свету, проникающему сквозь занавески. Хэнк огляделся.
У окна стоял стол, на нем лежали бумаги. Телефон… Взгляд Хэнка пополз вдоль провода в поисках трубки. Лиана… Разговаривает с кем-то тихим, приглушенным голосом. Что-то насчет электричества и освещения поля, где будет проводиться карнавал.
Наконец она положила трубку и откинулась в кресле, развела руки в стороны, потягиваясь. При виде изгибов этой хрупкой спинки у Хэнка по всему телу пробежала невольная дрожь.
Неожиданно зазвенел будильник. Лиана быстро опустила руки и нажала на кнопку. Повернувшись в кресле, она беспокойно взглянула на Хэнка и… увидела, что он смотрит на нее.
— Не волнуйся, — прошептал он, чувствуя, как заплетается его язык под действием таблеток. — Я уже не спал.
Лиана подошла к нему.
— Где-нибудь болит? Может, ты чего-нибудь хочешь?
— Все нормально. — Хэнк прикрыл отяжелевшие веки и облизнул пересохшие губы. — Я бы выпил глоток воды.
Лиана приподняла его голову и поднесла ко рту стакан.
— Заодно и лекарство примешь.
— Нет, — возразил он и попытался сесть. — Мне нужно идти в бар.
Лиана положила ему руку на грудь, заставляя лечь.
— О баре не волнуйся, мы управимся без тебя.
— Кто это — мы? — Хэнк изо всех сил пытался держать глаза открытыми.
— Харли обслуживает бар, Мэри Клэр — гриль, а Стэффи и Джимми будут помогать мне разносить заказы и вытирать столы.
Хэнк закрыл глаза и слабо усмехнулся.
— Как много нужно народу, чтобы заметь меня одного, а?
— Да уж, — засмеялась Лиана. Она положила ему на ладонь таблетки. — Вот, выпей, пожалуйста.
— А если не выпью?
— Тогда обязательно будешь мучиться от боли и можешь заработать инфекцию.
— Ну хорошо, а если я буду примерным пациентом, разве меня не ждет какое-нибудь поощрение?
— Какое, например?
— Думаю, поцелуй будет в самый раз, — вздохнул Хэнк.
— Выпей это, а потом посмотрим.
Хэнк выполнил ее указание и откинулся а подушки, закрывая глаза.
Немного поколебавшись, Лиана все же наклонилась и коснулась губами его рта. И в от момент, когда она ощутила движение губ Хэнка, все ее недавние страхи и опасения испарились. Да, Хэнк болен, да, его сознание слегка затуманено снотворными пилюлями, но все не так уж плохо, если… у него все еще достаточно сил, чтобы одним лишь поцелуем ввести ее в состояние трепетного возбуждения. Она почувствовала слабость во всем теле и поспешно выпрямилась.
Хэнк вздохнул и открыл глаза.
— Знаешь, почему я так ненавижу эти проклятые таблетки? Они заставляют меня спать сутки напролет. А я сейчас с удовольствием занялся бы кое-чем другим…

Лиана погасила в баре свет и на ощупь добралась до комнаты Хэнка. Она чувствовала себя совершенно вымотанной. Двое суток без сна не прошли даром.
Она посмотрела на будильник. Еще есть полчаса. «Я только закрою на минуточку глаза», — успокаивала она себя, усаживаясь в кресло около кровати и опуская голову на подлокотник…
Через полчаса Хэнк нажал на кнопку будильника. Лиана даже не пошевельнулась. Он посмотрел на нее, и к его сердцу подкатила теплая волна нежности. Никогда еще за ним никто не ухаживал, даже когда он болел в детстве. Поэтому искренняя забота Лианы тронула его до глубины души.
Хэнк осторожно убрал прядь волос с ее лица. Как она, должно быть, измучилась… Две работы и еще он. Хэнк мало что помнил о последних двух днях, но ощущение ласковых рук Лианы, поправляющих подушку или подносящих к его губам стакан с водой, не покидало его.
Он взял с тумбочки таблетки и быстро проглотил, запивая водой.
— Лиана! — прошептал он ей на ухо.
— Ммм…
— Иди сюда, милая. — Хэнк слегка потянул ее за руку.
Полусонная Лиана без сопротивления поднялась с кресла и опустилась на постель рядом с ним. Она тут же свернулась калачиком и подложила ладони под щеку.
Не в силах противостоять желанию ощутить ее рядом, Хэнк придвинул свою голову к голове Лианы и обнял ее за талию.
Вздохнув, он закрыл глаза и уснул.

Лиана проснулась от ощущения теплого дыхания на своей щеке. Она открыла глаза и обнаружила около себя Хэнка. Он смотрел на нее.
— Доброе утро, — сонно пробормотала она.
— И оно действительно доброе. Как ты спала?
— Хоро… Ой, таблетки! — Лиана в ужасе посмотрела на будильник. — Я не слышала звонка! Ты…
— Успокойся, я выпил лекарство.
— Правда? — Лиана уставилась на Хэнка.
— Клянусь.
Облегченно вздохнув, она снова опустилась на подушку. И наконец осознала, что лежит в постели вместе с Хэнком. Глаза Лианы округлились.
— Что я здесь делаю? — в шоке прошептала она.
Посмеиваясь, Хэнк еще крепче обхватил ее за талию.
— Не волнуйся. Ты только спала, и все. — Он попытался придвинуть Лиану к себе поближе, но сморщился от острой боли в боку.
— Что? Тебе больно? — обеспокоено спросила она, поднявшись с подушки.
— Чуть-чуть. — Хэнк положил ладонь ей на щеку, заставляя опять лечь. — Может, поцелуешь, тогда пройдет?
Лиана успокоилась, узнав знакомые шутливые нотки в его голосе.
— Значит, не так уж тебе больно, если ты думаешь о поцелуях. — Она улыбалась.
— Нет, мне очень больно. — Глаза Хэнка игриво сверкнули. — И знаешь почему? Потому что я наконец-то затащил тебя туда, куда уже давно мечтал, но слишком беспомощен, чтобы хоть что-то предпринять…

Апартаменты Хэнка напоминали теперь штаб военных действий. На стене висела подробная карта города, кругом были приклеены бумажки с напоминаниями — куда, кому и зачем должна позвонить Лиана. Хэнк отдавал должное организаторским способностям этой маленькой женщины. За каких-то три дня она практически осуществила все задумки майора Акреса.
Не женщина, а какой-то организаторский ураган, подумал Хэнк, наблюдая, как Лиана разговаривает по телефону, одновременно что-то помечая в своем блокноте и отыскивая нужную бумажку на невесть откуда взявшемся столе.
Наконец Лиана повесила трубку.
— Как ты еще не запуталась во всем этом? — поинтересовался Хэнк.
Лиана повернулась к нему и улыбнулась.
— Потому что у меня все всегда лежит на своих местах. — Она встала, подошла к постели и положила ладонь ему на лоб. — Ну как ты?
— Как лев в клетке, — проворчал Хэнк. — Мечтаю только об одном: вырваться отсюда. Умираю от скуки.
— Как же мне облегчить твои страдания? Может, посмотришь телевизор?
— Да ну его. У меня есть другое предложение.
— Догадываюсь даже какое. У тебя всегда одно на уме.
— Ну и что, зато в постоянстве мне не откажешь, — прошептал Хэнк и потянул Лиану к себе, заставляя ее опуститься на постель.
Он легонько обхватил пальцами подбородок женщины, поворачивая ее лицом к себе, и она встретилась с его пронзительным взглядом.
— Тебе кто-нибудь говорил, что ты потрясающе красива?
Лиана смущенно зарделась, но втайне она была довольна комплиментом.
— Ты говоришь это потому, что я единственная женщина, которую ты видел за последние три дня.
— Нет. — Хэнк повернулся на бок, и его лицо оказалось совсем близко. — Я никогда еще не встречал женщины, подобной тебе, которая прекрасна до совершенства, совершенства как внешнего, так и внутреннего.
— Хэнк, это, конечно, очень мило, но…
— Тсс, — приложил он палец к ее губам. — Не спорь, скажи просто «спасибо».
— Спасибо, — улыбнулась Лиана.
Хэнк тоже улыбнулся и откинулся на спину, подложив руки под голову. Думая, что он собирается спать, Лиана хотела было подняться, но Хэнк помешал этому, и вскоре она уже лежала спиной к нему, а его сильная рука крепко обнимала ее за талию.
— Молчи, — сказал он, представляя, что Лиана уже раскрыла рот, чтобы возмутиться. — Тебе тоже надо отдохнуть. А то, если ты свалишься от усталости, Темптэйшн потеряет великого организатора.
Лиана немного вздремнула, пригревшись в объятиях Хэнка. Она проснулась и, приподняв голову с подушки, посмотрела на лицо спящего мужчины. Не в силах противостоять желанию прикоснуться к нему, она провела пальцами по его волосам. «Ты привыкаешь к нему, — подумала она. — К его постоянной близости, к его шуткам… И он тоже изменился за эти дни и теперь беспокоится о тебе, заставляет спать…»
«Еще только один день, — напомнила она себе. — Один день, и он уже сможет сам о себе заботиться, а ты будешь опять ночевать в доме Мэри Клэр». И это почему-то пугало ее. Если хочется постоянно находиться рядом с человеком, то…
Вздохнув, Лиана усилием воли отогнала от себя романтические мысли и нехотя отправилась к своему рабочему столу.

Хэнк лежал в темноте и прислушивался к звуку шагов Лианы, к щелчку замка в ванной комнате. Вот послышался шум льющейся воды, и он буквально всем телом ощутил, как удовлетворенно расслабилось хрупкое тело Лианы под струями горячего душа. Он невольно представил, как тугие струйки падают на ее запрокинутое лицо, стекают по ложбинке между ее маленькими упругими грудками. Он, казалось, даже чувствовал аромат пенного геля…
Хэнк ощутил, как его плоть наливается желанием… Он хотел Лиану, хотел с самого первого дня, когда увидел на пороге своего бара. И это желание за последние дни превратилось в острую, невыносимую потребность. Вздохнув, он положил руки под голову. «Сегодня», — сказал он себе. Он думал об этом весь день, и наплевать на швы и проклятое ребро, больше он ждать не может. Сегодня он будет любить ее.
Шум воды стих, и Хэнк внутренне напрягся, прислушиваясь к движениям Лианы в ванной. И когда наконец дверь открылась, он скрестил руки на груди и притворился спящим. Он слышал ее мягкие шаги, вдыхал ее аромат, который ощущался все острее и острее, пока она приближалась к постели. И вот уже шелковая прохлада ее ладони коснулась его лба. Хэнк успел привыкнуть к этому жесту и даже скучал по нему…
Медленно, чтобы не напугать Лиану, Хэнк поймал ее ладошку и поднес к своим губам. Он услышал ее тихий вздох и улыбнулся.
— Я думала, ты спишь, — раздался ее нежный голос.
— Я спал. — Хэнк потянул ее за руку, и она опустилась на постель рядом с ним. Хэнк тут же пожалел, что лунный свет не настолько ярок, чтобы освещать все ее лицо. — Но я проснулся, когда услышал, что ты в ванной.
— Я старалась не шуметь. Прости.
— Не за что. Иди сюда. — Хэнк нежно, но настойчиво заставил Лиану лечь рядом.
Голос его звучал хрипло, и от этого по ее коже пробежала дрожь.
— Что это? — Хэнк держал между пальцами складку шелковой ночной рубашки Лианы.
— Я уже устала спать одетой, поэтому Мэри Клэр принесла мне во что переодеться на ночь.
— Ммм… — Хэнк дотронулся до ткани щекой. — Мягкая… Но ты мягче… — Он опустил руку ей на бедро.
Дыхание Лианы, казалось, замерло. Пальцы Хэнка медленно поползли вверх, к талии, и это движение вызвало в ее теле бурю чувств. Второй ладонью Хэнк коснулся ее щеки.
— Лиана, — пробормотал он, обжигая ее губы своим дыханием. — Я хочу заняться с тобой любовью.
Это признание нисколько не ошарашило Лиану — может быть, потому, что она и сама хотела того же. Хотела уже не один день.
— Но, Хэнк, твои швы, твое ребро, — нежно напомнила она ему.
Ладонь Хэнка замерла на ее талии.
— Мы можем изобрести что-нибудь…
Губы Хэнка захватили ее рот, и сознание затуманилось. Рука Хэнка скользнула под ее шелковое одеяние, поднимая его до талии. Он нетерпеливо застонал, когда его ладонь, медленно поглаживая живот, проникла в ложбинку меж ее бедер.
Лиана инстинктивно выгнулась навстречу его ладони, испытывая острую физическую потребность в этих прикосновениях.
— Лиана, принцесса, — пробормотал он, наклоняя свое лицо к ее губам. — Я хочу доставить тебе удовольствие. Скажи мне как.
— Я… я не знаю, — прошептала она и простонала, когда пальцы Хэнка скользнули между бархатистыми складками ее лона и коснулись самого чувствительного местечка.
— Тогда я сам покажу тебе.
Хэнк убрал руку и быстро стянул с Лианы ночную рубашку, бросив ее на пол. И тут же его пальцы вернулись на прежнее место, а губы в темноте проложили дорожку к ее груди. Зажав между зубами отвердевший бугорок, мужчина медленно посасывал его, дразнил языком, медленно втягивал в рот и отпускал… Щетина на его подбородке царапала разгоряченную кожу, а пальцы ласкали влажную плоть, и Лиана поняла, что умрет, если сейчас не прикоснется к нему…
Она провела рукой по мускулистой груди, осторожно обходя то место, где под марлей были наложены швы. Ее пальцы немного задержались внизу его живота, поглаживая жесткую поросль курчавых волос, и вскоре столкнулись с его отвердевшей плотью. Она робко коснулась упругого ствола. Хэнк тут же отозвался довольным постаныванием и подался вверх.
— Не бойся, — хрипло пробормотал Хэнк. — Делай, как подсказывает тебе желание.
Пальцы женщины смело сжались вокруг твердой плоти и скользнули вниз, к ее основанию. Это движение разгорячило ее не меньше, чем Хэнка, и она повторила его еще раз, и еще…
— Лиана, Боже, — простонал Хэнк, — ты убиваешь меня.
Ободренная этими словами, Лиана поймала губами рот Хэнка, и ее язычок скользнул внутрь, двигаясь в унисон с движением ее руки, пока Хэнк с громким стоном не оторвался от нее.
— Я хочу тебя, сейчас. — Глаза его блестели в темноте. — Сейчас! — Хэнк уже был не в силах сдерживать свое желание, особенно теперь, когда Лиана, обнаженная и прекрасная, вытворяла с ним нечто бесподобное.
Этот момент был единственным, когда Лиана почувствовала себя неуверенно. Она безумно хотела ощутить Хэнка внутри себя, но боялась при этом причинить боль его еще не зажившей ране… Она посмотрела ему в глаза.
— Но как?
Вместо ответа Хэнк обхватил ее за талию и повернул к себе спиной так, что ее ягодицы оказались крепко прижатыми к низу его живота. Бормоча Лиане в ухо какие-то нежности, Хэнк направлял ее тело до тех пор, пока его страждущая плоть не коснулась влажных складок между ее бедер. Тогда он обхватил ладонью низ ее живота и легко вошел в нее.
Лиана глубоко вздохнула, наконец ощутив Хэнка внутри себя, и инстинктивно подалась к нему, позволяя проникнуть глубже.
— Так, милая, так, — прошептал он и начал двигаться в ней, сначала медленно, потом постепенно ускоряя ритм, пока они оба не забылись в бешеной скачке первобытных страстей…
Огонь в теле Лианы разгорался все жарче, а яркие краски перед сомкнутыми веками слились в один слепящий шар, который все разрастался и разрастался… пока не последовал взрыв. Выкрикивая имя Хэнка, она выгнулась и… бессильно обмякла в его объятиях, поглощенная дрожью удовлетворения, которое стало еще острее, когда она почувствовала, как его плоть запульсировала внутри нее…
Ладонь Хэнка скользнула к груди Лианы, и он уткнулся носом ей в шею.
— О, Хэнк, — прошептала она. — Я никогда не знала, что это может быть так… так прекрасно.
— Я тоже, — прошептал он, еще крепче прижимаясь к ней. — Я тоже…

Днем в четверг Лиана стояла у гриля. Внезапно краем глаза она заметила какое-то движение. Повернув голову, она увидела, что на пороге бара стоит Хэнк и смотрит на нее. Он впервые встал после того несчастного случая.
Лиана подошла к нему и дотронулась пальцами до его гладкой щеки.
— Только посмотрите, мы даже побрились, — пошутила она.
— Я подумал, что ты меня к себе не подпустишь, побоишься, что я тебя поцарапаю, — просиял Хэнк.
Лиана тихонько рассмеялась.
— Вовсе нет. В мужчине с бородой есть какой-то шарм.
— Ах, так? Тогда я больше не бреюсь. — Хэнк схватил ее в объятия и жадно впился губами в ее рот. Лиана мгновенно ощутила знакомое желание, удивляясь его остроте после той ночи, что они провели вместе.
Входная дверь неожиданно распахнулась.
— Эй, вы! Стойте-ка! Прекратите немедленно, здесь невинные дети.
Лиана смущенно повернулась в сторону двери. На пороге стоял Харли, а за его спиной — Мэри Клэр и ее дети.
Лиана заметила изумленное выражение на лице подруги и начала сбивчиво оправдываться:
— Мы… мы просто…
— …целовались, — закончил Хэнк, обнимая ее за плечи. Он, казалось, вовсе не смутился. — И не вам говорить, что эти детки никогда не видели поцелуев.
Стэффи взглянула на своего будущего отчима и просияла.
— Ага. Харли всегда целует маму.
— Чушь все это, — презрительно бросил Джимми, направляясь к музыкальному автомату.
Хэнк расхохотался.
— Придет время, малыш, и ты обязательно захочешь поцеловать какую-нибудь девочку.
Джимми только хмыкнул.
— Я лучше свинью поцелую. — Мальчик выбирал мелодию. Сестренка опередила его и ткнула кнопку.
Послышались медленные соблазнительные аккорды гитар, к которым вскоре добавился голос Клэя Уокера — песня «Ты обольстила луну».
Джимми округлил глаза.
— Ты зачем включила эту ерунду? Чтобы маме с Харли угодить? — Мальчик быстро пересек зал и выбежал на улицу. Не долго думая, сестра помчалась за ним.
Будучи мужчиной, предпочитающим не упускать никаких возможностей, Харли поймал руку Мэри Клэр.
— Потанцуем?
Улыбаясь, та скользнула в его объятия, и вскоре они уже самозабвенно двигались по залу, отдавшись во власть чарующего ритма.
Лиана мечтательно следила за влюбленной парой. Хэнк заметил это и повернул ее лицом к себе.
— Мадам, вы танцуете? — спросил он.
— Да, но я не умею танцевать под музыку кантри… Я…
Но Хэнк не стал слушать дальше, взял ее руку и положил себе на талию, другую же руку Лианы он нежно обхватил ладонью.
— Это не сложно. Я сам поведу тебя, только подчиняйся мне.
И она подчинилась, так же как и прошлой ночью, когда этот мужчина искусно вел ее в огненном танце страстей…
Хэнк склонил голову к ее лицу.
— Эта песня как про тебя написана, — хрипло прошептал он, пожирая Лиану потемневшими глазами. — Ты способна обольстить луну и влюбить в себя все звезды…
Лиана почувствовала, что еще больше погружается в омут обаяния Хэнка.




Глава седьмая



В четверг вечером бар был переполнен: в соседней Бандере проводились ковбойские состязания. И хотя сейчас в зале осталось всего несколько завсегдатаев, Лиана волновалась, как бы Хэнк не перенапрягся, отработав всю смену.
Мэри Клэр с детишками уже ушла, а Харли решил остаться и помогать до конца. Это хорошо, иначе бы Хэнк настоял на том, что сам выполнит свои обычные обязанности. А это могло закончиться тем, что он бы опять слег.
Лиана украдкой посмотрела на Хэнка. Он показался ей немного бледным. Тогда она подхватила поднос с грязной посудой и решительно двинулась к нему. «Скажу ему, чтобы отправлялся в постель», — решила она.
Лиана поставила поднос на стойку, подошла к Хэнку и погладила его по щеке. Ее совершенно не беспокоило, что в зале еще оставались клиенты, которые могли увидеть эту сцену. Сердце ее болезненно сжалось, когда она заметила темные круги под глазами Хэнка.
— Хэнк, милый, — взволнованно пробормотала она, — на сегодня ты и так достаточно поработал. А сейчас тебе обязательно нужно лечь.
На лице Хэнка появилась улыбка, и он крепко сжал руку Лианы.
— Только с тобой.
— Ты неисправим, — рассмеялась Лиана и покачала головой.
— Хэнк Брэден! — раздался вдруг женский голос. — Эй, правду ли говорят, что на тебя напал бык?
Пальцы Хэнка напряглись, и он обернулся.
— А, привет, Бэтти Джо. — Он выпустил руку Лианы. — Какими судьбами здесь?
Бэтти Джо? Лиане показалось, что в этот момент ее сердце едва не остановилось, а потом вдруг снова бешено заколотилось. Та самая пышногрудая телочка из Марбл-Фолз — так, кажется, один мужчина отозвался о ней? Подружка Хэнка?
С трудом сглотнув, Лиана взглянула на молодую женщину, стоявшую на пороге бара. Грива буйных огненно-рыжих волос выбивалась из-под ее широкополой черной шляпы, глубокое декольте являло весьма впечатляющую картину, а руки упирались в крутые бедра, плотно обтянутые джинсами. Не сводя глаз с Хэнка и широко улыбаясь, Бэтти Джо направилась к нему.
— Была на состязаниях в Бандере. — Бедра женщины вызывающе покачивались с каждым ее шагом. — Вот и решила заехать и узнать: может, тебя нужно немного взбодрить после битвы с быком?
Подойдя к бару, Бэтти Джо перегнулась через стойку, намеренно демонстрируя свой соблазнительный бюст. Знойно улыбнувшись, она обхватила ладонями щеки Хэнка, притянула к себе его голову и вдруг закрыла его рот своими губами.
Лиана едва не охнула от изумления, но успела вовремя остановить себя. Она сделала шаг назад, потом еще один… и врезалась в Харли, который стоял около гриля и тоже наблюдал за Бэтти Джо. Лиана посмотрела на Харли. В его взгляде она не увидела ни капли изумления, одну только жалость. Вспомнив, что Харли недавно видел, как она тоже целовалась с Хэнком, Лиана покраснела, развернулась и помчалась на кухню.
Прижав ладони к пылающим щекам, она изо всех сил пыталась не разреветься. Нет, она не станет плакать. Она же знала, что Хэнк бабник. Просто за те дни, что провела с ним наедине, она забыла об этом и стала жертвой его обаяния. Вот и все.
Но теперь с этим покончено, поклялась она себе.
Лиана подошла к раковине, включила воду и начала яростно надраивать стаканы. Мыльная пена так и летела во все стороны.
Когда были перемыты три подноса грязной посуды, она почувствовала, что немного успокоилась. По крайней мере она была уверена, что не расплачется.
— Лиана? Ты в порядке?
Лиана впилась пальцами в мочалку, но голосу своему постаралась придать как можно больше безразличия:
— А почему я должна быть не в порядке?
Хэнк буквально ощущал напряжение в ее плечах, он понимал, что Лиана разъярена. Проклятая Бэтти Джо, мысленно выругался он. Ну почему она появилась именно сейчас?
— Лиана, Бэтти Джо…
— Потрясающая женщина, не так ли? — закончила за Хэнка Лиана.
Хэнк подошел к ней сзади и положил ей руку на плечо.
— Ты в сто раз прекраснее, — пробормотал он, прижимаясь губами к ее шее.
Лиана дернула плечом, чтобы прекратить эту неуместную теперь ласку, и продолжала, словно не слышала слов Хэнка:
— А какая у нее фигура! Помнится, ты говорил, что обожаешь женщин с большим бюстом. Да, твоя подружка то, что надо.
— Лиана…
Лиана вытерла руки и направилась к двери. Только бы не разреветься.
— А сейчас извини, мне надо помыть пол.
Хэнк успел поймать ее за руку. Он развернул ее лицом к себе, обхватил за плечи и взглянул в глаза, блестевшие от слез.
— Лиана, ну хорошо, прости меня.
— Простить? — Лиана вымученно усмехнулась. — За что? — Выскользнула из его рук и взяла ведро.
Рассердившись, Хэнк выхватил ведро из ее рук.
— Ради Бога, Лиана, пол может подождать и до завтра.
— Вот и прекрасно. — Лиана развернулась и пошла к комнате Хэнка. — Тогда я соберу вещи и уйду.
Хэнк уставился на нее, чувствуя, как паника сдавливает его грудь.
— И куда, интересно, ты собралась?
— К Мэри Клэр. Мне незачем здесь оставаться. Ты уже и сам в состоянии о себе позаботиться.
— Но, Лиана, я хочу, чтобы ты осталась.
За кого он ее принимает?!
— Третий лишний, Хэнк.
— Если ты имеешь в виду Бэтти Джо, то она ушла.
Лиана яростно запихивала в сумочку туалетные принадлежности.
— Если тебе так уж необходима компания, думаю, тебе не составит труда найти подружку на ночь.
Хэнк схватил Лиану, когда та пыталась проскочить мимо, и вцепился ей в плечи, слегка встряхнув.
— Да что с тобой? Не нужна мне никакая подружка. Я хочу только тебя!
Лиана закрыла уши руками, не желая его слушать. Долго сдерживаемые слезы брызнули из глаз.
Увидев, что она плачет, Хэнк поспешил обнять ее, пытаясь успокоить. Но Лиана уперлась ладонями ему в грудь и изо всех сил толкнула.
— Нет! — закричала она, бросаясь к двери. Не в силах более сносить эту пытку, она схватила свою сумочку и выбежала…

* * *

Лиана сидела за столом на кухне Мэри Клэр, спрятав лицо в ладонях и повторяя:
— Я ненавижу его, ненавижу, ненавижу…
— Ну ладно тебе, — успокаивала ее подруга. — Ты сейчас просто расстроена.
Лиана вскочила и нервно заметалась по кухне.
— Расстроена! Ты бы видела ее! В этих обтягивающих джинсах, которые она, я уверена, застегивает лежа! А ее груди… — Лиана выдвинула вперед руки, изображая широким жестом приблизительные размеры Бэтти Джо. — Они выпирают чуть ли не на метр, а ты знаешь, как обожает Хэнк такие буфера!
— Нет, боюсь, что не знаю. — Мэри Клэр с трудом подавила улыбку.
Лиана метнула на подругу быстрый взгляд.
— Так вот, он обожает их. Уж поверь мне. И вот эта женщина подваливает к нему и у всех на глазах смачно целует его прямо в губы!
— И это рассердило тебя?
— Конечно! А ты как думаешь, что я должна была испытывать?
— Все зависит от того, какие у тебя чувства к мужчине, которого поцеловала другая женщина. Ты ведь влюблена в него?
— Да, — с сожалением пробормотала Лиана. — И ненавижу его.
— Ну, эти два чувства часто сливаются в одно.
— Что же мне теперь делать? — простонала Лиана и от отчаяния всхлипнула. — Он хотел, чтобы я осталась… Но разве я могла после того, что он сделал?
— А что он сделал?
Лиана изумленно взглянула на подругу.
— Как — что? Он поцеловал ее!
— Я что-то не пойму, кто кого все-таки поцеловал? Он ее или она его?
Лиана нахмурилась.
— Ну хорошо, она. Но Хэнк и не пытался бороться.
— Ты тоже, — сказала Мэри Клэр, подходя к Лиане и сжимая ее руки в своих ладонях. — Милая, поверь мне, глупо рассуждать так, словно до знакомства с тобой у Хэнка не было своей жизни. А еще глупее позволить прошлому встать между тобой и твоими желаниями.

Молчание, болезненное и угрожающее, установилось между Хэнком и Лианой. Она пыталась как-то отвлечься, болтая и перекидываясь шутками с клиентами, но молчание Хэнка все равно постоянно давило на нее.
Она часто вспоминала те дни, когда Хэнк лежал в постели. Пусть тогда ей было тяжело физически, но ей нравилось заботиться о нем, любить его… И теперь она все чаще задумывалась о том, как было бы прекрасно, вернись обратно то время, когда между ними все было так легко и непринужденно.
Лиана украдкой взглянула в сторону Хэнка, который молча подсчитывал выручку. Может, Мэри Клэр права и ей нужно бороться за свою любовь?
«Нет, — сказала Лиана себе. — Я поступила правильно».
— Я пошла. — Лиана сняла фартук и направилась к двери, надеясь, что Хэнк хотя бы попрощается с ней.
Но он даже не взглянул на нее, лишь кивнул головой, не отвлекаясь от своего занятия.
Он слышал тихий звук ее удаляющихся шагов, слышал, как скрипнула дверь, шум ветра, ворвавшегося в распахнутую дверь… Наконец наступила тишина.
— Черт! — выругался Хэнк, швыряя перед собой горсть мелочи. — Черт, черт, проклятье какое-то!
Он запустил пальцы в волосы и наклонил голову, чтобы не смотреть в окно на удаляющуюся фигурку Лианы. Он больше не мог выносить это проклятое молчание. Она порхала между столиками, болтала с посетителями, а его даже не замечала, будто не видела… А что он? Он платил ей тем же…
А что он такого сделал, чем заслужил ее пренебрежение? — возмущался Хэнк. Разве он виноват в том, что Бэтти Джо решила навестить его? Черт, нет, конечно! Да, была у них интрижка… Но это было еще до знакомства с Лианой. Теперь его мысли занимает одна лишь Лиана, женщина, которая затронула самые чувствительные струны его души… его сердца.
Хэнк оборвал себя и прислушался в ожидании, что вот-вот затарахтит капризный мотор ее машины. Но ничего не услышал. Он молча ждал. Сколько можно? Он скоро с ума сойдет от этой тишины! Хэнк вскочил, подошел к двери и всмотрелся в темноту сквозь стекло. Лиана стояла перед машиной и пыталась открыть капот.
Тогда он распахнул дверь и направился к ней, его шаги громко раздавались в темноте ночи.
— Какого дьявола ты здесь возишься?
«Наконец-то заговорил, — подумала Лиана. — Но только для того, чтобы излить на меня свою злобу».
— Она не заводится, — хмуро бросила Лиана и склонила голову над мотором.
Хэнк нетерпеливо выдохнул и подошел ближе, заглядывая под капот через плечо Лианы. При виде жалкого состояния двигателя, где все детали, казалось, были наспех прикручены проволочками, он покачал головой.
— Когда в последний раз этот драндулет был в ремонте?
«Когда Роджер обчистил меня вместо того, чтобы отогнать машину приличному механику», печально подумала Лиана. Но Хэнку не обязательно это знать. Он и так уже, наверное, считает ее дурой, увидев, как она отреагировала на Бэтти Джо. Зачем лишний раз подтверждать это?
— Месяц назад, в Хьюстоне, — сказала она.
— Ладно, сядь за руль, — бросил Хэнк. Несколько раз Лиана поворачивала ключ в замке зажигания, пока он что-то подкручивал под капотом. Но все тщетно… Машина упрямилась и ехать не желала.
Хэнк взглянул украдкой на Лиану, на темные круги под глазами, на устало опущенные плечи, на глаза, блестевшие от наворачивающихся слез… и его злость мгновенно испарилась.
— Слушай, почему бы тебе не пойти в мою комнату и не посидеть там? Когда я закончу, то посигналю.
Слишком уставшая, чтобы спорить, Лиана молча направилась в сторону бара.
Хэнк понимал, что, скорее всего, зря потратит время, но честно копался полтора часа под капотом, пытаясь завести двигатель. Признав в конце концов поражение, закрыл капот и двинулся к бару.
На кухне он вымыл руки и пошел в свою комнату, решив предложить Лиане отвезти ее на своей машине. Но когда он появился на пороге, то увидел, что Лиана спит, свернувшись калачиком на его постели. Сердце его дрогнуло, и он не нашел в себе сил будить ее. Тогда на цыпочках он прошел в ванную, тихонько закрыл за собой дверь и встал под тугие, холодные струи душа. Да, холодный душ — это как раз то, что ему сейчас нужно…
Когда Хэнк осторожно опустился на постель позади Лианы, она повернулась во сне и обвила его грудь рукой. Вздохнув, Хэнк притянул ее за талию ближе, прижался к ее теплому телу и закрыл глаза.

* * *

— Лиана? Милая, просыпайся. Тебе пора идти к Акресу.
— Отстань, — сонно промямлила она, закрывая подушкой голову.
Хэнк рассмеялся и потянул подушку, заглядывая ей в лицо.
— Не отстану, пока ты не проснешься.
— Оставь меня. — Лиана шлепнула мужчину по руке.
Хэнк присел на край постели и поднес к носу Лианы чашку дымящегося ароматного кофе. Лиана приподняла голову, но глаза так и не открыла.
— Пахнет кофе или это сон?
— Открой глаза, и все увидишь.
Лиана с трудом разлепила тяжелые веки и тут же сощурилась от яркого солнечного света, пробивавшегося сквозь занавески. Она потянулась за чашкой.
— Спасибо, — пробормотала она и сделала жадный глоток. Потом откинулась на спинку кровати и огляделась вокруг. — Кажется, я уснула, — тихо сказала она, осматривая свою помятую одежду.
Хэнк опустился на кровать около ее ног.
— Уснула мертвецким сном, так будет точнее.
Лиана наконец-то вспомнила, почему она оказалась вчера в комнате Хэнка.
— А моя машина?
— Не беспокойся. Я уже позвонил Митчу, и он скоро приедет, чтобы отбуксировать ее в свою мастерскую.
— Но мне же нужно добраться до офиса Акреса! — воскликнула Лиана.
— Я отвезу тебя.

Хэнк припарковал машину на обочине около офиса майора Акреса. На заднем сиденье лежала корзина для пикника. Он ждал, когда покажется Лиана, и нервно постукивал пальцами по обшивке руля.
Он еще никогда не приглашал женщину на пикник, и одно это уже пугало его. А то, что Лиана может и отказать ему, окончательно лишало Хэнка присутствия духа.
Но он уже твердо решил выяснить их отношения. Когда он вез Лиану утром, она молчала всю дорогу и лишь вежливо поблагодарила его, вылезая из машины. Хэнк понял, что так больше не может продолжаться.
Само по себе приглашение на пикник уже подразумевало ухаживание. А Хэнк никогда еще не ухаживал за женщинами. Даже не испытывал в этом нужды. Обычно женщины сами вешались на него, и ему не составляло никакого труда добиваться их. Но он и сейчас никого не добивается, внушал себе Хэнк. Он просто хочет установить с Лианой нормальные отношения…
В этот момент дверь офиса распахнулась и вышла Лиана. Заметив машину Хэнка, она замерла на месте.
— Подвезти? — высунулся Хэнк из окна.
— Н-нет. Я пешком дойду до кафе и перехвачу там что-нибудь.
— Это совсем не обязательно. — Хэнк распахнул дверцу машины. — У меня еды хватит на двоих. — Хэнк подвинул корзину, жестом приглашая Лиану сесть. Она засомневалась, но он добавил: — Ты ведь любишь жареного цыпленка?
— Кто ж его не любит?
— Тогда залезай скорее. — Хэнк похлопал ладонью по сиденью.
Не совсем еще уверенная в правильности своих действий, Лиана забралась в машину и подозрительно оглядела корзину для пикника.
— Ты что, сам приготовил цыпленка?
— Не я, Мэри Клэр.
— Понятно, это была ее идея, — закатила Лиана глаза.
Хэнк умоляюще взглянул на нее, приложив ладонь к своей груди.
— Нет, я сам до этого додумался. Просто помогал Харли с водопроводом, а Мэри Клэр пригласила меня на ланч. Ты же знаешь, сколько она готовит. И когда я сказал, что поеду к тебе, чтобы отвезти куда-нибудь перекусить, она настояла, чтобы я взял с собой целую корзину.
— Как мило, — пробормотала Лиана первое пришедшее ей на ум.
— Да, Мэри Клэр молодец, я и не спорю.
— Нет же, глупый, — покачала Лиана головой. — Я имела в виду тебя.
— Я просто пытаюсь вернуть твое расположение, вот и все. — Голос Хэнка звучал искренне.
Лиана почувствовала облегчение оттого, что стена молчания между ними дрогнула, и решила воспользоваться ситуацией.
— Хэнк, я, конечно, виновата. Я понимаю, что переборщила с обвинениями, когда увидела… ну, Бэтти Джо и тебя…
Хэнк не дал ей закончить, взяв ее ладонь в свои руки.
— Тебе не в чем винить себя. Ты отреагировала совершенно естественно. Если бы я увидел, как другой мужчина целует тебя, я, возможно, свернул бы ему шею.
— Такая мысль появилась и у меня, — улыбнулась Лиана.
— Ну что ж, будем считать, что Бэтти Джо крупно повезло. — Хэнк подмигнул. — Насколько я помню, удар правой у тебя получается превосходно.

Лиана аккуратно сложила в корзину остатки еды и взглянула на Хэнка, который растянулся на одеяле, подложив руки под голову. Ей безумно хотелось оказаться сейчас рядом с ним. Он сам сделал первый шаг к сближению, но она сомневалась, стоит ли сразу демонстрировать свое расположение.
Словно почувствовав ее колебание, Хэнк протянул руку, приглашая лечь рядом. Вздохнув, Лиана позволила ему притянуть себя. Она уютно устроила голову на плече Хэнка и опустила руку ему на грудь.
Как же она скучала по его близости! Лиана наслаждалась теплом, исходящим от сильного тела Хэнка…
— Лиана!
— Ммм, — лениво отозвалась она.
— Я тут подумал… Машина твоя сломалась, а у тебя сейчас две работы… В общем, может, будет лучше, если ты пока поживешь у меня?
— У тебя? — повторила Лиана, взволнованная предложением.
Хэнк приподнял голову и поймал ее взгляд.
— Да. Я мог бы отвозить тебя на работу.
Лиана до этого думала, что ничто не может ранить ее так больно, как созерцание того, как Хэнка целует другая женщина. Но она ошиблась. Вырвавшись из его объятий, она вскочила на ноги.
— Ах, вот как? Ты хочешь, чтобы я переехала к тебе?
Нахмурившись, Хэнк соображал, чем же он мог так рассердить ее.
— Ну да. Мне это кажется вполне разумным.
— Ага, значит, ты потрешь мне спинку, а я — тебе. Ты это предлагаешь? Ты мне, я тебе?
— О чем это ты? — нахмурился Хэнк еще больше. — Я просто предложил тебе переехать ко мне, и при чем тут какие-то спинки?
— Как — при чем? А разве не на это ты намекал? Ты будешь подвозить меня, а я взамен буду удовлетворять твои потребности!
Хэнк вздохнул, словно собираясь с духом, и приподнял пальцем подбородок Лианы, заставляя ее посмотреть ему в лицо.
— Послушай, ничего такого у меня и в мыслях не было… я еще никогда в жизни не предлагал ни одной женщине жить вместе. Твоя машина — это лишь предлог. Я хотел, чтобы ты переехала ко мне только по той причине, что хочу быть рядом с тобой. Вот и все.
Как ни старалась Лиана сохранить гнев в душе, она ничего не могла с собой поделать: он начал быстро улетучиваться, а ему на смену пришло другое чувство, вызванное неподдельной искренностью, которая светилась в темно-карих глазах.
— Но, Хэнк… Это ведь…
— То, чего мы хотим оба, — закончил Хэнк за нее. — Я никогда не просил женщину жить со мной, потому что не нуждался в этом. Не нуждался до сих пор, но теперь я прошу тебя об этом. Только тебя, Лиана. Скажи мне, что ты тоже хочешь этого.





Глава восьмая



Запустив пальцы в волосы, Хэнк мерил комнату шагами и бормотал себе под нос ругательства. Ему нужно было поехать с ней. Нельзя было отпускать ее одну к Мэри Клэр, чтобы собрать вещи. А что, если за это время Лиана передумает? Что, если подруга внушит ей, что она ошиблась, решив переехать к Хэнку?
Звук подъезжающей машины заставил Хэнка опрометью броситься к окну. Он увидел, как Лиана распахнула дверцу его машины, и с облегчением вздохнул. Затем выбежал во двор.
— Давай помогу, — сказал он, беря ее сумку. — Это все?
Лиана робко улыбнулась, и от чистоты этой улыбки в душе Хэнка шевельнулось какое-то прежде неведомое ему чувство.
— Да, — тихо произнесла она. — Почти все мои вещи хранятся пока в Хьюстоне.
— Значит, драка за место в кладовке нам не угрожает, — рассмеялся Хэнк.
В комнате он поставил сумку на пол, и Лиана сразу потянулась открывать ее. Хэнк дотронулся до ее плеча.
— Это подождет, — сказал он хриплым голосом. — Сначала я познакомлю тебя с твоим новым домом.
Лиана рассмеялась и обвела взглядом маленькую комнату.
— Думаю, это не так уж необходимо.
— Как раз необходимо, — нарочито серьезно заявил Хэнк. — Это кухня… — Он повел ее по своим роскошным апартаментам. — Здесь ванная, а это… — Хэнк широким жестом указал на кровать, — это спальня.
Продолжая смеяться, Лиана почувствовала благодарность к Хэнку за то, что своими шутками он помог ей избавиться от неловкости, которую она испытала, войдя в эту комнату.
— Спасибо, мистер Брэден, неплохое тут местечко…
Хэнк улыбнулся и наклонился к ней, и их губы слегка коснулись друг друга, потом еще раз, а потом Лиана обвила руками его шею, радуясь ощущению уже знакомого тепла.
Хэнк прижал Лиану к себе, и она почему-то подумала, что наконец оказалась именно там, где должна была находиться…
— Я хочу тебя, — прошептал он. — Но не думай, что именно из-за этого я пригласил тебя сюда.
— Я тоже хочу тебя, — усмехнулась Лиана, — поэтому не стану обвинять тебя в том, что ты меня используешь…
С этими словами она начала медленно расстегивать пуговицы на рубашке Хэнка и тихонько застонала, когда ее пальцы наконец коснулись курчавой жесткой поросли на его груди. Нежная ладошка скользнула ниже, расстегивая молнию на джинсах, легонько касаясь уже отвердевшей мужской плоти.
— Я хочу заниматься с тобой любовью, — прошептала Лиана, размыкая губы Хэнка своим язычком.
— А мне показалось, что я первым предложил это… — Дыхание его стало прерывистым.
Лиана усмехнулась и крепче сжала пальчики вокруг восставшего мужского естества.
— О, Лиана, — простонал Хэнк, когда она начала медленно поглаживать его. — Ты когда-нибудь убьешь меня…
Лиана толкнула его в грудь, отчего он повалился спиной на постель.
— Ну, тогда приготовься умереть долгой смертью, потому что я от тебя быстро не отстану. — Лиана уселась верхом на Хэнка, наклонилась и вновь захватила его рот своими губами.
Хэнк подумал, что, если бы его глаза были закрыты, он не узнал бы Лиану. Это была словно другая женщина. Не его робкая Лиана, еще толком и не осознающая свою женскую власть. Эта женщина казалась агрессивной соблазнительницей, заставляющей его делать с ней все, что она пожелает…
И он не собирался отказывать ей…
Спустя некоторое время Лиана уже лежала на нем, упираясь руками в его грудь, получая от этого море наслаждения и столько же даря взамен. Хэнку хотелось, чтобы эта чувственная пытка продолжалась вечно, чтобы это ощущение единения и всепоглощающей страсти никогда не покидало его. Но, глядя на нее, обнаженную и прекрасную, с растрепавшимися светлыми волосами, с потемневшими глазами, горящими страстью, он понял, что этого мало. Приподнявшись, Хэнк обхватил ладонями груди Лианы, поймал зубами розовый сосочек и осторожно втянул его в рот. Лиана выгнулась ему навстречу, и Хэнк тотчас же ощутил, как запульсировала ее кровь, как она, постанывая, прижала свои бедра еще крепче к нему… и он мог только излить в это горячее женское лоно всю свою дикую, почти первобытную страсть… Боже, как же он, оказывается, скучал по ней все эти дни, подумал Хэнк, содрогаясь от неземного блаженства и крепко прижимая к себе Лиану.

— Хэнк! Завтрак готов! — позвала Лиана.
Хэнк вышел из ванной, еще мокрый после душа, натягивая на ходу джинсы. Лиана стояла у плиты в одной из его рубашек, под которой, похоже, ничего больше не было. Он подошел к ней и уткнулся носом в ее шею.
— Ммм. Пахнет вкусно.
Улыбаясь, Лиана переложила блины со сковородки на тарелку.
— Я пахну или блины?
— И то, и другое. — Хэнк взял тарелку и, чмокнув Лиану в щеку, направился к постели.
— Ты куда это?
— Сяду на кровать и поем, — невинно отозвался тот.
Лиана указала пальцем на стол.
— А это, ты думаешь, для чего?
Хэнк только теперь заметил, что, пока он был в душе, Лиана притащила из бара стол и поставила его около окна. На нем красовалась ваза с цветущими подсолнухами.
Виновато улыбнувшись, он развернулся и направился к столу.
— Прости, старая привычка.
Лиана понимающе кивнула. Она уселась на стул, взяла бутылочку с сиропом и выдавила щедрую порцию в свою тарелку… и вдруг почувствовала, как что-то прохладное коснулось ее ноги. По ее телу пробежала дрожь.
— Что это ты делаешь? — спросила она, ощущая, как нога Хэнка поднимается выше и уже касается ее бедер.
— Я только дотронулся. — На губах Хэнка играла улыбка. — Должен же я был убедиться, что ты не мираж. Все-таки я не привык завтракать с женщиной.
— Поверь, я не мираж. — Лиана шутливо оттолкнула под столом его ногу и подмигнула.
— Нет, ты не мираж, я даже чувствую твой пульс под кожей… — Хэнк опять провел пальцами ноги между ее коленями…
Лиана почувствовала, как учащается дыхание и слабеет тело.
— Но, Хэнк, твой завтрак…
Хэнк отложил вилку и посмотрел на нее потемневшими глазами, отчего по телу Лианы пробежал озноб сладостного предвкушения.
— Я вовсе не хочу есть, а ты? — прошептал он.

Прошла всего неделя, а Хэнк уже привык, что Лиана рядом с ним. Привык к горячим, страстным ночам и… и порядку в шкафу, привык к нормальному питанию. Он обнаружил, что Лиана прекрасно готовит, и с каждым днем все больше и больше понимал, почему мужчины все-таки, несмотря ни на что, стремятся к постоянству и связывают себя с одной женщиной.
Он надел чистую рубашку. С минуты на минуту должны были подойти его приятели для еженедельной игры в покер.
В этот момент дверь ванной распахнулась и вышла Лиана, раскрасневшаяся и благоухающая свежестью после горячего душа. И… и рот Хэнка раскрылся от изумления. Она медленно направлялась к нему, одетая в голубую полупрозрачную рубашку с вырезом сердечком, открывающим ее маленькие аккуратные груди. Она приблизилась, и Хэнк положил ей руки на плечи, уткнувшись носом в хрупкое плечико, с наслаждением вдыхая манящий аромат.
— У-у, — промычал он, оглядывая Лиану. — По какому поводу праздник?
Лиана провела ладонью по его щеке и посмотрела в глаза таким теплым и многообещающим взглядом, что у Хэнка едва не перехватило дыхание.
— Сегодня у нас своего рода юбилей. Мы уже неделю вместе.
Хэнк внутренне напрягся, внезапно вспомнив об игре в покер. Он ничего не говорил Лиане о своей привычке проводить один вечер в неделю с друзьями. Не говорил потому, что не привык вообще кого бы то ни было посвящать в свои планы.
Может, он еще успеет позвонить ребятам и отменить сегодня игру?
— Лиана, милая… — Но он не успел ничего сказать, как раздался громкий стук в дверь.
— Хэнк! Ты живой? — раздался голос Коуди.
— Иду! — отозвался Хэнк.
В глазах Лианы отразилось разочарование.
— Чего они хотят? — прошептала она.
— Сегодня у нас вечер покера. — Тут он заметил, как поникла Лиана. — Но не волнуйся, я от них сейчас избавлюсь.
Он двинулся к двери, но Лиана поймала его за руку.
— И не думай об этом, наш праздник можно перенести и на другой день…
— Но, Лиана…
Однако она уже подталкивала Хэнка к двери, пытаясь изобразить на своем лице улыбку.
— Никаких «но». Иди и постарайся освободить их карманы от всей наличности. Удачи…

Синие, красные и белые фишки лежали в беспорядке посреди круглого стола. Тут же стояло и несколько пустых бутылок из-под пива.
— Что у тебя? — Харли смотрел на своего напарника по игре, высокого, широкоплечего ковбоя Ньюта.
Тот удрученно покачал головой.
— Две вшивые трешки…
Тогда Харли посмотрел на Хэнка.
— Колись давай.
Но Хэнк ничего не ответил, а его отсутствующий взгляд блуждал по закрытой двери его комнаты. Харли громко хлопнул ладонью по столу:
— Эй, ты здесь или где?
Хэнк помотал головой, пытаясь изгнать из своего воображения образ Лианы, лежащей на его постели, одетой лишь в прозрачный мерцающий голубой шелк…
— Здесь, — выдавил он, тщетно пытаясь сосредоточиться на картах.
Харли грустно посмотрел на друга.
— Эй, приятель, что это с тобой? Если уж ты даже в покер не можешь играть, тогда с тобой все ясно.
Хэнк нахмурился и встал из-за стола.
— Да ладно тебе, я просто устал. Все, на сегодня я пас. А вы оставайтесь, сколько хотите, потом только захлопните за собой дверь.
С этими словами он направился к выходу из бара.
— Интересно, неужели он настолько ослеп от любви, что не видит дверь своей комнаты? — усмехнулся Коуди, когда Хэнк вышел.
Буквально через мгновение дверь распахнулась опять, и ворвался Хэнк, сжимая в руке охапку цветущих подсолнухов. Провожаемый тремя парами изумленных глаз, он подхватил бутылку вина и направился в сторону своей комнаты.
Харли бросил карты перед собой.
— Будь я проклят, — пробормотал он, — но никогда бы не подумал, что Хэнк позволит какой-нибудь женщине встать между ним и игрой в покер.

Хэнк вошел в комнату и мягко закрыл за собой дверь. Экран телевизора слабо мерцал, но этого света было достаточно, чтобы увидеть, что Лиана спит, свернувшись калачиком посреди кровати. Ее плечи мерно поднимались и опускались от дыхания…
Хэнк выключил телевизор, быстро разделся и подошел к постели, сжимая букет за спиной.
— Лиана! — тихонько позвал он, опираясь коленом о край матраса.
— Хмм? — сонно отозвалась она.
— Проснись, сладкая, — нежно настаивал Хэнк.
Лиана приподняла голову с подушки и уставилась на него полузакрытыми глазами. Хэнк протянул ей цветы.
— С праздником, киска.
Лиана подавила вздох изумления и окончательно проснулась.
— О, Хэнк…
Он наклонился и коснулся ее губ.
— Я просто с ума по тебе схожу, и, похоже, ничто меня уже не спасет.
— О, Хэнк, — только и смогла повторить Лиана, обвивая его шею руками.
Хэнк опустился на постель рядом с ней, вглядываясь в ее лицо, слабо мерцавшее в лунном свете. Господи, он всего каких-то пару часов не видел ее, а казалось, отсутствовал целую вечность.
— Я скучал по тебе, — хрипло прошептал он, вдыхая теплый аромат ее кожи.
Лиана нашла ладонь Хэнка и прижала ее к своей щеке.
— Я тоже по тебе соскучилась.
Ладонь Хэнка скользнула под мягкий шелк рубашки Лианы и коснулась груди.
— Ты такая нежная, — пробормотал он. — Такая хрупкая… — Он щекотал пальцем розовый сосочек, млея от наслаждения и понимая, что тот отвердел под его прикосновениями.
Лиана откинулась на подушку и смахнула прядь шелковистых волос со лба Хэнка. На ее глаза навернулись непрошеные слезы. Она любила его. И это чувство отнюдь ее не пугало. Она доверяла Хэнку. Чувствовала, что может доверять ему.
Хэнк нежно покусывал ее соски, и Лиана ощутила, что где-то в сокровенных глубинах ее тела запылал огонь дикой, первобытной страсти. Никто и никогда еще не любил ее так бесподобно, доводя до полного экстаза.
— Шелк — это прекрасно, — прошептал Хэнк. — Но шелк твоей кожи слаще. — С этими словами он решительно стянул с Лианы прозрачную ночную рубашку.
Лунный свет упал на тело Лианы, и Хэнк откинулся назад, чтобы полюбоваться его хрупкими, манящими изгибами.
— Такая прекрасная, безумно красивая Лиана, — пробормотал он, скользя пальцем по ее губам, потом ниже, вдоль груди, к холмику внизу живота. Губы его коснулись маленького, аккуратного пупочка.
Лиана застонала, когда его губы начали медленно посасывать разгоряченную кожу, а в это время пальцы осторожно раздвинули влажные бархатистые складки ее лона и, нащупав чувствительную точку, начали решительно поглаживать и ласкать ее.
— Хэнк! — выдохнула она, выгибаясь ему навстречу.
Хэнк опять вернулся к ее губам, неистово обрушиваясь на них в непостижимо страстном желании. Ногти Лианы впились во влажную кожу его спины…
Прорычав что-то невнятное, Хэнк обхватил бедра Лианы и вошел в нее, крепко прижимая к себе нежное, хрупкое тело… но и эта близость показалась ему недостаточной… Их тела слились в единое целое, и пот струился по коже.
— Хэнк! — выкрикнула Лиана, царапая его спину, когда внутреннее напряжение достигло предела. — О, Хэнк…
— Давай, милая… — хрипло прошептал Хэнк, еще крепче прильнув к ней. — Давай… Я с тобой…
И Лиана не стала сопротивляться бешеной сладкой пульсации, пронзившей в этот момент все ее естество… Губы Хэнка нашли в темноте ее рот, и она жадно впилась в них, ощущая одновременно блаженную дрожь в своем теле и жар его страсти, изливаемый в ее пульсирующее лоно.
— Я люблю тебя, Хэнк, — прошептала она, ощущая, как напряглось тело Хэнка в ее объятиях.
— Ты мне тоже нужна… — пробормотал он.
Эти слова не причинили ей боли, любовь светилась в его мерцающем взгляде, в осторожной ласке его губ и пальцев…
Вздохнув, Лиана опустила голову на грудь Хэнка. Она подождет, подождет того момента, когда он сможет говорить откровенно.

— Ну и когда наконец все это закончится? — спросил Хэнк. Он стоял перед картой города и разглядывал ее. — Я тебя почти не вижу.
Рука Лианы с помадой замерла.
— Еще несколько дней, и все. В субботу праздник, а потом… потом моя жизнь вернется к нормальному ритму.
— Нормальному? — Хэнк улыбнулся. — Ты порхаешь туда-сюда и приходишь ночью такой уставшей, что у тебя уже ни на что нет сил.
— Неужели сеньор чем-то обделен? — сухо поинтересовалась Лиана, надевая на ходу пиджак. — Бедный лишенец!
— Ну хорошо, возможно, я немного преувеличил, — добавил Хэнк. — Но все равно, я хотел бы видеть тебя больше.
— Куда уж еще больше, — пробормотала Лиана, смущенно улыбаясь. — Ну все, я побежала, а то опоздаю.
И она исчезла, оставляя за собой лишь след своих сладких духов, которые еще долго дразнили его обоняние…

— Хэнк! — прокричала Лиана, врываясь в бар. — Хэнк! Где ты?
— Да тут я. — Он показался из кухни. — А что, где-то пожар?
— Хэнк, ты не поверишь, это точно! — Глаза Лианы сверкали радостным возбуждением. — Мэри Клэр и Харли сейчас делают ремонт в его доме, и они собираются переехать туда после свадьбы!
— И что? — Хэнк нахмурился, недоумевая, где же в этой новости крылся повод для столь бурной радости.
— Что-о-о? — протянула Лиана. — Мэри Клэр собирается сдавать свой дом!
Хэнк ощутил странную неловкость в душе и наклонил голову, пытаясь сосредоточиться на расстановке пивных бутылок в холодильнике.
— Мы же можем снять его! — радостно восклицала Лиана, не обращая внимания на его состояние. — Дом, понимаешь, настоящий дом. Я всегда мечтала о своем доме с белым заборчиком. И вокруг цветы… Маленький огородик… О, Хэнк, разве это не чудо!
Заборчик. Цветы. Огородик. А потом неминуемая свадьба и… семья, подумал Хэнк, расставляя бутылки. Это все попахивало обязательствами. В чем, в чем, а в обязательствах Хэнк не был силен никогда…
— А разве здесь нам плохо? — спросил он.
— Н-нет, конечно, — пробормотала Лиана, удивляясь, что Хэнк не разделяет ее энтузиазма. — Но твоя квартира… слишком маленькая. А в доме Мэри Клэр я бы и свои вещи разложила, и… Что-то не так? — тихо спросила она.
— Я не собираюсь переезжать.
— Но, Хэнк…
— Если ты хочешь уехать отсюда, — отрезал Хэнк, не глядя на Лиану, — то, пожалуйста, уезжай. А мне и здесь неплохо.
Эти слова резанули по сердцу Лианы, словно острый нож.
— Ты хочешь, чтобы я уехала? — прошептала она.
— Черт побери, я не хочу, чтобы ты уезжала. Просто меня устраивает все так, как оно есть сейчас. — Голос Хэнка звучал раздраженно.
Злость Хэнка задела Лиану, но она поняла, что сама мысль о переезде пугала Хэнка так же, как и признание в любви. Он, конечно, не хочет, чтобы она уехала от него, просто он боится довериться своим чувствам.
— Ну ладно тебе, я просто предложила, и все. — Она подошла к стойке и обвила руками шею Хэнка. — На самом деле неважно, где мы живем… И где бы ты ни был, я тоже… тоже хочу быть именно там.




Глава девятая



Веселый шум фестиваля отвлекал Лиану от работы. Она сидела в своем импровизированном офисе и подсчитывала сумму выручки от развлекательных аттракционов. Решив передохнуть минутку, она откинула со лба прядь золотистых волос и с наслаждением вдохнула свежий ночной воздух…
«Это сделала я», — не без гордости подумала Лиана. Фестиваль был в самом разгаре, но скоро, совсем скоро ее жизнь вернется к нормальному ритму, и она сможет больше времени проводить с Хэнком…
— Лиана?
Она вздрогнула от неожиданного звука хриплого и до боли знакомого мужского голоса. Но все же, оглядываясь через плечо, надеялась, что ошибается насчет того, кому принадлежит этот баритон. Но нет, она не ошиблась. Он стоял, прислонившись к дверному косяку. И «Поло»… Его неизменный «Поло», острый, сексуальный аромат. По телу Лианы пробежала невольная дрожь.
— Что ты здесь делаешь, Роджер?
Мужчина улыбнулся своей обычной обольстительной улыбкой и шагнул внутрь трейлера.
— Приехал, чтобы увидеть тебя.
Лиана склонилась над бумагами.
— Ну что ж, ты меня увидел. А теперь уходи.
— Лиана, солнышко, — пробормотал Роджер, приближаясь к ней. — Ну ты же не хочешь этого…
— Хочу, Роджер. А теперь уходи, не то я позову шерифа, и он вышвырнет тебя отсюда.
В этот момент пальцы Роджера мягко опустились на ее плечи и начали массаж, такой приятный и давно знакомый…
— Ну ладно тебе, милая, — прошептал он Лиане в ухо, вызывая у нее дрожь отвращения. — Ты ведь соскучилась по мне.
Лиана дернула плечом.
— Лучше держись от меня подальше, Роджер, — сказала она, вскакивая с кресла.
Роджер поднял руки вверх, словно сдавался.
— Хорошо. Как скажешь, милая.
Но вместо того, чтобы уйти, Роджер опустился в только что освободившееся кресло и уставился на пачки денег, которые пересчитывала Лиана. Она тотчас схватила их и быстро запихнула в банковскую сумку. Молния с лязгом закрылась…
Роджер повернулся в кресле и ухмыльнулся.
— Неплохой навар? Я гляжу, народ здесь вовсю веселится.
Лиана сжала в руках сумку, словно прочитав мысли Роджера.
— Это не мое. Я здесь работаю.
— Понятно. — Мужчина кивнул. — Но кто мешает тебе положить пару пачечек себе в карман?
— Никто не мешает. Я мешаю.
Роджер усмехнулся, скрестив руки на груди.
— Ах да, простите. Я же забыл, что наша Лиана всегда отличалась поразительной честностью.
— Ты тоже не изменился. Как обычно, ищешь дармовых денег.
— Ничего я не ищу, Лиана. Я просто приехал, чтобы убедиться, что ты все еще любишь меня. — Роджер поднялся с кресла и шагнул ей навстречу.
Она отступила на шаг.
— Ты ошибаешься, Роджер. Я тебя не люблю. И скорее всего, никогда не любила.
— Милая, — тихо пробормотал Роджер, подходя к ней и легонько касаясь пальцами ее щеки. — Нам же было хорошо вместе. И мы можем все вернуть. И все, что нам нужно, — это лишь ма-аленькая сумочка денежек, чтобы купить домик, о котором ты так давно мечтала.
Раньше Лиана, может быть, и растаяла бы от его прикосновений и вкрадчивых слов. Раньше, но не сейчас. Господи, неужели она вообще могла любить этого мужчину? Вернее, жалкое подобие мужчины. Хэнк совсем другой…
Лиана отбросила руку Роджера.
— Оставь свои фантазии при себе.
Роджер приподнял бровь, искренне удивляясь необычной силе и решительности своей бывшей жены.
— Лиана?
Лиана резко обернулась на звук знакомого голоса.
— Хэнк! — выдохнула она, чувствуя, что ее щеки заливаются густой краской.
Хэнк вошел в трейлер, переводя взгляд с Лианы на незнакомца.
— Какие-то проблемы?
Лиана натянуто улыбнулась и помотала головой.
— Нет. Никаких проблем. — Она повернулась к Роджеру и нахмурилась. — Он как раз собирался уходить.
Ни один мускул не дрогнул на лице Роджера, но Лиана буквально кожей почувствовала его ярость.
— Приятно было повидаться. Надеюсь, мы еще встретимся до моего отъезда из города. — Роджер кивнул Лиане и направился к двери.
Хэнк отступил в сторону, освобождая мужчине путь, и долго всматривался в темноту, пока он не скрылся из виду.
— Если ты не против, может, расскажешь, кто это был?
Лиана помотала головой.
— Никто. — Надеясь хоть как-то отвлечь внимание Хэнка от Роджера, она подошла к сейфу, положила в него сумку с деньгами и спросила: — Уже ведь почти одиннадцать?
— Да, — хмурясь, ответил Хэнк у нее за спиной. — Гулянье идет на убыль, аттракционы уже закрываются.
Лиана выпрямилась и повернулась лицом к Хэнку. Пальцы ее дрожали, и она крепко сжала их в кулак.
— Я пока останусь. Мне еще нужно немного поработать.
Хэнк не понимал причин взбудораженного состояния Лианы, но то, что она нервничала, он чувствовал.
— Ты уверена, что с тобой все в порядке?
— Абсолютно. — Лиана взяла его за руку, провожая до двери. — Ты сейчас домой?
— Ага. Только пройдусь с Коуди по парку, чтобы посмотреть, не остался ли кто-нибудь валяться под кустом.
Лиана приподнялась на цыпочки и быстро прикоснулась губами ко рту Хэнка. Но потом почему-то передумала и на какое-то мгновение впилась в него губами…
Наконец она отступила и вздохнула.
— Не жди меня. — Лиана провела кончиком пальца по губам Хэнка. — Я, наверное, задержусь и приеду поздно.
Лиана смотрела, как Хэнк скрылся в темноте. По спине женщины пробежала дрожь. Она знала, что Роджер был где-то рядом. Ждал. Ждал и смотрел. Лиана потерла ладонями плечи, пытаясь избавиться от нервной дрожи.
Ну почему он появился здесь? — думала она, старательно подавляя в себе желание разрыдаться. Неужели он опять придет сюда? Придет за деньгами? Он же видел пачки…
Проглотив комок в горле, Лиана подошла к двери и заперла ее.

Хэнк ждал Лиану, мучаясь желанием получить ответы на все вопросы, которых избегала Лиана там, в трейлере, но в конце концов уснул беспокойным сном. Когда он открыл глаза, телевизор все еще работал, но показывал… утренние новости. В окно светило яркое солнце.
Сердце забилось отчаянно, когда он вскочил с постели и подбежал к окну. Машины Лианы во дворе не было.
— Черт возьми… — Хэнк бросился снова к постели и, схватив джинсы, поспешно натянул их. А вдруг ее проклятая машина опять не завелась? На ходу надевая рубашку, Хэнк помчался в кухню за ключами от своей машины. И тогда он увидел его — маленький листок бумаги около вазы с подсолнухами.
Дрожащими пальцами он поднял листок.
«Дорогой Хэнк, — прочел он. — Я совершила непоправимую ошибку, когда приехала в Темптэйшн. Я возвращаюсь обратно в Хьюстон. Но знай одно… я всегда буду любить тебя. Лиана».
Она бросила его! Оставив лишь одну коротенькую записочку… но тут Хэнк вспомнил мужчину, которого видел вчера в трейлере.
«Приятно было повидаться. Надеюсь, мы еще встретимся до моего отъезда из города». Так он сказал…
Безумный гнев охватил Хэнка, и сердце его болезненно сжалось. Он скомкал записку и швырнул ее. Она отлетела к стене и рикошетом отскочила обратно, упав на пол к его босым ногам.
— Будь ты проклята, Лиана! — в сердцах бросил он, поднимая бумажку и кидая ее на этот раз подальше. — Будь ты проклята за то, что со мной сделала!
Хэнк опустился на стул и сжал голову ладонями, изо всех сил пытаясь подавить внезапные слезы отчаяния… Подобные эмоции мучили его только в детстве, когда гулящая мать в очередной раз оставляла его одного.

Все собрались в баре «На отшибе», в который раз уже за последнее время, чтобы обсудить неприятность, обрушившуюся на город. Майор Акрес стоял, облокотившись на стойку. Лицо его светилось яростью.
— Все деньги исчезли! Все! — Он потрясал в воздухе кулаком, словно угрожая невидимому врагу. — И мы все знаем, кто украл их.
Прекрасно понимая, кого именно имел в виду Акрес, Коуди посмотрел на Хэнка, ожидая, что тот вступится за Лиану. Однако Хэнк упрямо избегал его взгляда.
— Но, Акрес… — Коуди пытался немного остудить гнев майора. — Мы же не можем наверняка утверждать, что деньги взяла именно она.
— Кто же тогда, черт возьми? Она оставалась в офисе последней!
— Лиана не брала этих денег.
Все обернулись к Хэнку. Он покраснел, когда увидел сожаление в глазах людей, обращенных к нему. Он не хотел их жалости, его и так уже достаточно жалели из-за распутной матери. Возможно, он и ошибся, доверив свое сердце этой женщине, возможно, он чувствовал себя униженным оттого, что все его приятели знали, что она его бросила, но он не мог оставаться спокойным свидетелем того, как они кляли Лиану на все лады. Она может быть кем угодно, но только не воровкой.
— Она оставила мне записку, — угрюмо пробормотал Хэнк. — Там сказано, что она едет обратно в Хьюстон. Человек никогда не станет никому рассказывать о своих планах, если хочет скрыться.
Коуди подавил вздох облегчения, довольный тем, что Хэнк наконец-то вступился за Лиану.
— Действительно, в тот день в городе было полно приезжих. Любой из них мог ворваться в офис и взять деньги.
— Значит, это преступление было спланировано. — Сухой тон Акреса был непреклонен. — Мы ведь все знаем, что сейф не был взломан, просто она состояла с кем-то в сговоре.
Коуди сжал кулаки, стараясь подавить в себе приступ ярости. Ему почему-то очень хотелось набить морду Акресу…
— А никто из вас не подумал, что Лиана сама стала жертвой злодеяния? Вы ни разу не подумали, что кто-то вынудил ее отдать деньги или, что еще хуже, взял в заложники?
Мэри Клэр ахнула и уткнулась в плечо Харли. Кровь прилила к лицу Хэнка. Ему и в голову не приходило, что Лиана в опасности. Он посмотрел на Коуди.
— Той ночью к ней в трейлер приходил какой-то мужчина. Я его никогда раньше здесь не видел. Он выглядел немного нервным, но, когда я спросил Лиану все ли в порядке, она сказала, что все нормально…
Коуди сразу же насторожился.
— Как он выглядел? Можешь описать его?
Хэнк нахмурился, пытаясь вспомнить.
— Не знаю. Ну… довольно высокий, среднего телосложения, смуглый, темноволосый. Да! Волосы у него странно вьются и зачесаны назад. Он…
Его прервала Мэри Клэр. Внезапно приподняв голову, она тихо пробормотала:
— Роджер.
— Кто? — повернулся к ней Коуди.
— Роджер. Ее бывший муж.
Хэнк в этот момент почувствовал, как его желудок болезненно сжался. Значит, она решила вернуться к своему бывшему мужу. Просто у Лианы не хватило смелости во всем ему признаться. Коуди нахмурился.
— А он мог…
— Не знаю, — пробормотала Мэри Клэр. — Возможно. Но я уверена в одном: Лиана в этом случае ни за что не стала бы его сообщницей.
Коуди обратил свой взгляд к Хэнку.
— А ты проверял, не пропало ли что-нибудь в твоем сейфе?
— Я не думал об этом.
И хотя Хэнк даже не мог предположить, что Лиана стала бы красть у него деньги, все же решил проверить. Он проскользнул в глубину бара, подошел к сейфу и повернул тумблер, прислушиваясь к мерному пощелкиванию. Распахнув дверцу, он облегченно вздохнул, когда увидел кассовый ящик. Он лежал на верхней полочке, на своем обычном месте. Но тут его внимание привлек посторонний предмет. На затененной нижней полочке лежал банковский мешочек — такой же, какой он видел у Лианы в ту ночь.
Дрожащими от волнения пальцами Хэнк вытащил его, с облегчением ощущая характерную тяжесть. Он тут же развернулся и помчался обратно в бар.
— Вот, Акрес, деньги. Я же говорил, что Лиана не могла украсть.
Когда тайна пропавших денег внезапно раскрылась, народ потихоньку начал исчезать из бара и расходиться по домам. В конце концов остались только Мэри Клэр, Харли и Коуди.
Некоторое время в баре царила напряженная тишина, нарушить которую наконец решилась Мэри Клэр.
Она протянула руку Хэнку и дружески пожала его ладонь.
— Она любит тебя, Хэнк. Я знаю это наверняка. Лиана никогда бы не смогла намеренно причинить тебе боль.
Хэнк поспешно отдернул руку, не желая выслушивать никаких жалостливых речей.
— Да ладно тебе, что сделано, то сделано.
Мэри Клэр покачала головой.
— Знаешь, Хэнк, возможно, тебе все это и покажется странным, но я догадываюсь, почему она это сделала.
— Ну, просвети меня, — фыркнул Хэнк, — а то я даже и предположить не могу.
— Просто, насколько я знаю Роджера… в общем, Лиана спрятала деньги здесь от него.
— Да? Может, и ее исчезновение тоже с ним связано?
— Да. Когда она приехала сюда из Хьюстона, то надеялась сбежать от этого подонка и избавиться от его какого-то необъяснимого влияния… А сейчас Лиана просто испугалась, что Роджер теперь, когда нашел ее, не уедет отсюда. И… и может наделать здесь новых долгов, а возможно, и ограбит кого-нибудь. Я уверена, что Лиана решила: если она уедет отсюда, то и Роджеру будет здесь нечего делать. Хэнк, если ты позвонишь ей в Хьюстон, я думаю, что…
Хэнк поднялся из-за стола и направился к своей комнате.
— Спасибо за совет, Мэри Клэр, но думаю, он мне не пригодится.

Лиана сидела на диванчике Рэгги, подтянув колени к подбородку. Она даже и не догадывалась, что сейчас ее имя не сходит с языка практически всех жителей Темптэйшна.
— Господи, ну как он смог найти меня? — рыдала она. — Ведь, кроме тебя, никто не знал, куда я уехала.
Рэгги положила руку на плечо Лианы, успокаивающе поглаживая его.
— Зная Роджера, я не очень удивилась. Вот чего я действительно не пойму, так это зачем ты уехала оттуда. Мэри Клэр говорила, что ты завела роман с каким-то барменом…
— Да. — Новый поток слез хлынул из глаз Лианы. — Но я не могла не уехать. Роджер бы ни перед чем не остановился и использовал бы все шансы, чтобы завладеть этими деньгами. А там… там, Рэгги, все люди очень хорошие, и я не могла допустить, чтобы он причинил им вред.
— Лиана, ты не должна отвечать за действия Роджера!
— Да? Но он бы и не появился там, если бы не я!
— Ну и что же ты собираешься делать? Всю жизнь бегать от него? Хватит уже, наверное, опекать этого негодяя.
— Я не опекаю!
— Опекаешь! — Рэгги громко вздохнула. — Ты же сбежала из Темптэйшна?
— Да…
— Ради чего? Ради того, чтобы Роджер не совершил очередную глупость?
— Может быть, — всхлипнула Лиана.
— Значит, ты опекаешь его. Господи, пусть он творит, что ему в голову придет. И пусть сам отвечает за свои действия. Не позволяй Роджеру красть твое счастье. Возвращайся в Темптэйшн. К Хэнку… Возвращайся домой.
Не успела Лиана ничего возразить подруге, как раздался телефонный звонок.
— Мэри Клэр. — Рэгги протягивала ей трубку.
Некоторое время Лиана оцепенело слушала то, что ей говорила Мэри Клэр, и Рэгги переключила телефон на громкоговоритель, чтобы быть в курсе того, что же так ошеломило Лиану.
— Господи! — восклицала Лиана. — Heужели все в городе действительно думали, будто я взяла эти деньги?
— Ну… — Мэри Клэр явно колебалась с ответом. — Ты же знаешь Акреса. Он едва не собрал здесь всенародный митинг. В общем, он сразу обвинил в пропаже тебя.
— О Боже…
— Не переживай так. Коуди сразу встал на твою защиту.
Лиана еще больше упала духом. Не Хэнк, а Коуди защищал ее. Значит, Хэнк тоже принял ее за воровку…
— Коуди сразу опроверг обвинение Акреса, — продолжала Мэри Клэр. — А потом Хэнк описал мужчину, которого видел в ту ночь в трейлере, и я сразу узнала в нем Роджера.
— Ясно, — горько выдохнула Лиана. — Значит, все сразу решили, что я с ним была в сговоре.
— Нет. Ну, возможно, поначалу. Коуди велел Хэнку проверить его сейф, и тот нашел деньги.
Лиана прикрыла глаза, пытаясь собраться с духом.
— Хэнк сердится за то, что я так поступила с ним? — Эти слова тяжело дались ей.
— Не знаю, сердит он или просто расстроен, — вздохнула Мэри Клэр. — Послушай, Лиана, а почему бы тебе не позвонить ему самой и не объяснить все? Уверена, Хэнк поймет тебя…
Лиана покачала головой, не в силах произнести вслух свое «нет». То, что Хэнк с самого начала не стал защищать ее, как это сделал Коуди, было больнее всего, даже больнее расставания.
— Может быть, попозже. Но не сейчас. Ну ладно, Мэри Клэр, спасибо, что позвонила… И простите меня за все эти неприятности. — С этими словами Лиана быстро положила трубку.

Мэри Клэр сжала в руках трубку и покачала головой.
— Она не хочет звонить ему…
— Ты уже ничего не сможешь сделать, — покачал головой Харли.
— Но они нужны друг другу. Я же чувствую это. Ты видел Хэнка. Он страдает, это ведь очевидно. А судя по голосу, Лиана сейчас так же несчастна, как и Хэнк.
— Ну ладно тебе, — успокаивал Харли Мэри Клэр. — Ты сделала все, что было в твоих силах.
Мэри Клэр отвернулась и уставилась невидящим взглядом в окно.
— Но ведь должен же быть какой-то выход.

* * *

Испытывая непонятную слепую ярость, Хэнк вышвырнул вещи Лианы из шкафа, побросал их в чемодан и захлопнул его крышку с бешеной злостью, с такой же, с какой он сейчас желал бы свернуть ей шею… Потом отнес вещи в гараж и вернулся в комнату. И тут взгляд его упал на горшок с геранью, стоявший на подоконнике. Хэнк распахнул окно и столкнул горшок вниз… Он слышал, как глиняный горшок разлетелся на кусочки, ударившись о землю. Он выглянул из окна, оперся руками на подоконник, и его плечи при этом бессильно поникли. Злость улетучилась, а на смену ей пришло страдание, искреннее душевное горе.
Он любит ее. Хотя так ни разу и не нашел в себе сил признаться в этом. А теперь она оставила его. Бросила…
Внезапно Хэнк подскочил, помчался к двери и вылетел на улицу. Стебли герани лежали посреди глиняных черепков, обсыпанные кучками земли. Он осторожно поднял хрупкие черенки, отряхнул их от грязи и понес обратно в дом.

— Ты не звонил Лиане? — спросил Коуди. Хэнк подставил кружку под кран и открыл его.
— Нет. А зачем? — Угрюмо взирая на приятеля, Хэнк протянул ему пиво.
— Так… Я просто подумал, что ты разговаривал с ней. — Коуди бросил беспокойный взгляд в сторону Харли, сидящего рядом.
Хэнк наполнил вторую кружку и подтолкнул ее через стойку Харли.
— Что ты еще подумал? — угрюмо спросил он Коуди. — Зачем мне это?
— Не знаю. Я думал, тебе интересно узнать, почему все-таки Лиана уехала. Она вроде казалась вполне счастливой. Здесь, с тобой…
Хэнк постарался взять себя в руки. Конечно, ему было интересно. Но его мужская гордость не позволяла признаться в этом перед друзьями.
Харли сделал большой глоток и как бы между прочим бросил:
— Мэри Клэр разговаривала с ней.
Хэнк взглянул на друга, но тут же отвернулся.
— Где она? — спросил Коуди.
— В Хьюстоне. У подруги.
— И она не собирается вернуться в Темптэйшн? — продолжал Коуди.
Харли взглянул украдкой на Хэнка.
— Лиана ничего не говорила об этом. Но за два дня до своего отъезда она разговаривала с Мэри Клэр и сказала, что не прочь бы снять ее дом после нашей свадьбы… Так что я думаю, она не собиралась покидать город навсегда.
Хэнк уже не мог больше сдерживать себя. Он повернулся к мужчинам.
— Эй, если вы оба решили заставить меня позвонить Лиане, то считайте, что напрасно тратите свое время. Потому что я не собираюсь этого делать. Она уехала отсюда. Это она должна звонить мне. Хэнк Брэден никогда еще не пресмыкался ни перед одной женщиной!

— Достали уже, — бормотал Хэнк себе под нос, осторожно поливая герань, которую пересадил в новый горшок. — Думают, что заставят меня позвонить ей. Размечтались!
Он открыл холодильник, достал оттуда банку пива, подхватил тарелку с сэндвичем и направился к постели. Не станет он есть за столом! И хотя Хэнк понимал, что это выглядело каким-то мальчишеством, ему приносило облегчение, что Лиана не одобрила бы его завтраки и обеды в постели.
«Я думал, тебе интересно узнать, почему все же Лиана уехала. Она вроде казалась вполне счастливой. Здесь, с тобой». — Слова Коуди никак не желали исчезать из головы Хэнка.
«…за два дня до своего отъезда она разговаривала с Мэри Клэр… снять ее дом… не собиралась покидать город…»
Хэнк с силой сжал сэндвич. Он вдруг вспомнил, с какой радостью Лиана предложила ему снять дом Мэри Клэр… и вспомнил ее искреннее разочарование, когда он отказался принять это предложение.
Может, поэтому она уехала? Может, ей нужно было больше, чем он предлагал?
Хэнк отставил тарелку и сел на постели. А что, если он один виноват в ее отъезде?
Он хотел возненавидеть ее за все те страдания, что она ему причинила, но почему-то не находил в себе сил для этого. Уже не находил. Он скучал по ней. Скучал по теплу ее улыбки, скучал по сладостному ощущению удовлетворенности, которое он испытывал, просыпаясь каждое утро рядом с ней, по ее постоянному присутствию в баре.
Он любит ее… но так и не набрался смелости признаться ей в этом. Трус!
Хэнк вцепился пальцами в спинку кровати, мысленно проклиная себя за то, что позволил своим страхам перед любыми обязательствами лишить себя того единственного счастья, которое он выиграл за всю свою жалкую жизнь.

Хэнк поставил корзину на прилавок и ждал, пока миссис Мартин подсчитает стоимость.
— Ты еще не разговаривал с Лианой после ее отъезда? — поинтересовалась женщина, взвешивая пакет помидоров.
— Нет, — ответил Хэнк, надеясь, что на этом экзекуция закончится.
Миссис Мартин сняла с весов пакет.
— Значит, ты решил все же отпустить ее?
— Она сама уехала, — напомнил ей Хэнк.
— Ммм… Знаешь, я представляю, как трудно ей будет сделать первый шаг, особенно учитывая все обстоятельства… — Она положила обратно в корзину дежурный замороженный обед Хэнка.
Хэнк нахмурился, пытаясь уловить ход мыслей миссис Мартин.
— Почему?
Женщина пожала плечами.
— Ну, принимая во внимание все обвинения, которые предъявил ей майор Акрес, я думаю… думаю, что сейчас Лиана пытается вообще забыть, что когда-то приезжала в наш город.
Хэнк ничего не ответил. Тогда женщина еще раз пожала плечами.
— Ну ладно, ты будешь на вечеринке у Мэри Клэр и Харли в субботу? Ведь помолвка все-таки.
— Думаю, что приду. — Хэнк поднял корзинку.
— А если и Лиана там будет? — Миссис Мартин улыбалась, прищурив глаза. — Она ведь как-никак лучшая подруга Мэри Клэр, насколько я знаю.
Хэнк развернулся и направился к выходу, а в голове его бешено крутились мысли: он ведь не предполагал, что Лиана может приехать на помолвку Мэри Клэр…
А вдруг она приедет? И что тогда ему делать? Как он сможет оправдаться за то, что разрушил все ее надежды? За то, что оказался жалким трусом и не смог признаться ей в любви? За то, что не позвонил ей сразу же, умоляя вернуться?
Хэнк подошел к машине, швырнул на заднее сиденье корзину с продуктами, сел за руль и уставился перед собой невидящим взглядом.

Рэгги бросила приглашение на колени Лианы и направилась в кухню.
— Жалко, конечно, но я никак не смогу поехать.
Лиана взяла приглашение, которое минуту назад вручила Рэгги, и в отчаянии взглянула на подругу.
— Но ведь кто-то из нас должен поехать! — почти прокричала она. — Мэри Клэр наша давняя подруга.
Рэгги ответила, уткнувшись носом в холодильник:
— Не могу, я должна работать.
Лиана понурила голову, слепо уставившись на строчки приглашения.
— Я не могу тоже, — пробормотала она, понимая, что если поедет, то обязательно встретится с Хэнком. А она не вынесет, если он станет избегать ее. — Пока не могу.
— Неужели ты думаешь, что ожидание облегчит твои страдания? — В комнату вплыла Рэгги с бутылкой минералки в руках.




Глава десятая



Воскресное утро оказалось для Лианы очень тяжелым. Она места себе не находила, буквально разрываясь между двумя чувствами: искренней привязанностью к Мэри Клэр и боязнью снова встретиться с Хэнком и остальными жителями Темптэйшна.
«Ты трусиха, жалкая трусиха, — пыталась она разозлить себя, нервно расхаживая из угла в угол гостиной Рэгги. — Жалкая, сопливая трусиха. Мэри Клэр ведь твоя лучшая подруга. Разве ты можешь бросить ее в столь знаменательный день?»
«А я и не брошу!» — решила наконец Лиана. Одним рывком она стянула с себя ночную рубашку Рэгги и отшвырнула ее. Ей не в чем себя винить! И ей нечего стыдиться! Она хотела лишь защитить всех жителей города, в том числе и Хэнка, от негодяя Роджера… И уж если они теперь осуждают ее что ж, это их право! А она не собирается страдать из-за этого.
Кроме того, она… Лиана судорожно натягивала на себя одежду. Она скучает по Хэнку. Она любит его! Да, любит! И будет бороться за свою любовь, как когда-то посоветовала ей Мэри Клэр. И Хэнк тоже любит ее, она уверена в этом. И на сей раз она не позволит ему скрывать свои чувства. Не позволит!

Хэнк стоял на коленях около только что высаженных розовых кустиков и яростно приколачивал белые доски заборчика к опорам. Он вытер ладонью пот со лба и бросил взгляд на наручные часы. Уже почти пять, а в шесть начнется вечеринка у Мэри Клэр и Харли. Хэнк посмотрел на серую полоску разогретого за день асфальта, освещенную туманной дымкой вечернего солнца… Если Лиана приедет, то обязательно будет здесь. Ведь это единственная дорога, ведущая в Темптэйшн.
Он нахмурился, пытаясь отогнать сомнения. Она обязательно приедет. Лиана слишком добрая и честная, чтобы не приехать к своей лучшей подруге в такой день.
Но станет ли она разговаривать с ним? Остановится ли, когда увидит, что он сделал? Но это уже неважно, подумал он, забивая очередной гвоздь. Он все равно будет на вечеринке и подойдет к ней первым, поговорит с ней и убедит ее вернуться в бар «На отшибе»…
В этот момент со стороны дороги донесся шум мотора. Это Лиана, подумал Хэнк. Несомненно. Так дребезжать может только ее развалюха… По мере приближения шума дыхание мужчины становилось прерывистым, и он даже испугался, что его легкие разорвутся на части от недостатка кислорода. Он не поворачивался к дороге до тех пор, пока не услышал, что звук затих. Она остановилась. Прямо у въезда на парковочную площадку. Он буквально кожей почувствовал это.
Хэнк стоял и ждал, всем сердцем желая, чтобы Лиана подошла к нему. Движок машины снова затрещал, и за его спиной послышался шорох гравия под колесами. Она едет к нему… И только в этот момент Хэнк сделал первый глубокий вдох. И выдохнул с неимоверным облегчением.
Послышался резкий визг тормозов, затем оглушительный хлопок дверцы. И вот Лиана уже направляется к нему, с высоко вздернутым подбородком и решительно развернутыми плечами.
Она остановилась прямо перед ним.
— Знаешь что, Брэден? — выкрикнула она ему в лицо. — Тебе, кажется, всегда нравилось называть меня трусихой? Меня! Когда из нас двоих на самом деле трус именно ты! Ты боишься, а не я. Боишься признаваться в своих чувствах, потому что опасаешься, что это причинит тебе душевные переживания. А вот я не боюсь! — в ярости продолжала Лиана. — Я люблю тебя. Ты знаешь об этом, и сейчас мои чувства к тебе не изменились. Я…
— Я тебя тоже люблю.
— …не боюсь признаться тебе в этом. Я… — Лиана замолчала, широко распахнув от изумления глаза, а потом отступила на шаг назад. — Что ты сказал?
Улыбнувшись, Хэнк шагнул ей навстречу.
— Я сказал, что люблю тебя. — Он осторожно взял ее за подбородок, глядя прямо ей в глаза. — И знаешь что? Это признание пугает меня меньше, чем страх потерять тебя.
Лиана прерывисто вздохнула, не веря своим ушам.
— Но я думала…
— Что я не люблю тебя? Что так просто откажусь от тебя, без всякой борьбы?
Лиана уже не могла вынести напряженного взгляда Хэнка и огляделась по сторонам… Только сейчас она заметила свежие кусты роз… и заборчик. Инстинктивно она прижала ладонь к груди и вновь посмотрела на Хэнка, но сейчас в ее глазах блестели слезы… они катились по щекам… а Хэнк в этот момент ощущал, что сердце его буквально разрывается на части.
— Ты посадил розовые кусты, — пробормотала Лиана. Это было все, что она смогла вымолвить.
— Ты же сама сказала, что они украсят бар…
Лиана проглотила комок, подступивший к горлу, и посмотрела на белый заборчик. «А это для чего?» — подумала она, не решаясь спросить.
Но Хэнк заметил направление ее взгляда и снова подошел к ней ближе.
— Я понимаю, что этот заборчик не совсем соответствует твоим мечтам, но это все, что я мог сделать на данный момент.
Рот Лианы открылся и снова закрылся, а новый поток слез хлынул по щекам. В следующий момент она уже рыдала в объятиях Хэнка.
— Лиана, милая, — шептал он, прижимая ее к себе. — Не надо, пожалуйста. Не плачь, прошу тебя. Прости меня, что сразу не приехал за тобой. Прости, что позволил своей проклятой гордости встать между нами… — Хэнк обхватил ладонями лицо Лианы, приподнимая его и заглядывая ей в глаза. В них он прочел боль, и сердце его тоже болезненно сжалось, потому что именно он стал причиной этой боли. — Скажи мне, ты прощаешь меня?
Лиана посмотрела на Хэнка затуманенными от слез глазами и покачала головой.
— Н-нет… Тебе не за что просить прощения. Я не хотела бросать тебя. Клянусь, не хотела. Я просто думала, что это защитит город от Роджера.
— Знаю, Мэри Клэр уже мне все объяснила… О Боже, Лиана… — Хэнк опять прижал ее к себе. — Я так скучал по тебе.
Смеясь сквозь слезы, Лиана обвила руками его шею.
— И я скучала по тебе, Хэнк. Даже больше, чем ты себе можешь представить.
Они еще долго стояли, обнявшись, и теплое вечернее солнце грело их, а сердца бились совсем рядом… Хэнк первым оторвался от Лианы.
— Послушай, — сказал он, и голос его при этом дрогнул. — Я хочу тебе кое в чем признаться.
Глаза Лианы округлились, и ее сердце едва не остановилось от напряженного ожидания.
— Признаться? В чем?
— Я опять ел в постели.
Лиана с трудом подавила вздох облегчения, ожидая услышать нечто ужасное, вроде того, что Бэтти Джо снова наведывалась к Хэнку.
— Как тебе не стыдно, — погрозила она ему пальцем и рассмеялась.
Хэнк обхватил маленькие ладошки Лианы своими шершавыми ладонями, и пальцы их сплелись.
— Просто я не находил в себе сил сесть за стол без тебя.
— Хэнк…
— Я поливал твои цветы, но… несколько бутонов все равно завяли. — Хэнк крепче сжал ее пальцы. — Ты нам нужна, Лиана. Мне и этим бессловесным цветам. Без твоего тепла мы погибали…
— О, Хэнк… — От прилива чувств к глазам Лианы опять подступили слезы.
— Я люблю тебя. Я хочу, чтобы ты вернулась обратно, я…
— Да, — почти выкрикнула она, не давая Хэнку договорить. — Я…
— Дай мне закончить. Я хочу, чтобы ты вернулась ко мне, но чтобы вернулась уже как моя жена.
— Жена? — изумленно прошептала Лиана.
— Я понимаю, что не искушен в семейных вопросах, но… — нахмурился Хэнк. — Я обещаю воплотить в жизнь все твои мечты. Начнем с того дома, который ты хочешь, ну, того, с заборчиком вокруг…
Не успел он договорить, как Лиана бросилась в его объятия.
— О, Хэнк, — прорыдала она. — Не нужен мне никакой дом и никакой забор. Мне нужен только ты!
И Хэнк подумал, что уж себя-то он отдаст ей всего без остатка…
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